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º≈ª√–°Õ∫°“√

√“¬‰¥â√«¡

§à“„™â®à“¬√«¡

°”‰√°àÕπ ”√ÕßÀπ’È Ÿ≠·≈–Àπ’È ß —¬®– Ÿ≠·≈–

°”‰√/¢“¥∑ÿπ®“°°“√ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È

Àπ’È Ÿ≠·≈–Àπ’È ß —¬®– Ÿ≠·≈–°”‰√/¢“¥∑ÿπ

®“°°“√ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È

°”‰√ ÿ∑∏‘

∞“π–°“√‡ß‘π

 ‘π∑√—æ¬å√«¡ ≥ «—π ‘Èπªï

¬Õ¥§ß§â“ß ≥ «—π ‘Èπªï

 ‘π‡™◊ËÕ

 ‘π‡™◊ËÕÀ¡ÿπ‡«’¬π

 ‘π‡™◊ËÕ√–¬–ª“π°≈“ß √–¬–¬“« ·≈–Õ◊ËπÊ

°“√√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°

«ß‡ß‘π ≥ «—π ‘Èπªï

«ß‡ß‘π ‘π‡™◊ËÕ·≈–§È”ª√–°—π

 ‘π‡™◊ËÕÀ¡ÿπ‡«’¬π

 ‘π‡™◊ËÕ√–¬–ª“π°≈“ß·≈–√–¬–¬“«

«ß‡ß‘π√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°

ª√‘¡“≥∏ÿ√°‘® – ¡√–À«à“ßªï

¡Ÿ≈§à“µ—Î« àßÕÕ°

¬Õ¥·®âßª√–°—π°“√ àßÕÕ°

Õ—µ√“ à«π∑“ß°“√‡ß‘π (√âÕ¬≈–)

Õ—µ√“º≈µÕ∫·∑πµàÕ ‘π∑√—æ¬å‡©≈’Ë¬

Õ—µ√“º≈µÕ∫·∑πµàÕ à«π¢Õß∑ÿπ‡©≈’Ë¬

Õ—µ√“ à«π‡ß‘π°Õß∑ÿπµàÕ ‘π∑√—æ¬å‡ ’Ë¬ß

§ÿ≥¿“æ ‘π∑√—æ¬å

Àπ’È∑’Ë‰¡à°àÕ„Àâ‡°‘¥√“¬‰¥â (NPLs)

 —¥ à«πÀπ’È∑’Ë‰¡à°àÕ„Àâ‡°‘¥√“¬‰¥âµàÕ ‘π‡™◊ËÕ√«¡ (√âÕ¬≈–)

2,443

 521

1,923

1,205

 717

 47,930

42,339

 22,538

19,801

 6,460

 77,749

 49,914

27,835

10,963

70,057

 28,265

 1.5

7.7

 20.2

4,106

 9.5

√“¬°“√
ªï 2546
¡Ÿ≈§à“

(≈â“π∫“∑)

ªï 2545
¡Ÿ≈§à“

(≈â“π∫“∑)

1,990

541

1,449

1,231

 218

46,023

40,718

19,893

20,825

5,830

70,135

43,537

26,598

10,093

67,624

26,333

0.4

2.4

19.9

4,836

11.7

º≈°“√¥”‡π‘πß“π∑’Ëπà“ π„®
HIGHLIGHTS OF OPERATING RESULTS
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Operating results

Total income

Total expenses

Profit before allowance for bad debts and doubtful

accounts and gains/losses on debt restructuring

Bad debts and doubtful accounts and

gains/losses on debt restructuring

Net profit

Financial position

Total assets as of year-end

Loans outstanding as of year-end

Loans

Working capital

Term loans and others

Export bills insured

Credit commitment as of year-end

Loans and guarantees

Working capital

Term loans

Export bills insured

Business turnover during the year

Export bills

Export bills insured

Financial ratios (%)

Return on average assets

Return on average equity

Capital adequacy ratio

Asset quality

NPLs

NPLs to total loans and accrued interest (%)

2,443

 521

1,923

1,205

 717

     47,930

42,339

 22,538

19,801

 6,460

 77,749

 49,914

27,835

10,963

70,057

 28,265

 1.5

7.7

 20.2

4,106

 9.5

Items
2003
Value

(Million Baht)

2002
Value

(Million Baht)

1,990

541

1,449

1,231

 218

46,023

40,718

19,893

20,825

5,830

70,135

43,537

26,598

10,093

67,624

26,333

0.4

2.4

19.9

4,836

11.7
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REPORT OF THE BOARD OF DIRECTORS

√“¬ß“π¢Õß§≥–°√√¡°“√∏π“§“√

‡»√…∞°‘®‰∑¬ªï 2546 øóôπµ—«¢÷ÈπÕ¬à“ß¡—Ëπ§ß ¿“§

°“√ àßÕÕ°¢Õß‰∑¬ “¡“√∂‡µ‘∫‚µ‰¥â∂÷ß√âÕ¬≈– 18.6 ÷́Ëß‡ªìπ

 à«π ”§—≠∑’Ë™à«¬„Àâ‡»√…∞°‘®‰∑¬‡µ‘∫‚µª√–¡“≥√âÕ¬≈–

6.7 Õ¬à“ß‰√°Áµ“¡ „πªï∑’Ëºà“π¡“‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ¢Õß∏π“§“√

‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬ (∏ π.) ¢¬“¬µ—«

√âÕ¬≈– 4.0 ´÷Ëß‰¡à Ÿß¡“°‡¡◊ËÕ‡∑’¬∫°—∫°“√¢¬“¬µ—«¢Õß¿“§

°“√ àßÕÕ°¢Õßª√–‡∑» ‡π◊ËÕß®“°∏π“§“√æ“≥‘™¬å·¢àß¢—π°—π

¢¬“¬ ‘π‡™◊ËÕ¡“°¢÷Èπª√–°Õ∫°—∫ ¿“æ§≈àÕß„π√–∫∫°“√‡ß‘π

¬—ß§ßÕ¬Ÿà„π√–¥—∫∑’Ë Ÿß ∑”„Àâ∏π“§“√æ“≥‘™¬å°≈—∫¡“¡’∫∑∫“∑

 ”§—≠„π°“√„Àâ∫√‘°“√∑“ß°“√‡ß‘π·°à¿“§°“√ àßÕÕ°‰¥â

Õ¬à“ß‡µÁ¡∑’Ë ∏ π. ®÷ß‰¥â‡πâπ°“√„Àâ°“√ π—∫ πÿπ∑“ß°“√‡ß‘π

·°àºŸâ àßÕÕ°∑’Ë‰¡à‰¥â√—∫∫√‘°“√Õ¬à“ß‡æ’¬ßæÕ®“°∏π“§“√æ“≥‘™¬å

À√◊Õ„Àâ∫√‘°“√∑“ß°“√‡ß‘π∑’Ë°àÕ„Àâ‡°‘¥ª√–‚¬™πåµàÕ¿“§°“√

 àßÕÕ° °“√≈ß∑ÿπ ·≈–°“√∫√‘°“√¢Õß‰∑¬„πµà“ßª√–‡∑»∑’Ë

¡’§«“¡¬ÿàß¬“°´—∫´âÕπ°«à“∏√√¡¥“ ≥  ‘Èπªï 2546 ∏ π.

Õπÿ¡—µ‘«ß‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ„Àâ·°àºŸâ àßÕÕ° SMEs √«¡ 1,374 √“¬

§‘¥‡ªìπ√âÕ¬≈– 88.2 ¢Õß®”π«π≈Ÿ°§â“∑—ÈßÀ¡¥ √«¡‡ªìπ«ß‡ß‘π

34,257 ≈â“π∫“∑À√◊Õ√âÕ¬≈– 43.7 ¢Õß®”π«π«ß‡ß‘π ‘π‡™◊ËÕ

√«¡ „π¥â“π°“√ π—∫ πÿπ°“√≈ß∑ÿπ·≈–∫√‘°“√‰∑¬„πµà“ß

ª√–‡∑» ∏ π. ‰¥âÕπÿ¡—µ‘ ‘π‡™◊ËÕ·≈–§È”ª√–°—π„Àâ·°àπ—°∏ÿ√°‘®

‰∑¬‡ªìπ«ß‡ß‘π√«¡∑—Èß ‘Èπ 16,981 ≈â“π∫“∑„π 18 ª√–‡∑»

 ”À√—∫º≈ª√–°Õ∫°“√„πªï 2546 ∏ π. ¡’°”‰√ ÿ∑∏‘

®”π«π 717 ≈â“π∫“∑  “‡Àµÿ ”§—≠∑’Ë°”‰√ ÿ∑∏‘‡æ‘Ë¡¢÷Èπ¡“°

‡°‘¥®“°°“√≈¥≈ß¢Õßµâπ∑ÿπ¥Õ°‡∫’È¬  àßº≈„Àâ√“¬‰¥â¥Õ°‡∫’È¬

√—∫ ÿ∑∏‘‡æ‘Ë¡¢÷Èπ πÕ°®“°π—Èπ ∏ π. ¬—ß‰¥â√—∫™”√–§◊π‡ß‘π®“°

≈Ÿ°Àπ’È¡’ªí≠À“∑’Ë‰¥âµ—¥®”Àπà“¬ÕÕ°®“°∫—≠™’Õ’°®”π«πÀπ÷Ëß

·≈– “‡ÀµÿÕ’°ª√–°“√Àπ÷Ëß‡°‘¥®“°°“√§«∫§ÿ¡§à“„™â®à“¬‰¥â

Õ¬à“ß¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ

ªï 2546 ‡ªìπÕ’°ªïÀπ÷Ëß∑’Ë ∏ π. „Àâ§«“¡ ”§—≠°—∫

°“√∫√‘À“√®—¥°“√§ÿ≥¿“æ¢Õß∑√—æ¬å ‘π ‚¥¬¡’Àπ’È∑’Ë‰¡à°àÕ„Àâ

The Thai economy in 2003 recovered solidly,

with strong export growth of 18.6% which was a key

contributor to the country's economic growth of about

6.7%. However, EXIM Thailand could record credit

growth of only 4.0%, which was not quite high when

compared with the export growth. This was due to

the stiffer lending competition among commercial

banks and the prevailing ample liquidity in the

financial sector that rekindled the commercial banksû

prominent roles in providing very competitive

financial services to the export sector.  In view of this,

the Bank thus centered on rendering financial

supports to exporters whose demand is not adequately

served by commercial banks or financial services that

are beneficial to Thai exports, investments, and

services offered abroad that are relatively more

complicated. As of 2003 year-end, the Bank approved

credit lines totaling 34,257 million baht to 1,374 SME

exporters, representing 43.7% of total credit lines and

88.2% of total number of customers, respectively. In

the promotion of Thai investments and services abroad,

the Bank approved loans and guarantees to Thai

investors in 18 countries in a combined amount of

16,981 million baht.

For the operating results in 2003, the Bank

enjoyed a net profit of 717 million baht. The

substantial profit growth was mainly attributable to

the decline in interest cost, thereby resulting in higher

net interest income. It was also due to the receipt of

written-down debt recovered and the efficient

control of expenses.
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‡°‘¥√“¬‰¥â (Non-performing Loans: NPLs) §‘¥‡ªìπ√âÕ¬≈–

9.5 ¢Õß‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·≈–¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫´÷Ëßª√—∫µ—«¥’¢÷Èπ‡¡◊ËÕ

‡∑’¬∫°—∫ ≥  ‘Èπªï 2545 ∑’Ë√âÕ¬≈– 11.7 ·≈–ªï 2546 π—∫

‡ªìπªï·√°∑’Ë ∏ π. ¡’π‚¬∫“¬°“√ ”√ÕßÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠æ‘‡»…

‡æ‘Ë¡‡µ‘¡®“°°“√ ”√Õßª°µ‘ ‚¥¬ ∏ π. ®– ”√Õßæ‘‡»…

‡æ‘Ë¡‡µ‘¡µàÕ‰ª„πªï 2547 ·≈–ªï 2548 ‡æ◊ËÕ‰«â√Õß√—∫§«“¡

‡ ’¬À“¬∫“ß à«π∑’ËÕ“®®–‡°‘¥¢÷Èπµ“¡«—Ø®—°√¢Õß∏ÿ√°‘® àßÕÕ°

‡æ◊ËÕ √â“ß§«“¡¡—Ëπ„®„Àâ ∏ π.  “¡“√∂¢¬“¬∏ÿ√°‘®„π‡™‘ß√ÿ°

‰¥âÕ¬à“ß ¡Ë”‡ ¡Õ¬‘Ëß¢÷Èπ

 ”À√—∫ªï 2547 ∏ π. ®–‡πâπ∫∑∫“∑„π°“√‡ªìπ

 ∂“∫—π°“√‡ß‘π‡©æ“–°‘®¢Õß√—∞„Àâ¡’§«“¡‡¢â¡¢âπ¡“°¢÷Èπ

‚¥¬¡ÿàß π—∫ πÿππ‚¬∫“¬√—∞∫“≈„π¥â“π°“√§â“√–À«à“ß

ª√–‡∑»·≈–§«“¡√à«¡¡◊Õ∑“ß‡»√…∞°‘®°—∫ª√–‡∑»‡ªÑ“À¡“¬

‚¥¬‡©æ“–„π°√Õ∫¬ÿ∑∏»“ µ√å§«“¡√à«¡¡◊Õ∑“ß‡»√…∞°‘®

√–À«à“ß°—¡æŸ™“ ≈“« æ¡à“ ·≈–‰∑¬ (Economic Cooper-

ation Strategy: ECS) ‡æ◊ËÕ π—∫ πÿππ—°∏ÿ√°‘®‰∑¬‰ª≈ß∑ÿπ

„πª√–‡∑»¥—ß°≈à“« ·≈–„Àâ§«“¡ π—∫ πÿπ∑“ß°“√‡ß‘π·°à

√—∞∫“≈À√◊ÕÀπà«¬ß“π¢Õß√—∞„πª√–‡∑»‡À≈à“π—Èπ‡æ◊ËÕ°“√

æ—≤π“‡»√…∞°‘®¢Õßª√–‡∑» πÕ°®“°π—Èπ ∏ π. ®–‰¥â„Àâ

§«“¡ ”§—≠æ‘‡»…„π‚§√ß°“√§«“¡√à«¡¡◊Õ∑“ß°“√§â“°—∫

ª√–‡∑»æ—π∏¡‘µ√∑’Ë√—∞∫“≈‰∑¬°”≈—ß‡®√®“°—∫ª√–‡∑»µà“ßÊ Õ¬Ÿà

‡æ◊ËÕæ—≤π“∫√‘°“√∑“ß°“√‡ß‘π„Àâ Õ¥§≈âÕß°—∫§«“¡µâÕß°“√

¢ÕßºŸâ àßÕÕ°·≈–π—°∏ÿ√°‘®‰∑¬

ªï 2547 ®–‡ªìπªï∑’Ë ∏ π. ¥”‡π‘π°“√§√∫√Õ∫

10 ªï „π™à«ß 10 ªï∑’Ëºà“π¡“ ∏ π. ¿Ÿ¡‘„®∑’Ë¡’ à«π√à«¡ ”§—≠

„π°“√æ—≤π“·≈– àß‡ √‘¡°“√ àßÕÕ°‰∑¬ ·≈–‡æ◊ËÕ„Àâ ∏ π.

∑”Àπâ“∑’Ëµ“¡∫∑∫“∑¢Õß ∂“∫—π°“√‡ß‘π‡©æ“–°‘®¢Õß√—∞‰¥â

Õ¬à“ß‡À¡“– ¡·≈– Õ¥§≈âÕß°—∫ ¿“æ·«¥≈âÕ¡∑“ß∏ÿ√°‘®

·≈–¿“«–‡»√…∞°‘®∑’Ë‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß‰ªÕ¬à“ß¡“° ∑—Èß®“°°“√

¥”‡π‘π°“√µ“¡·ºπ·¡à∫∑ ∂“∫—π°“√‡ß‘π∑’Ë®–∑”„Àâ∏π“§“√

æ“≥‘™¬å¡’¢π“¥„À≠à·≈–‡¢â¡·¢Áß¡“°¢÷Èπ °“√ π—∫ πÿπ°“√

æ—≤π“‡»√…∞°‘®¢Õßª√–‡∑»‡æ◊ËÕπ∫â“π ·≈–®“°°“√‡ªî¥°“√

§â“‡ √’À√◊Õ§«“¡√à«¡¡◊Õ∑“ß°“√§â“°—∫ª√–‡∑»æ—π∏¡‘µ√Õ—π®–

The year 2003 was another year that the

Bank placed importance on asset qual i ty

management. Non-performing loans accounted for

9.5% of total loans and accrued interest receivable,

improving from 11.7% at 2002 year-end. It was also

the first year that the Bank adopted the policy to

provide for extra allowance for doubtful accounts to

prepare for future bad debt. The extra allowance will

continue to be set aside in 2004 and 2005 so as to

cushion some damage that may incur in the export

business cycle and ensure the Bank can consistently

conduct proactive business expansion.

Forging ahead into 2004, the Bank will step

up its role as the state-owned specialized financial

institution by supporting the government's policies on

international trade and economic cooperation with

the target nations. A notable program is the

Economic Cooperation Strategy (ECS) among

Cambodia, Laos, Myanmar, and Thailand aimed at

encouraging Thai investors to invest in the said

countries and rendering financial assistance to the

government or the state agencies of those countries

for their economic development. Furthermore, the

Bank will give special attention to trade cooperation

projects with the allied countries that currently are

under negotiations with the Thai government with an

aim to develop financing facilities that match the

demand of Thai exporters and investors.

The year 2004 will mark the 10th anniversary

of the Bankûs operation. Over the past decade, the

Bank has been proud to be a crucial part of Thai

export development and promotion. To enable the

Bank to properly perform its role as the government's
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¡’ à«π™à«¬¢¬“¬°“√§â“°“√≈ß∑ÿπ¢Õß‰∑¬„Àâ‡æ‘Ë¡¡“°¢÷Èπ

∏ π. ®÷ß®–¡’°“√∑∫∑«π∑‘»∑“ß°“√¥”‡π‘π∏ÿ√°‘®·≈–°≈¬ÿ∑∏å

„π√–¬–µàÕ‰ª„Àâ™—¥‡®π¬‘Ëß¢÷Èπ ‡æ◊ËÕ‡ªìπ ∂“∫—π°“√‡ß‘π‡©æ“–°‘®

¢Õß√—∞∑’Ë¡’∞“π–°“√‡ß‘π‡¢â¡·¢Áß ¡’§«“¡‡™’Ë¬«™“≠∑“ß°“√

‡ß‘π„π∏ÿ√°‘® àßÕÕ°¢Õßª√–‡∑» ·≈– “¡“√∂ π—∫ πÿπ

π‚¬∫“¬¢Õß√—∞‰¥âÕ¬à“ß¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ ‡æ◊ËÕ‡ªìπæ◊Èπ∞“π„π

°“√«“ß·ºπ∏ÿ√°‘®„πªïµàÕÊ ‰ª

 πÕ°®“°π’È „πªï 2547 ∏ π. ‰¥â‡√‘Ë¡√≥√ß§å‡æ◊ËÕ«“ß

µ”·Àπàß∑“ß∏ÿ√°‘®  √â“ß¿“æ≈—°…≥å∑“ß°“√µ≈“¥„Àâ ∏ π.

‡ªìπ∑’Ë√Ÿâ®—°„π∞“π– ∂“∫—π°“√‡ß‘π∑’Ë‡™’Ë¬«™“≠„π°“√ π—∫ πÿπ

ºŸâ àßÕÕ°·≈–‡ªìπ‡æ◊ËÕπºŸâ‡™’Ë¬«™“≠¢ÕßºŸâ àßÕÕ° ·≈–®–‡√‘Ë¡

¥”‡π‘π°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß√–∫∫°“√∑”ß“π (Core Banking

System) ¢Õß ∏ π. „À¡à∑—ÈßÀ¡¥ ‡æ◊ËÕ„Àâ¡’‡∑§‚π‚≈¬’„π°“√

¥”‡π‘πß“π∑’Ë∑—π ¡—¬ ÷́Ëß®–·≈â«‡ √Á® ¡∫Ÿ√≥å„π‡¥◊Õπ¡°√“§¡

2548

 „ππ“¡¢Õß§≥–°√√¡°“√∏π“§“√ º¡„§√à¢Õ∂◊Õ

‚Õ°“ π’È¢Õ∫§ÿ≥ºŸâ àßÕÕ° π—°∏ÿ√°‘®‰∑¬ ºŸâ„Àâ°“√ π—∫ πÿπ·°à

∏ π. √«¡∂÷ßÀπà«¬ß“π√“™°“√∑’Ë„Àâ°“√ π—∫ πÿπ°‘®°“√¢Õß

∏ π. ¥â«¬¥’µ≈Õ¥¡“®π∑”„Àâ ∏ π.  “¡“√∂©≈Õß§√∫√Õ∫

10 ªï‰¥â¥â«¬§«“¡¿“§¿Ÿ¡‘„®¬‘Ëß ·≈–º¡¢Õ¢Õ∫§ÿ≥ΩÉ“¬∫√‘À“√

·≈–‡æ◊ËÕπæπ—°ß“π∑’Ë‰¥âªØ‘∫—µ‘ß“π¥â«¬§«“¡¢¬—πÀ¡—Ëπ‡æ’¬√

·≈–‡µÁ¡„®„π°“√„Àâ∫√‘°“√∑’Ë¥’·°à≈Ÿ°§â“ ®π∑”„Àâ ∏ π.

¡’§«“¡‡®√‘≠°â“«Àπâ“·≈–ª√– ∫º≈ ”‡√Á®‡ªìπÕ¬à“ß¥’

(π“¬ª°√≥å ¡“≈“°ÿ≈ ≥ Õ¬ÿ∏¬“)

ª√–∏“π°√√¡°“√

specialized financial institution in response to the fast

changing business and economic environment caused

by the implementation of the financial sector master

plan that will make commercial banks larger and

stronger, supports to the economic development of

neighboring countries, and trade liberalization or trade

cooperation with allied nations that contribute to

Thailandûs trade and investment expansion, the Bank

will review and set out a more definite business

direction and strategy for the next stage so as to

capably serve as the government's specialized financial

arm with sound financial standing and professional

expertise in the export finance. This will enable the Bank

to efficiently support the government's policies and to

formulate business plans for the following years.

Additionally, in 2004, the Bank will launch a

campaign for its business positioning to create an

image and name recognition as a specialist in export

finance and exporterûs informed and dependable

friend. Further, the Bank will replace its core banking

system with a state-of-the-art technology, which is

scheduled for completion by January 2005.

On behalf of the Board of Directors, I would

like to take this opportunity to thank all Thai exporters

and investors as well as our supporters and the

government agencies who have provided continued

supports to the Bankûs operations, thereby enabling the

Bank to proudly celebrate its 10th anniversary. I also

would like to thank the Bankûs management and all

staff members for their diligence and willingness in

rendering good services to customers, which greatly

contribute to the Bankûs prosperity and success.

(Signed) Pakorn Malakul na Ayudhya

(Mr. Pakorn Malakul na Ayudhya)

Chairman
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¿“æ√«¡°“√ àßÕÕ°ªï 2546

°“√ àßÕÕ°‚¥¬√«¡¢Õß‰∑¬„πªï 2546 ¢¬“¬µ—«‰¥â

¥’‡°‘π§“¥·≈–¡’¡Ÿ≈§à“·µ–√–¥—∫°«à“ 3 ≈â“π≈â“π∫“∑‡ªìπ

§√—Èß·√° À√◊Õ§‘¥‡ªìπ¡Ÿ≈§à“ àßÕÕ°∂÷ß 80,238 ≈â“π¥Õ≈≈“√å

 À√—∞ ¢¬“¬µ—«√âÕ¬≈– 16.6 ‡∑’¬∫°—∫∑’Ë¢¬“¬µ—«√âÕ¬≈– 5.6

„πªï 2545  àßº≈„Àâ —¥ à«π°“√ àßÕÕ°µàÕ GDP „πªï 2546

¢¬—∫¢÷Èπ‡ªìπ√âÕ¬≈– 56.1  –∑âÕπ„Àâ‡ÀÁπ∂÷ß§«“¡ ”§—≠¢Õß

°“√ àßÕÕ°„π°“√¢—∫‡§≈◊ËÕπ‡»√…∞°‘®‰∑¬„Àâ¢¬“¬µ—«Õ¬à“ß

µàÕ‡π◊ËÕß

 —¥ à«π°“√ àßÕÕ°¢Õß‰∑¬‡∑’¬∫°—∫ GDP

Thailandûs Exports as a Percentage of GDP

OVERALL PICTURE OF THAI EXPORTS IN 2003

¿“æ√«¡‡°’Ë¬«°—∫°“√ àßÕÕ°¢Õß‰∑¬ªï 2546

Overview of Thai exports in 2003

Thai exports in 2003 performed better than

expected, with export value hitting a fresh high

of over 3 trillion baht or 80,238 million US dollars,

representing a growth rate of 16.6%, vis-a-vis 5.6% in

2002. As a result, the export to GDP proportion in

2003 escalated to 56.1%, reflecting the crucial role of

exports in successively propelling Thailandûs economic

growth.



9

°“√ àßÕÕ°¢Õß‰∑¬„πªï 2546 ∑’Ë¢¬“¬µ—«Õ¬à“ß

°â“«°√–‚¥¥„π∑à“¡°≈“ß¿“«–°“√§â“‚≈°∑’Ë¡’§«“¡º—πº«π

§àÕπ¢â“ß¡“°®“°ªí®®—¬‡ ’Ë¬ßÀ≈“¬ª√–°“√ π—∫µ—Èß·µà§«“¡

‰¡à·πàπÕπ¢Õß°“√øóôπµ—«∑“ß‡»√…∞°‘®¢Õßª√–‡∑»§Ÿà§â“

 ”§—≠ ∑—Èß À√—∞Õ‡¡√‘°“  À¿“æ¬ÿ‚√ª ·≈–≠’ËªÿÉπ  ∂“π°“√≥å

§«“¡‰¡à ß∫„π¿Ÿ¡‘¿“§µ–«—πÕÕ°°≈“ß ‚¥¬‡©æ“– ß§√“¡

√–À«à“ßΩÉ“¬æ—π∏¡‘µ√π”‚¥¬ À√—∞œ °—∫Õ‘√—°∑’Ë‡ªî¥©“°¢÷Èπ„π

‡¥◊Õπ¡’π“§¡ 2546 §«“¡≈â¡‡À≈«¢Õß°“√‡®√®“ —πµ‘¿“æ

√–À«à“ßÕ‘ √“‡Õ≈°—∫ª“‡≈ ‰µπå √«¡∑—Èß°“√·æ√à√–∫“¥¢Õß

‚√§∑“ß‡¥‘πÀ“¬„®‡©’¬∫æ≈—π√ÿπ·√ß (Severe Acute

Respiratory Syndrome: SARS) ·≈–‡Àµÿ°àÕ°“√√â“¬¢â“¡™“µ‘

∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ‡ªìπ√–≈Õ° ‡π◊ËÕß®“°¡’ªí®®—¬‡°◊ÈÕÀπÿπ ”§—≠ ‰¥â·°à

- √“§“ àßÕÕ° ‘π§â“‡°…µ√ª√—∫µ—«¢÷Èπ‡ªìπ≈”¥—∫

Õ“∑‘ ¢â“« ¬“ßæ“√“ πÈ”µ“≈∑√“¬ º—°·≈–º≈‰¡â Õ—π‡ªìπº≈

®“°√“§“ ‘π§â“‡°…µ√‚¥¬√«¡„πµ≈“¥‚≈°ªï 2546 ∑’Ëª√—∫

µ—«¢÷Èπ°«à“√âÕ¬≈– 10 µ“¡§«“¡µâÕß°“√ ‘π§â“‡°…µ√À≈“¬

√“¬°“√„πµ≈“¥‚≈°∑’Ë‡æ‘Ë¡¢÷Èπ ¢≥–‡¥’¬«°—π „π™à«ß°≈“ßªï 2546

º≈º≈‘µ ‘π§â“‡°…µ√„π¬ÿ‚√ª‰¥â√—∫§«“¡‡ ’¬À“¬®“°§≈◊Ëπ

¡Ÿ≈§à“°“√ àßÕÕ°¢Õß‰∑¬

Thailandûs Total Export

À¡“¬‡Àµÿ : µ—«‡≈¢„π«ß‡≈Á∫· ¥ßÕ—µ√“°“√¢¬“¬µ—«

Note : Figures in parentheses represent growth rates

Amid world trade fluctuation triggered by

several risk factors, such as the uncertain economic

recovery of Thailandûs key trading partners, notably

the US, the EU, and Japan; the unrest in the Middle

East, especially war between the US-led alliance and

Iraq erupting in March 2003; the failed peace talks

between Israel and Palestine; the SARS outbreak; and

the international terrorism that took place from time

to time, Thai exports could still achieve a hefty growth

rate in 2003, which can be ascribed to the following

key favorable factors:

- A steady rise in export prices of agricultural

products such as rice, rubber, sugar, fruits and

vegetables. Such rise resulted in part from a more

than 10% increase in overall agricultural product prices

in the world market in 2003 corresponding to the worldûs

growing demand for certain farm products. Moreover,

in mid-2003, agricultural products in Europe were
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§«“¡√âÕπ  àßº≈¥’µàÕ§«“¡µâÕß°“√ ‘π§â“‡°…µ√¢Õß‰∑¬

√«¡∑—Èßº≈ ”‡√Á®¢Õß§«“¡√à«¡¡◊Õ°—π√–À«à“ßª√–‡∑»ºŸâº≈‘µ

√“¬ ”§—≠‡æ◊ËÕ √â“ß‡ ∂’¬√¿“æ¢Õß√“§“ ‘π§â“‡°…µ√ ∑’Ë‡ÀÁπ

‰¥â™—¥ §◊Õ °“√®—¥µ—Èß∫√‘…—∑√à«¡∑ÿπ¬“ßæ“√“√–À«à“ßª√–‡∑»

 àßº≈„Àâ√“§“ àßÕÕ°¬“ßæ“√“‚¥¬‡©≈’Ë¬¢Õß‰∑¬ª√—∫µ—«

 Ÿß¢÷Èπ°«à“√âÕ¬≈– 40 ®“°ªï 2545

- º≈ ”‡√Á®¢Õß§«“¡√à«¡¡◊Õ√–À«à“ß¿“§√—∞·≈–¿“§

‡Õ°™π„π°“√·°â‰¢ªí≠À“°“√ àßÕÕ°Õ¬à“ß®√‘ß®—ß·≈–∑—π∑à«ß∑’

‚¥¬‡©æ“–ªí≠À“ “√µ°§â“ß„π ‘π§â“‡°…µ√∑’Ë àßÕÕ°‰ª¬—ß

 À¿“æ¬ÿ‚√ª

- °“√‡√àß‡®√®“‡æ◊ËÕ∑”§«“¡µ°≈ß®—¥µ—Èß‡¢µ

°“√§â“‡ √’ (Free Trade Area: FTA) °—∫ª√–‡∑»µà“ßÊ ‡√‘Ë¡¡’

§«“¡§◊∫Àπâ“¡“°¢÷Èπ ‚¥¬ ≥  ‘Èπªï 2546 ‰∑¬√à«¡≈ßπ“¡

°√Õ∫§«“¡µ°≈ß∑’Ë®–π”‰ª Ÿà°“√®—¥µ—Èß FTA √–¥—∫∑«‘¿“§’°—∫

4 ª√–‡∑» §◊Õ ∫“Àå‡√π (∏—π«“§¡ 2545) ®’π (¡‘∂ÿπ“¬π

2546) Õ‘π‡¥’¬ (µÿ≈“§¡ 2546) ·≈–‡ª√Ÿ (µÿ≈“§¡ 2546)

- °“√¥”‡π‘π°“√≈¥Õ—µ√“¿“…’»ÿ≈°“°√√–À«à“ß°—π

¿“¬„µâ°√Õ∫§«“¡µ°≈ß‡¢µ°“√§â“‡ √’Õ“‡´’¬π (ASEAN

Free Trade Area: AFTA) ¢Õß ¡“™‘°∑—Èß 10 ª√–‡∑»

‡√‘Ë¡‡ÀÁπº≈‡ªìπ√Ÿª∏√√¡¡“°¢÷Èπ  àßº≈¥’µàÕ°“√ àßÕÕ°¢Õß‰∑¬

∑—Èß„π¥â“π°“√¢¬“¬µ≈“¥‡¢â“‰ª¬—ßÕ“‡´’¬π ·≈–°“√≈¥

µâπ∑ÿπ«—µ∂ÿ¥‘∫®“°°“√∑’ËÕ—µ√“¿“…’√–À«à“ß°—π≈¥≈ß

- ¿“§√—∞„Àâ§«“¡ ”§—≠Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß°—∫°“√‡®“–

µ≈“¥„À¡à Õ“∑‘ ‡Õ‡™’¬„µâ µ–«—πÕÕ°°≈“ß ¬ÿ‚√ªµ–«—πÕÕ°

·≈–·Õø√‘°“ ÷́Ëß¡’ à«π™à«¬≈¥º≈°√–∑∫„π°√≥’∑’Ë°“√ àßÕÕ°

‰ªµ≈“¥À≈—°ª√– ∫ªí≠À“ ∑—Èß„π¥â“π°“√Õ‘Ë¡µ—«¢Õß§«“¡

µâÕß°“√ ‘π§â“ °“√·¢àß¢—π∑’Ë√ÿπ·√ß®“°§Ÿà·¢àß ·≈–¡“µ√°“√

‡¢â¡ß«¥„π°“√π”‡¢â“ ‘π§â“ ‚¥¬‡©æ“–¡“µ√°“√¥â“π ÿ¢Õπ“¡—¬

√«¡∑—Èß°“√„™â¡“µ√°“√µÕ∫‚µâ°“√∑ÿà¡µ≈“¥·≈–°“√Õÿ¥Àπÿπ

°“√ àßÕÕ°∑’ËÕÕ°¡“‡ªìπ√–¬– ‡ªìπµâπ

 ‘π§â“ àßÕÕ° ”§—≠¢Õß‰∑¬

„πªï 2546 °“√ àßÕÕ°¢Õß‰∑¬¢¬“¬µ—« Ÿß„π∑ÿ°

À¡«¥ ‘π§â“ ‚¥¬‡©æ“–À¡«¥ ‘π§â“‡°…µ√¢¬“¬µ—«∂÷ß√âÕ¬≈–

24.5   à«πÀ¡«¥Õÿµ “À°√√¡‡°…µ√·≈–À¡«¥Õÿµ “À°√√¡

¢¬“¬µ—«√âÕ¬≈– 16.8 ‡∑à“°—π

damaged by heat radiation, which boded well for Thai

exports of these products. Another factor was a fruitful

cooperation among key producing countries in price

stabilization, as evidently seen from the establishment

of International Rubber Consortium Company which

helped to push the average export price of Thai rubber

up by over 40% from that in 2002.

- Successful public and private sector

collaboration in seriously and timely combatting export

problems, particularly those related to contaminated

farm products exported to the EU.

- A good progress of the expedited

negotiation to set up free trade areas (FTA) with

various nations. As of end-2003, Thailand entered into

agreements to establish a bilateral FTA with four

countries, namely Bahrain (December 2002), China (June

2003), India (October 2003), and Peru (October 2003).

- A more concrete result of customs tariff

reduction under the ASEAN Free Trade Area (AFTA)

framework among the ten member countries, which

sent positive impacts on Thai exports in terms of market

expansion to ASEAN countries and a decrease of raw

material costs thanks to the lower import tariff.

- The governmentûs constant emphasis on

penetration to emerging markets such as South Asia,

the Middle East, Eastern Europe, and Africa. This helps

to cushion the impacts when troubles arise in the major

markets such as saturation of product demand, intense

competition from rivals, stringent import measures

especially hygiene measures, occasional launch of

anti-dumping and countervailing duty measures, etc.

Thailandûs major export categories

In 2003, robust growth was seen in all ex-

port categories, particularly agricultural products which

grew as high as 24.5%, followed by agro-industrial

products and manufacturing products which expanded

equally by 16.8%.
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 ‘π§â“ àßÕÕ° ”§—≠¢Õß‰∑¬

Thailandûs Major Export Categories

À¡“¬‡Àµÿ : µ—«‡≈¢„π«ß‡≈Á∫· ¥ßÕ—µ√“°“√¢¬“¬µ—«

Note : Figures in parentheses represent growth rates

 ‘π§â“Õÿµ “À°√√¡ / Manufacturing products

 ‘π§â“‡°…µ√ / Agricultural products

 ‘π§â“Õÿµ “À°√√¡‡°…µ√ / Agro-industrial products
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‡ªìπ∑’Ëπà“ —ß‡°µ«à“ ‘π§â“ àßÕÕ° ”§—≠ 10 Õ—π¥—∫

·√°¢Õß‰∑¬„πªï 2546  à«π„À≠à‡ªìπ ‘π§â“Õÿµ “À°√√¡

∑’Ëº≈‘µ®“°∫√‘…—∑¢â“¡™“µ‘∑’Ë‡¢â“¡“≈ß∑ÿπ„π‰∑¬ ‚¥¬‡πâπ

°“√„™â∑ÿπ·≈–‡∑§‚π‚≈¬’„π°“√º≈‘µ‡ªìπ ”§—≠ ‚¥¬‡©æ“–

‡§√◊ËÕß§Õ¡æ‘«‡µÕ√å·≈– à«πª√–°Õ∫ ·ºß«ß®√‰øøÑ“ √∂¬πµå

Õÿª°√≥å·≈– à«πª√–°Õ∫ «‘∑¬ÿ ‚∑√∑—»πå ·≈– à«πª√–°Õ∫

‡¡Á¥æ≈“ µ‘°  à«πÕÿµ “À°√√¡‡∫“∑’Ë‡πâπ°“√„™â·√ßß“π ÷́Ëß¬—ß

§ßµ‘¥Õ—π¥—∫ ‘π§â“ àßÕÕ° ”§—≠ 10 Õ—π¥—∫·√° §◊Õ ‡ ◊ÈÕºâ“

 ”‡√Á®√Ÿª Õ—≠¡≥’·≈–‡§√◊ËÕßª√–¥—∫ ¢≥–∑’Ë ‘π§â“‡°…µ√·≈–

Õÿµ “À°√√¡‡°…µ√∑’Ë¬—ß§ß¡’∫∑∫“∑ ”§—≠µàÕ°“√ àßÕÕ°

¢Õß‰∑¬„πÕ—π¥—∫µâπÊ ‰¥â·°à ¬“ßæ“√“ Õ“À“√∑–‡≈

°√–ªÜÕß·≈–·ª√√Ÿª ¢â“« ´÷Ëß≈â«π‡ªìπ ‘π§â“∑’Ë‰∑¬¡’§«“¡

 “¡“√∂„π°“√·¢àß¢—π„π√–¥—∫ Ÿß √«¡∑—Èß‡ªìπºŸâº≈‘µ·≈–

ºŸâ àßÕÕ°√“¬ ”§—≠¢Õß‚≈°·∑∫∑—Èß ‘Èπ ∑—Èßπ’È °“√ àßÕÕ° ‘π§â“

10 Õ—π¥—∫·√°¢Õß‰∑¬¡’¡Ÿ≈§à“√«¡ 33,506 ≈â“π¥Õ≈≈“√å À√—∞

§‘¥‡ªìπ√âÕ¬≈– 42 ¢Õß¡Ÿ≈§à“ àßÕÕ°∑—ÈßÀ¡¥„πªï 2546

 ‘π§â“ àßÕÕ° ”§—≠ 10 Õ—π¥—∫·√°¢Õß‰∑¬

Thailandûs Top Ten Exports

It is noted that the top ten export items

in 2003 mainly comprised capital-and-technology-

intensive manufacturing goods produced by

multinational companies in Thailand, namely

computers & parts, integrated circuit boards,

automobiles, equipment & parts, radios/televisions &

parts, and plastic pellets. The labor-intensive light

industries that could remain among the top ten

export items were garments and gems & jewelry.

Meantime, agricultural products and agro-industrial

products that were still Thailandûs key export

players were rubber, canned and processed

seafood, and rice, all of which Thailand has had high

competitiveness and has been the worldûs key

producer and exporter. Export value of the top ten

export items aggregately totaled 33,506 million US

dollars, representing 42% of total export value in 2003.

¢â“« / Rice

Õ“À“√∑–‡≈°√–ªÜÕß·≈–·ª√√Ÿª / Canned Seafood

‡¡Á¥æ≈“ µ‘° / Plastic pellets

‡§√◊ËÕß√—∫«‘∑¬ÿ ‚∑√∑—»πå ·≈– à«πª√–°Õ∫ / Radio, T.V.

Õ—≠¡≥’·≈–‡§√◊ËÕßª√–¥—∫ / Gems & Jewelry

‡ ◊ÈÕºâ“ ”‡√Á®√Ÿª / Garments

¬“ßæ“√“ / Rubber

√∂¬πµå Õÿª°√≥å·≈– à«πª√–°Õ∫ / Automobiles & Parts

·ºß«ß®√‰øøÑ“ / Integrated Circuits

§Õ¡æ‘«‡µÕ√å Õÿª°√≥å·≈– à«πª√–°Õ∫ / Computers & Parts

10.

9.

8.

7.

6.

5.

4.

3.

2.

1.

À¡“¬‡Àµÿ : µ—«‡≈¢„π«ß‡≈Á∫· ¥ßÕ—µ√“°“√¢¬“¬µ—«

Note : Figures in parentheses represent growth rates
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µ≈“¥ àßÕÕ°¢Õß‰∑¬

°“√ àßÕÕ°¢Õß‰∑¬„πªï 2546 ¢¬“¬µ—«¥’‡°◊Õ∫

∑ÿ°µ≈“¥ ‚¥¬°“√ àßÕÕ°‰ªµ≈“¥À≈—°¢¬“¬µ—«√âÕ¬≈– 12.0

¢≥–∑’Ë°“√ àßÕÕ°‰ªµ≈“¥„À¡à¢¬“¬µ—«√âÕ¬≈– 25.3 ‚¥¬‡©æ“–

°“√ àßÕÕ°‰ª®’π¢¬“¬µ—«°«à“√âÕ¬≈– 60 µ≈“¥¬ÿ‚√ªµ–«—πÕÕ°

¢¬“¬µ—«¡“°°«à“√âÕ¬≈– 40 µ≈“¥‡Õ‡™’¬„µâ¢¬“¬µ—«

ª√–¡“≥√âÕ¬≈– 38 ·≈–µ≈“¥µ–«—πÕÕ°°≈“ß¢¬“¬µ—«°«à“

√âÕ¬≈– 16  àßº≈„Àâ —¥ à«π°“√ àßÕÕ°‰ªµ≈“¥„À¡à‡∑’¬∫°—∫

°“√ àßÕÕ°‚¥¬√«¡‡æ‘Ë¡¢÷Èπ®“°√âÕ¬≈– 34.5 „πªï 2545 ‡ªìπ

√âÕ¬≈– 37.1 „πªï 2546 ¢≥–∑’Ë —¥ à«π°“√ àßÕÕ°‰ªµ≈“¥

À≈—°≈¥≈ß®“°√âÕ¬≈– 65.5 „πªï 2545 ‡À≈◊Õ√âÕ¬≈– 62.9 „πªï

2546  Õ¥§≈âÕß°—∫‡ªÑ“À¡“¬¢Õß°√–∑√«ßæ“≥‘™¬å∑’ËµâÕß°“√

‡æ‘Ë¡ —¥ à«π°“√ àßÕÕ°‰ªµ≈“¥„À¡à„Àâ‰¥â√âÕ¬≈– 40 „πªï 2547

Thailandûs export markets

Thai exports in 2003 had expanded healthily

in almost all markets, with a growth rate of 12.0% in

the major markets and 25.3% in the emerging

markets. Particularly in the emerging markets, exports

to China jumped by over 60%, Eastern Europe by

over 40%, South Asia by around 38%, and the Middle

East by more than 16%. As a result, overall exports to

the emerging markets rose from 34.5% of total Thai

exports in 2002 to 37.1% in 2003. On the contrary, the

proportion of exports to the major markets dropped

from 65.5% to 62.9% over the same period. This

corresponded to the target set by the Ministry of

Commerce to increase the export proportion to

emerging markets to 40% by 2004.

 —¥ à«π°“√ àßÕÕ°‰ªµ≈“¥À≈—°·≈–µ≈“¥„À¡à

Thailandûs Export to Major and Emerging Markets as a Percentage of Total Export

µ≈“¥À≈—° ( À√—∞œ ≠’ËªÿÉπ  À¿“æ¬ÿ‚√ª ·≈–Õ“‡ ’́¬π‡¥‘¡ 5 ª√–‡∑»)

Major Markets (USA, Japan, European Union, ASEAN-5)

µ≈“¥„À¡à (‡Õ‡™’¬µ–«—πÕÕ°¬°‡«âπ≠’ËªÿÉπ ‚Õ‡™’¬‡π’¬ ·§π“¥“ Õ‘π‚¥®’π µ–«—πÕÕ°°≈“ß ·Õø√‘°“ ≈“µ‘πÕ‡¡√‘°“ ¬ÿ‚√ªµ–«—πÕÕ°

‡Õ‡™’¬„µâ ·≈–µ≈“¥Õ◊ËπÊ)

Emerging Markets (East Asia excluding Japan, Oceania, Canada, Indochina, Middle East, Africa, Latin America,

Eastern Europe, South Asia, and others)

À¡“¬‡Àµÿ : µ—«‡≈¢„π«ß‡≈Á∫· ¥ß —¥ à«π°“√ àßÕÕ°¢Õß‰∑¬‰ª¬—ßµ≈“¥À≈—°·≈–µ≈“¥„À¡à‡∑’¬∫°—∫¡Ÿ≈§à“ àßÕÕ°∑—ÈßÀ¡¥

Note : Figures in parentheses represent Thailandûs exports to major and emerging markets as a percentage of

total export
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·π«‚πâ¡°“√ àßÕÕ°¢Õß‰∑¬

„π™à«ß 1-2 ªï∑’Ëºà“π¡“ ∑—Èß¿“§√—∞·≈–¿“§‡Õ°™π

µ—Èß‡ªÑ“À¡“¬°“√ àßÕÕ°∑’Ë§àÕπ¢â“ß∑â“∑“¬ ‚¥¬‡πâπ¡“µ√°“√

 àßÕÕ°∑—Èß„π‡™‘ß√ÿ°‡æ◊ËÕ¢¬“¬µ≈“¥ àßÕÕ°Õ¬à“ß®√‘ß®—ß §«∫§Ÿà

‰ª°—∫¡“µ√°“√µ—Èß√—∫„π°“√·°â‰¢ªí≠À“·≈–Õÿª √√§µà“ßÊ

„Àâ‰¥â∑—π∑à«ß∑’  ”À√—∫√–¬–µàÕ‰ª§“¥«à“°“√ àßÕÕ°¢Õß‰∑¬

®–¢¬“¬µ—«Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß ‚¥¬¡’ªí®®—¬‡°◊ÈÕÀπÿπ®“°¿“«–

‡»√…∞°‘®‚≈°·≈–°“√§â“‚≈°∑’Ë°√–‡µ◊ÈÕß¢÷Èπ ª√–°Õ∫°—∫

¡“µ√°“√µà“ßÊ ¢Õß¿“§√—∞„π°“√°√–µÿâπ°“√ àßÕÕ°‡√‘Ë¡

‡ÀÁπº≈‡ªìπ√Ÿª∏√√¡ ‚¥¬‡©æ“–°“√∑’Ë√—∞∫“≈°—∫¿“§‡Õ°™π

√à«¡°—π°”Àπ¥¬ÿ∑∏»“ µ√å°“√§â“√–À«à“ßª√–‡∑»¢Õß‰∑¬

(Roadmap for Thailand International Trade) ‚¥¬¡’

‡ªÑ“À¡“¬‡æ◊ËÕ¢—∫‡§≈◊ËÕπ°“√ àßÕÕ° ‘π§â“¢Õß‰∑¬„Àâ¡’¡Ÿ≈§à“

∂÷ß 135,000 ≈â“π¥Õ≈≈“√å À√—∞¿“¬„πªï 2550 ·≈–¡’Õ—µ√“

¢¬“¬µ—«‡©≈’Ë¬√âÕ¬≈– 15 µàÕªï ∑—Èßπ’È ¬ÿ∑∏»“ µ√å ”§—≠∑’Ë

¿“§√—∞·≈–¿“§‡Õ°™π√à«¡°—π°”Àπ¥ ¡’ “√– ”§—≠¥—ßπ’È

¬°√–¥—∫§«“¡‡ªìπ “°≈¢ÕßºŸâª√–°Õ∫°“√ ‡æ◊ËÕ

 π—∫ πÿπ°“√ àßÕÕ° ‘π§â“‰∑¬ ‚¥¬°“√®—¥À“¢âÕ¡Ÿ≈¥â“π°“√

µ≈“¥ °“√«‘®—¬µ≈“¥ ·≈– √â“ß™àÕß∑“ß°“√®”Àπà“¬‡™‘ß≈÷°

µ≈Õ¥®π π—∫ πÿπ°“√≈ß∑ÿπ¢Õß‰∑¬„πµà“ßª√–‡∑»

‡™◊ËÕ¡‚¬ß°“√ àßÕÕ°°—∫°“√π”‡¢â“ ‡æ◊ËÕ≈¥µâπ∑ÿπ

¢ÕßºŸâ àßÕÕ°∑’ËµâÕßπ”‡¢â“«—µ∂ÿ¥‘∫®“°µà“ßª√–‡∑» ‚¥¬

 π—∫ πÿπ„Àâ¡’°“√ √â“ßÕÿµ “À°√√¡µâππÈ” ·≈–°“√„™â

«—µ∂ÿ¥‘∫„πª√–‡∑»‡æ◊ËÕ∑¥·∑π°“√π”‡¢â“ √«¡∑—Èß‡πâπ°“√«‘®—¬

·≈–æ—≤π“‡æ◊ËÕ„Àâ‡°‘¥°“√æ—≤π“‡∑§‚π‚≈¬’ ´÷Ëß®–π”‰ª Ÿà

°“√µàÕ¬Õ¥„Àâ‡°‘¥π«—µ°√√¡„À¡àÊ ·≈–°àÕ„Àâ‡°‘¥°“√‡æ‘Ë¡

ª√– ‘∑∏‘¿“æ°“√º≈‘µ·≈–¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡„π ‘π§â“

‡®“–≈÷°·≈–°√–®“¬µ≈“¥ àßÕÕ° ‚¥¬µ—Èß‡ªÑ“À¡“¬

°√–®“¬µ≈“¥ àßÕÕ°„À¡à„Àâ¡’ —¥ à«π√âÕ¬≈– 40 ·≈–µ≈“¥

‡¥‘¡¡’ —¥ à«π√âÕ¬≈– 60 ¢Õß¡Ÿ≈§à“ àßÕÕ°√«¡„πªï 2547

πÕ°®“°π’È¬—ßµ—Èß‡ªÑ“À¡“¬„Àâª√–‡∑»‰∑¬‡ªìπª√–‡∑»ºŸâ àßÕÕ°

Õ—π¥—∫∑’Ë 20 ¢Õß‚≈°„πªï 2549 ®“°‡¥‘¡∑’ËÕ¬Ÿà„πÕ—π¥—∫∑’Ë 22

·≈–‡≈◊ËÕπ®“°ºŸâ àßÕÕ°Õ—π¥—∫ 7 „π¿Ÿ¡‘¿“§‡Õ‡™’¬¡“Õ¬Ÿà 1 „π

5 ¢Õß‡Õ‡™’¬ ∑—Èßπ’È °“√®–∫√√≈ÿ‡ªÑ“À¡“¬¢â“ßµâππÕ°®“°

Thailandûs export outlook

During the past two years, the public and

private sectors set challenging export targets,

adopting both proactive measures for earnest export

market expansion and preventive measures to timely

address problems and obstacles. In the coming years,

Thai exports are expected to grow steadily as fueled

by the improving world economy and trade and the

governmentûs export stimulus measures which have

started to materialize. One of the milestones was the

Roadmap for Thailand International Trade jointly

mapped out by the government and private sectors

with an ambitious goal to boost Thai export value to

135,000 million US dollars by 2007 and achieve an

annual average growth rate of 15%.  Salient points of

the strategies devised by the public and private

sectors are as follows:

Enhancement of entrepreneursû inter-

nationalization to support Thai exports by gathering

information on marketing, market research, in-depth

distribution channel creation and encouraging Thai

investments overseas.

Linkage between exports and imports

to help exporters to save costs from raw material

imports by promoting upstream industries and use

of local contents for import substitution and focusing

on research and development to bring about

technological development which will lead to

innovations and enhancement of production efficiency

and product value.

Export market penetration and diversification

with a target to raise the export proportion in

emerging markets and existing markets to 40 : 60 in

2004.  Another target is to upgrade Thailand from the
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°“√∑”§«“¡µ°≈ß®—¥µ—Èß‡¢µ°“√§â“‡ √’°—∫ª√–‡∑»§Ÿà§â“∑’Ë¡’

»—°¬¿“æ Ÿß·≈â« ¿“§√—∞¬—ß¡’π‚¬∫“¬Õ”π«¬§«“¡ –¥«°„π

°“√ àßÕÕ° µ≈Õ¥®π‡æ‘Ë¡°‘®°√√¡∑“ß°“√µ≈“¥·≈–°“√

‡®√®“°“√§â“ √«¡∂÷ß°“√‡®“–≈÷°¢âÕ¡Ÿ≈¢ÕßºŸâ´◊ÈÕ„πµ≈“¥

‡ªÑ“À¡“¬„Àâ¡“°¢÷Èπ ‚¥¬‡πâπ°“√∑”«‘®—¬µ≈“¥·≈–»÷°…“∂÷ß

æƒµ‘°√√¡ºŸâ∫√‘‚¿§„πµ≈“¥‡ªÑ“À¡“¬

 √â“ß§«“¡·µ°µà“ß·≈–§«“¡À≈“°À≈“¬¢Õß ‘π§â“

·≈–∫√‘°“√ ¥â«¬°“√‡πâπæ—≤π“º≈‘µ¿—≥±å„À¡àÊ ·≈–¬°

√–¥—∫¡“µ√∞“π ‘π§â“ µ≈Õ¥®π √â“ß§«“¡‚¥¥‡¥àπ„Àâ°—∫

 ‘π§â“·≈–∫√‘°“√¢Õß‰∑¬

¬°√–¥—∫¢’¥§«“¡ “¡“√∂¥â“π°“√ àßÕÕ° Õ“∑‘

æ—≤π“°“√§â“¢“¬ºà“π√–∫∫ E-Commerce ‡æ◊ËÕ≈¥µâπ∑ÿπ

¢ÕßºŸâª√–°Õ∫°“√ æ—≤π“√–∫∫ Logistics °“√∏π“§“√

æ‘∏’°“√»ÿ≈°“°√ ·≈–°“√ª√—∫ª√ÿß√–∫∫¿“…’ ‡ªìπµâπ

‡ªìπ∑’Ëπà“¬‘π¥’«à“¬ÿ∑∏»“ µ√å¥—ß°≈à“«πÕ°®“°®–¡’

 à«π™à«¬ √â“ß§«“¡·¢Áß·°√àßÕ¬à“ß¬—Ëß¬◊π„Àâ°—∫¿“§ àßÕÕ°

‚¥¬√«¡¢Õß‰∑¬·≈â« ¬—ß¡’ à«π™à«¬°√–µÿâπ§«“¡ ”‡√Á®¢Õß

‡ªÑ“À¡“¬°“√°”Àπ¥„Àâ‰∑¬‡ªìπ»Ÿπ¬å°≈“ß°“√ àßÕÕ° ‘π§â“

°≈ÿà¡µà“ßÊ ∑’Ë‰∑¬¡’»—°¬¿“æ Ÿß„π°“√°â“« Ÿà√–¥—∫ “°≈ ´÷Ëß

√—∞∫“≈®–¬—ß§ß¥”‡π‘π°“√º≈—°¥—πÕ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß„π√–¬–¬“«

‚¥¬‡©æ“–Õ¬à“ß¬‘Ëß„πªï 2547 ‰¥â‡√‘Ë¡¥”‡π‘π°“√·≈â« ¥—ßπ’È

- °≈ÿà¡Õÿµ “À°√√¡·ø™—Ëπ ª√–°Õ∫¥â«¬Õÿµ “À-

°√√¡Õ—≠¡≥’·≈–‡§√◊ËÕßª√–¥—∫ ‡§√◊ËÕßÀπ—ß  ‘Ëß∑Õ·≈–‡ ◊ÈÕºâ“

 ”‡√Á®√Ÿª ́ ÷Ëß¿“§√—∞‰¥â√‘‡√‘Ë¡ ç‚§√ß°“√°√ÿß‡∑æœ ‡¡◊Õß·ø™—Ëπé

¢÷Èπ ‡æ◊ËÕ àß‡ √‘¡·≈– √â“ß‚Õ°“ „Àâ·°àºŸâª√–°Õ∫°“√·≈–

·√ßß“π‰∑¬„π∏ÿ√°‘®·ø™—Ëπ√«¡∑—Èß∏ÿ√°‘®∑’Ë‡°’Ë¬«‡π◊ËÕß‡æ◊ËÕ

º≈—°¥—π„Àâ°√ÿß‡∑æœ ‡ªìπ»Ÿπ¬å°≈“ß¥â“π·ø™—Ëπ¢Õß¿Ÿ¡‘¿“§

‡Õ‡™’¬ (Tropical Fashion of Asia) Õ’°·ÀàßÀπ÷Ëß µ≈Õ¥®π

 π—∫ πÿπ°“√ √â“ßµ√“ ‘π§â“·ø™—Ëπ‰∑¬„Àâ‡ªìπ∑’Ëπ‘¬¡Õ¬à“ß

·æ√àÀ≈“¬·≈–‡ªìπ∑’Ë¬Õ¡√—∫„π√–¥—∫ “°≈

- °≈ÿà¡Õÿµ “À°√√¡Õ“À“√ ‡ªìπ ‘π§â“Õ’°°≈ÿà¡Àπ÷Ëß

∑’Ëª√– ∫§«“¡ ”‡√Á®„π°“√‡¢â“∂÷ßµ≈“¥µà“ßª√–‡∑»·≈–

‰¥â√—∫°“√µÕ∫√—∫®“°ºŸâ∫√‘‚¿§„πµà“ßª√–‡∑»‡ªìπÕ¬à“ß¥’

¿“§√—∞®÷ß‰¥â®—¥∑” ç‚§√ß°“√§√—«‰∑¬ Ÿà‚≈°é (Kitchen of the

22nd in world exporter ranking to the 20th by 2006 and

from the 7th to among the top five in Asian ranking.

To achieve such targets, the government, apart from

trying to settle the Free Trade Area agreement with

trading partners of high potential, also has a policy

to provide export facilitation, increase marketing

activities and trade negotiations, and acquire more

in-depth information of target buyers via market

research and study of consumersû behaviors in target

markets.

Product and service differentiation and

divers if ication through development of new

products, upgrade of product standard and creation

of Thai product and service identity.

Reinforcement of export competitiveness

via development of an e-commerce system to curtail

costs of entrepreneurs and a logistics system and

streamlining of banking, customs clearance and

taxation systems, etc.

It is admirable that these strategies not

only help bring about sustainable strength of the

overall Thai export sector, but also are instrumental

in accelerating the achievement of the goal to

promote Thailand as an export hub of certain

products of which it has high international potential

and which the government will continue to push

ahead in the long run. Here are the projects already

launched in 2004:

- Fashion industry comprises gems &

jewelry, leatherwear, and textile & garments. The

government has initiated the çBangkok Fashion Cityé

project to promote and create opportunities for Thai

entrepreneurs and workers in fashion business and

related businesses in a bid to upgrade Bangkok as
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World) ‡æ◊ËÕ„Àâµà“ß™“µ‘‡≈Áß‡ÀÁπ§«“¡ ”§—≠¢Õß‰∑¬„π∞“π–

ºŸâº≈‘µÕ“À“√√“¬„À≠àªÑÕπµ≈“¥‚≈° ¢≥–‡¥’¬«°—π¬—ß¡ÿàß‡πâπ

°“√æ—≤π“¢’¥§«“¡ “¡“√∂„π°“√¥”‡π‘π∏ÿ√°‘®√â“πÕ“À“√

¢ÕßºŸâª√–°Õ∫°“√‰∑¬ µ≈Õ¥®π√—°…“‰«â´÷Ëß‡Õ°≈—°…≥å¢Õß

§«“¡‡ªìπ‰∑¬§«∫§Ÿà‰ª°—∫°“√æ—≤π“¡“µ√∞“π¢Õß∏ÿ√°‘®√â“π

Õ“À“√‰∑¬„Àâ‡ªìπ∑’Ëª√–®—°…å·°àπ“π“™“µ‘

- °≈ÿà¡Õÿµ “À°√√¡¬“π¬πµå §√Õ∫§≈ÿ¡µ—Èß·µà

Õÿµ “À°√√¡º≈‘µ™‘Èπ à«π√∂¬πµå‰ª®π∂÷ßÕÿµ “À°√√¡

ª√–°Õ∫√∂¬πµå ∑—Èßπ’È ¿“§√—∞‰¥â°”Àπ¥‡ªÑ“À¡“¬„π°“√

æ—≤π“Õÿµ “À°√√¡¬“π¬πµå‰∑¬„Àâ‡ªìπ çDetroit of Asiaé

À√◊Õ»Ÿπ¬å°≈“ß°“√º≈‘µ√∂¬πµå¢Õß¿Ÿ¡‘¿“§‡Õ‡™’¬ ‚¥¬¡ÿàß‡πâπ

„Àâ‡°‘¥°“√º≈‘µ√∂¬πµå·∫∫§√∫«ß®√ ÷́Ëß„™â‡∑§‚π‚≈¬’∑’Ë

∑—π ¡—¬·≈–‰¥â¡“µ√∞“π‡ªìπ∑’Ë¬Õ¡√—∫„π√–¥—∫ “°≈

πÕ°®“°π’È¬—ß¡’°≈ÿà¡Õÿµ “À°√√¡Õ◊ËπÊ Õ“∑‘

´Õøµå·«√å ‡§√◊ËÕß„™â‰øøÑ“ ´÷Ëß≈â«π¡’§«“¡æ√âÕ¡„π°“√°â“«

≈ß Ÿà π“¡·¢àß¢—π∑“ß°“√§â“„π√–¥—∫‚≈°µàÕ‰ª

another hub for Tropical Fashion of Asia, as well as

encourage Thai brand building to win international

popularity and acceptance.

- Food industry is another product category

that can successfully access foreign markets and

receive overwhelming response from consumers

abroad. The government has thus launched the

çKitchen of the Worldé program with a view to raise

an international awareness of Thailand as a primary

food supplier to the world market, and concurrently

developing the competence of Thai restaurant

operators, retaining Thai identity and upgrading Thai

restaurant standards for international acceptance.

- Automobile industry ranges from auto-

motive parts production to auto assembly. The

government has set the target to develop Thai

automobile industry to be the çDetroit of Asiaé or an

automobile hub of the Asian region by encouraging

a fully integrated car production that employs

modern technology of international standard.

Apart from these, other Thai industries such

as software, electrical appliances, etc, also have strong

potential to enter the world trade arena.
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æ—π∏°‘®

 àß‡ √‘¡·≈– π—∫ πÿπ°“√ àßÕÕ° °“√π”‡¢â“ ·≈–°“√

≈ß∑ÿπ∑—Èß„πª√–‡∑»·≈–µà“ßª√–‡∑»‡æ◊ËÕ°“√æ—≤π“ª√–‡∑»

«‘ —¬∑—»πå

∏ π. ®–‡ªìπ ∂“∫—π°“√‡ß‘π‡©æ“–°‘®¢Õß√—∞∑’Ë¡’∞“π–

°“√‡ß‘π‡¢â¡·¢Áß·≈–¡’§«“¡‡™’Ë¬«™“≠∑“ß°“√‡ß‘π„π°“√

 π—∫ πÿπ∏ÿ√°‘® àßÕÕ°¢Õßª√–‡∑» ‡æ◊ËÕ “¡“√∂„Àâ∫√‘°“√∑“ß

°“√‡ß‘π‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°∑’Ë·¢àß¢—π‰¥â ·≈– “¡“√∂ π—∫ πÿπ

π‚¬∫“¬¢Õß√—∞‚¥¬‡ªìπ°≈‰°∑“ß°“√‡ß‘π¢Õß√—∞„π°“√ àß‡ √‘¡

°“√ àßÕÕ°·≈–°“√≈ß∑ÿπ„πµà“ßª√–‡∑»

¿“√°‘®

 π—∫ πÿπºŸâ àßÕÕ°·≈–ºŸâ≈ß∑ÿπÕ◊Ëπ∑’Ë∑”√“¬‰¥â‡ªìπ

‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»‡¢â“ª√–‡∑»À√◊Õª√–À¬—¥‡ß‘πµ√“µà“ß

ª√–‡∑» ‚¥¬„Àâ∫√‘°“√∑“ß°“√‡ß‘π„π à«π∑’Ë√–∫∫∏π“§“√

æ“≥‘™¬å‰¡à “¡“√∂µÕ∫ πÕß‰¥âÕ¬à“ß‡æ’¬ßæÕÀ√◊Õ‰¡à∑—Ë«∂÷ß

∫∑∫“∑Àπâ“∑’Ë

∏ π. ‡ªìπ ∂“∫—π°“√‡ß‘π¢Õß√—∞∑’ËÕ¬Ÿà¿“¬„µâ°“√¥Ÿ·≈

¢Õß°√–∑√«ß°“√§≈—ß ®—¥µ—Èß¢÷Èπµ“¡æ√–√“™∫—≠≠—µ‘∏π“§“√

‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬ æ.». 2536 ¡’º≈

∫—ß§—∫„™âµ—Èß·µà«—π∑’Ë 7 °—π¬“¬π æ.». 2536  ‚¥¬ ∏ π. ‡√‘Ë¡

‡ªî¥¥”‡π‘π°“√„π‡¥◊Õπ°ÿ¡¿“æ—π∏å æ.». 2537

æ√–√“™∫—≠≠—µ‘∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“

·Ààßª√–‡∑»‰∑¬ æ.». 2536 °”Àπ¥„Àâ ∏ π. ¡’«—µ∂ÿª√– ß§å

„π°“√„Àâ∫√‘°“√∑“ß°“√‡ß‘π‡æ◊ËÕ‡æ‘Ë¡¢’¥§«“¡ “¡“√∂„π°“√

·¢àß¢—π¢ÕßºŸâ àßÕÕ°·≈–π—°∏ÿ√°‘®‰∑¬„πµà“ßª√–‡∑» ∑—Èß∫√‘°“√

∑’Ë àß‡ √‘¡·≈– π—∫ πÿπ°“√ àßÕÕ°‚¥¬µ√ß ∫√‘°“√∑’Ë àß‡ √‘¡

°“√π”‡¢â“·≈–°“√≈ß∑ÿπ ́ ÷Ëß®–¡’º≈™à«¬‡æ‘Ë¡¢’¥§«“¡ “¡“√∂

„π°“√·¢àß¢—π¥â“π°“√ àßÕÕ°¢Õßª√–‡∑» µ≈Õ¥®π°“√

 àß‡ √‘¡°“√≈ß∑ÿπ„πµà“ßª√–‡∑»∑’Ë®–¡’º≈„π°“√¢¬“¬∞“π

°“√§â“¢Õßª√–‡∑»‰∑¬

Institution Mission

To promote and support exports, imports as

well as domestic and overseas investments for the

purpose of national development.

Vision

To be the government's specialized financial

institution with sound financial standing and financial

expertise to support export business, that aims to

provide competitive export financing facilities and to

support the government's policy by serving as a

financial mechanism in promoting Thai exports and

investments abroad.

Management Mission

To foster exporters and investors who

contribute to the earning or saving of foreign

exchange by providing financial services to fulfill their

demands that cannot be fully or extensively met by

commercial banks.

Role and Duty

EXIM Thailand is a state-owned financial

institution under the Ministry of Financeûs supervision.

The Bank was established by the Export-Import Bank

of Thailand Act B.E. 2536, which became effective on

September 7, 1993, and officially commenced

operations in February 1994.

Under the Export-Import Bank of Thailand

Act B.E. 2536, the Bank has the objective of rendering

financial facilities to bolster competitiveness of Thai

exporters and businessmen in foreign markets. The

facilities include financial services directly promoting

AN OVERVIEW OF EXIM THAILANDûS ROLE
∫∑∫“∑ Àπâ“∑’Ë ·≈–π‚¬∫“¬„π°“√∑”∏ÿ√°‘®
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„π‡¥◊Õπæƒ»®‘°“¬π æ.». 2542 ‰¥â¡’°“√ª√–°“»

„™âæ√–√“™∫—≠≠—µ‘∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààß

ª√–‡∑»‰∑¬ (©∫—∫∑’Ë 2) æ.». 2542 ‡æ◊ËÕ·°â‰¢‡æ‘Ë¡‡µ‘¡

«—µ∂ÿª√– ß§å·≈–Õ”π“®¢Õß ∏ π. ‡°’Ë¬«°—∫°“√ àß‡ √‘¡·≈–

 π—∫ πÿπ°“√≈ß∑ÿπ„Àâ™—¥‡®π·≈–°«â“ß¢÷Èπ ‡æ◊ËÕ„Àâ ∏ π. ‡ªìπ

∏π“§“√∑’Ë “¡“√∂ π—∫ πÿπ°“√≈ß∑ÿπ‰∑¬„πµà“ßª√–‡∑»

Õ¬à“ß‡µÁ¡∑’Ë ·≈–„Àâ ∏ π.  “¡“√∂¢¬“¬°“√ π—∫ πÿπ∑“ß

°“√‡ß‘π·°àºŸâ≈ß∑ÿπ„πª√–‡∑»∑’Ëª√–°Õ∫°‘®°“√‡°’Ë¬«‡π◊ËÕß°—∫

°“√ àßÕÕ°·≈–°“√≈¥°“√ Ÿ≠‡ ’¬À√◊Õ π—∫ πÿπ„Àâ‰¥â¡“ ÷́Ëß

‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»

∏ π. ‰¥â√—∫§«“¡§ÿâ¡§√Õßµ“¡°ÆÀ¡“¬®“°√—∞∫“≈

µ“¡æ√–√“™∫—≠≠—µ‘∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààß

ª√–‡∑»‰∑¬ ”À√—∫°“√„Àâ∫√‘°“√∑“ß°“√‡ß‘π·°à∏ÿ√°√√¡∑’Ë¡’

§«“¡‡ ’Ë¬ß Ÿß ‚¥¬„π°√≥’∑’Ë ∏ π. ‰¥â√—∫§«“¡‡ ’¬À“¬‡π◊ËÕß®“°

°“√¥”‡π‘π∏ÿ√°‘®µ“¡π‚¬∫“¬¢Õß√—∞∫“≈À√◊Õ¡µ‘§≥–√—∞¡πµ√’

„Àâ°√–∑√«ß°“√§≈—ß¥”‡π‘π°“√®—¥ √√‡ß‘π®“°ß∫ª√–¡“≥

ª√–®”ªï‡æ◊ËÕ™¥‡™¬·°à∏π“§“√µ“¡®”π«π∑’Ë‡ ’¬À“¬π—Èπ

À√◊Õ„π°√≥’∑’Ë∏π“§“√‰¥â√—∫§«“¡‡ ’¬À“¬‡π◊ËÕß®“°°“√

¥”‡π‘π∏ÿ√°‘®√—∫ª√–°—πÕ—πÕ“®¡’º≈°√–∑∫µàÕ°“√¥”‡π‘π

°‘®°“√¢Õß ∏ π. ·≈–À√◊Õ¡’º≈∑”„Àâ ∏ π. ‰¡à “¡“√∂¥”√ß

‡ß‘π°Õß∑ÿπµ“¡Õ—µ√“ à«π∑’Ë°”Àπ¥ „Àâ°√–∑√«ß°“√§≈—ß

®—¥ √√ß∫ª√–¡“≥ª√–®”ªïÀ√◊Õ‡ß‘πÕ◊Ëπ‡æ◊ËÕ™¥‡™¬¿“√–

¥—ß°≈à“«À√◊Õ‡æ◊ËÕ‡æ‘Ë¡∑ÿπ

and supporting exports; services facilitating imports

and investments which help to enhance the countryûs

export competitiveness; and services promoting

overseas investments which contribute to an

expansion of Thailandûs commercial base.

In November 1999, the Export-Import Bank

of Thailand Act (No.2) B.E. 2542 was enacted to

amend and broaden the Bank's objectives and scope

of operations with regard to investment promotion

and support. The amendment was aimed at enabling

the Bank to more fully support Thai investments abroad

and to expand financial supports for local investors

involved in export businesses and contributing to

foreign exchange saving or earning.

The Bank has been protected under the

Export-Import Bank of Thailand Act against high-risk

financial services.  Should there be loss incurred from

business transactions implemented in line with the

government's policy or the Cabinet's resolution, the

Ministry of Finance is required to allocate funds from

the government's annual budget to compensate for

such loss. Likewise, for loss arising from export credit

insurance, which may affect the Bank's operations or

lead to the Bank's inability to maintain the required

capital adequacy ratio, the Ministry of Finance is

obligated to allocate funds from the annual budget

or other sources to compensate for such loss or to

increase the Bank's capital.
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ª√–‡¿∑∫√‘°“√

∏ π. „Àâ∫√‘°“√·°àºŸâ àßÕÕ°·≈–π—°∏ÿ√°‘®‰∑¬„π 2

≈—°…≥– §◊Õ

∫√‘°“√∑“ß°“√‡ß‘π∑’Ë‡À¡◊Õπ°—∫∏π“§“√æ“≥‘™¬å

-  ‘π‡™◊ËÕÀ¡ÿπ‡«’¬π‡æ◊ËÕ∑”∏ÿ√°‘® àßÕÕ° ‡™àπ

 ‘π‡™◊ËÕ‡æ◊ËÕ‡µ√’¬¡°“√ àßÕÕ°  ‘π‡™◊ËÕÀ≈—ß°“√

 àßÕÕ°

- ∫√‘°“√√—∫ ◊́ÈÕ·≈–√—∫‡√’¬°‡°Á∫‡ß‘πµ“¡µ—Î« àßÕÕ°

-  ‘π‡™◊ËÕ ”À√—∫¢¬“¬°”≈—ß°“√º≈‘µ¢Õß∏ÿ√°‘®

 àßÕÕ°

∫√‘°“√∑“ß°“√‡ß‘πÕ◊Ëπ∑’Ë¡’≈—°…≥–‡©æ“– ‡æ◊ËÕ

 π—∫ πÿπºŸâ àßÕÕ°À√◊Õπ—°∏ÿ√°‘®‰∑¬∑’Ë∑”∏ÿ√°‘®À√◊Õ≈ß∑ÿπ„π

µà“ßª√–‡∑»

- ∫√‘°“√ª√–°—π°“√ àßÕÕ°

-  ‘π‡™◊ËÕ‡æ◊ËÕª√—∫‡ª≈’Ë¬π‡§√◊ËÕß®—°√ ”À√—∫

Õÿµ “À°√√¡ àßÕÕ°

-  ‘π‡™◊ËÕæ“≥‘™¬åπ“«’

-  ‘π‡™◊ËÕ√–¬–¬“«‡æ◊ËÕ π—∫ πÿπ°“√ àßÕÕ°

‡§√◊ËÕß®—°√

- ∫√‘°“√∑“ß°“√‡ß‘π‡æ◊ËÕ π—∫ πÿπ∏ÿ√°‘®°àÕ √â“ß

‰∑¬„πµà“ßª√–‡∑»

-  ‘π‡™◊ËÕ√–¬–¬“« ”À√—∫≈ß∑ÿπ„πµà“ßª√–‡∑»

Facilities

EXIM provides two types of facilities to Thai

exporters and investors:

Financing facilities similar to those offered

by commercial banks

- Revolving credits for exports, e.g.

pre-shipment financing and post-shipment

financing

- Negotiation of export bills

- Term loan for business expansion

Other specialized financing facilities to

support Thai exporters or investors abroad

- Export credit insurance

- Term loan for machinery upgrading

- Merchant marine financing

- Long-term credit for export of capital

goods

- Financing facilities for overseas construc-

tion contract

- Long-term credit for overseas investment
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„πªï 2546 °“√¥”‡π‘πß“π°“√„Àâ ‘π‡™◊ËÕµ“¡π‚¬∫“¬

¢Õß√—∞∫“≈¡’ “√– ”§—≠¥—ßπ’È

1. ‚§√ß°“√ π—∫ πÿπ∑“ß°“√‡ß‘π·°à«‘ “À°‘®¢π“¥

°≈“ß·≈–¢π“¥¬àÕ¡

≥  ‘Èπªï 2546  ∏ π. Õπÿ¡—µ‘«ß‡ß‘π ‘π‡™◊ËÕ„Àâ·°àºŸâ

 àßÕÕ°¢π“¥°≈“ß·≈–¢π“¥¬àÕ¡ (SMEs) ®”π«π 1,374 √“¬

À√◊Õ§‘¥‡ªìπ√âÕ¬≈– 88.2 ¢Õß®”π«π≈Ÿ°§â“∑—ÈßÀ¡¥ √«¡‡ªìπ

«ß‡ß‘π 34,257 ≈â“π∫“∑ À√◊Õ§‘¥‡ªìπ√âÕ¬≈– 43.7 ¢Õß«ß‡ß‘π

 ‘π‡™◊ËÕ√«¡  ”À√—∫„πªï 2546 ∏ π. ‰¥â√—∫‡ªÑ“À¡“¬„Àâ¢¬“¬

 ‘π‡™◊ËÕ·°àºŸâ àßÕÕ° SMEs „π«ß‡ß‘π 5,000 ≈â“π∫“∑ ‚¥¬ ∏ π.

 “¡“√∂Õπÿ¡—µ‘«ß‡ß‘π ‘π‡™◊ËÕ„Àâ·°àºŸâ àßÕÕ° SMEs ∑—Èß∑’Ë‡ªìπ

≈Ÿ°§â“„À¡à·≈–≈Ÿ°§â“‡¥‘¡®”π«π 514 √“¬ ‡ªìπ«ß‡ß‘π√«¡

∑—Èß ‘Èπ 9,082 ≈â“π∫“∑ À√◊Õ‡æ‘Ë¡¢÷Èπ√âÕ¬≈– 24.7 ∑—Èßπ’È§‘¥‡ªìπ

√âÕ¬≈– 181.6 ¢Õß‡ªÑ“À¡“¬∑—Èßªï ́ ÷Ëß Ÿß°«à“‡ªÑ“À¡“¬∑’Ë°”Àπ¥

‰«â‡π◊ËÕß®“° ∏ π. ‰¥â„Àâ§«“¡ ”§—≠µàÕ°“√¢¬“¬ ‘π‡™◊ËÕ·°à

ºŸâ àßÕÕ° SMEs ¡“Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß ‚¥¬ ∏ π. ‰¥âºàÕπª√π‡ß◊ËÕπ‰¢

°“√„Àâ ‘π‡™◊ËÕµ“¡√–¥—∫§«“¡‡ ’Ë¬ß∑’Ë‡À¡“– ¡ ´÷Ëß Õ¥§≈âÕß

°—∫π‚¬∫“¬¢Õß√—∞∫“≈„π°“√ π—∫ πÿπºŸâª√–°Õ∫°“√ SMEs

¢Õßª√–‡∑»

2. ‚§√ß°“√™”√–‡ß‘π·∫∫∑«‘¿“§’ (Bilateral

Payment Arrangement À√◊Õ Account Trade)

‚§√ß°“√™”√–‡ß‘π·∫∫∑«‘¿“§’°—∫ª√–‡∑»¡“‡≈‡´’¬

´÷Ëß‡ªìπª√–‡∑»·√°µ—Èß·µà‡¥◊Õπ∏—π«“§¡ 2545  ∏ π. ¡’ª√‘¡“≥

∏ÿ√°√√¡µ—Èß·µà‡¥◊Õπ¡’π“§¡∂÷ß‡¥◊Õπ∏—π«“§¡ 2546 √«¡∑—Èß ‘Èπ

7.7 ≈â“π∫“∑ ÷́Ëß‡ªìπ¡Ÿ≈§à“°“√ àßÕÕ°¢Õß‰∑¬ΩÉ“¬‡¥’¬«·≈–

¬—ß‰¡à¡’¡Ÿ≈§à“°“√π”‡¢â“®“°ª√–‡∑»¡“‡≈‡ ’́¬¿“¬„µâ‚§√ß°“√π’È

 ”À√—∫ªï 2546 ∏ π. ‰¥â√à«¡≈ßπ“¡ —≠≠“°“√™”√–‡ß‘π·∫∫

∑«‘¿“§’°—∫ 2 ª√–‡∑» ‰¥â·°à  À¿“ææ¡à“·≈– “∏“√≥√—∞

ª√–™“™π∫—ß§≈“‡∑» ·≈–Õ¬Ÿà√–À«à“ß°“√√Õ≈ßπ“¡°—∫ª√–‡∑»

 “∏“√≥√—∞Õ‘ ≈“¡Õ‘À√à“π „π¢≥–∑’ËÕ’° 8 ª√–‡∑»Õ¬Ÿà„π

√–À«à“ß¢—ÈπµÕπ°“√‡®√®“√“¬≈–‡Õ’¬¥°“√¥”‡π‘π°“√ πÕ°®“°

EXIM THAILANDûS ROLES IN SUPPORT OF THE GOVERNMENT POLICIES

∫∑∫“∑„π°“√ πÕßπ‚¬∫“¬√—∞∫“≈

In 2003, EXIM Thailand provided credit facilities

in line with the government's policies as follows:

1. SMEs Financial Support Program

As of 2003 year-end, EXIM approved a total

credit line of 34,257 million baht or 43.7% of total

loans to 1,374 SME exporters, representing 88.2% of

total number of customers. In the year 2003 alone,

the Bank approved credit lines to 514 new and

existing SME exporters in an aggregate amount of

9,082 million baht, representing an increase of 24.7%

year on year or 181.6% above the yearly target of

5,000 million baht. Such dramatic rise resulted from

the Bank's consistent efforts on credit extension to

SMEs, by granting to them a risk-based relaxation of

loan conditions, which is in conformity with the

national policy on SME promotion.

2. Bilateral Payment Arrangement (BPA) or

Account Trade Program

Malaysia was the first country with which

EXIM entered into a BPA agreement in December

2002.  The volume of transactions under the program

during March-December 2003 totaled 7.7 million baht,

which entirely came from Thai exports without yet

any imports from Malaysia.  For 2003, the Bank signed

the BPA agreements with two countries, the Union of

Myanmar and the Peopleûs Republic of Bangladesh.

Currently, the Bank is about to conclude the BPA

agreement with the Islamic Republic of Iran and is

under detailed negotiation with other eight countries.

Besides, the Bank entered into an agreement with

Russia Federation to perform accounting keeping for



21

π’È ∏ π. ‰¥â≈ßπ“¡ —≠≠“°—∫ Àæ—π∏√—∞√— ‡ ’́¬‡æ◊ËÕ∑”Àπâ“∑’Ë

∫—π∑÷°∫—≠™’°“√™”√–Àπ’È§à“¢â“«‰∑¬¢Õß Àæ—π∏√—∞√— ‡ ’́¬

‚¥¬°“√·≈°‡ª≈’Ë¬π ‘π§â“·≈–∫√‘°“√¢Õß Àæ—π∏√—∞√— ‡ ’́¬

3. ‚§√ß°“√º≈—°¥—π°“√ àßÕÕ°‡æ◊ËÕ‡æ‘Ë¡ —¥ à«π°“√

 àßÕÕ°‰ªµ≈“¥„À¡à (ªï 2542-2546)

¿“¬À≈—ß®“°«‘°ƒµ‡»√…∞°‘®ªï 2540 °√¡ àß‡ √‘¡

°“√ àßÕÕ° °√–∑√«ßæ“≥‘™¬å ‰¥â«“ß‡ªÑ“À¡“¬·≈–°”Àπ¥

¡“µ√°“√™à«¬‡À≈◊ÕºŸâ àßÕÕ°∑’Ë®–¢¬“¬ —¥ à«π°“√ àßÕÕ°¢Õß

‰∑¬®“°µ≈“¥‡°à“ ‰¥â·°à  À√—∞Õ‡¡√‘°“ ¬ÿ‚√ª ·≈–≠’ËªÿÉπ

‰ª¬—ßµ≈“¥„À¡à√«¡ 127 ª√–‡∑» ‰¥â·°à °≈ÿà¡ª√–‡∑»‡æ◊ËÕπ

∫â“π ·Õø√‘°“ ≈“µ‘πÕ‡¡√‘°“ ¬ÿ‚√ªµ–«—πÕÕ° ‡Õ‡™’¬„µâ ·≈–

ª√–‡∑»®’π πÕ°®“°¡“µ√°“√µà“ßÊ ∑’Ë°√–∑√«ßæ“≥‘™¬å‰¥â

°”Àπ¥¢÷Èπ¡“π—Èπ ∏ π. ∑”Àπâ“∑’Ë„π°“√„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·≈–®à“¬

™¥‡™¬¥Õ°‡∫’È¬®“°·À≈àß‡ß‘π¢Õß°√–∑√«ßæ“≥‘™¬å„Àâ·°àºŸâ

 àßÕÕ°∑’Ë “¡“√∂¢¬“¬°“√ àßÕÕ°‰ªµ≈“¥„À¡à‰¥â‡ªìπ¡Ÿ≈§à“

‡æ‘Ë¡¢÷Èπ®“°ªï∑’Ëºà“π¡“ º≈°“√¥”‡π‘πß“πµ—Èß·µà‡√‘Ë¡„Àâ∫√‘°“√

∂÷ß ‘Èπªï 2546 ´÷Ëß‡ªìπªï ‘Èπ ÿ¥‚§√ß°“√ ∏ π. ‰¥â™¥‡™¬

¥Õ°‡∫’È¬„Àâ·°àºŸâ àßÕÕ°®”π«π 120 √“¬∑’Ë àß ‘π§â“‰ª¬—ßµ≈“¥

„À¡à®”π«π 101 ª√–‡∑» √«¡‡ªìπ«ß‡ß‘π∑—Èß ‘Èπ 85 ≈â“π∫“∑

®“°¡Ÿ≈§à“°“√ àßÕÕ°∑’Ë‡æ‘Ë¡¢÷Èπ 23,158 ≈â“π∫“∑

4. ‚§√ß°“√ ‘π‡™◊ËÕæ“≥‘™¬åπ“«’

„πªï 2546 ∏ π. Õπÿ¡—µ‘«ß‡ß‘π ‘π‡™◊ËÕæ“≥‘™¬åπ“«’

‰ª‡ªìπ«ß‡ß‘π√«¡∑—Èß ‘Èπ 890 ≈â“π∫“∑ ‡∑’¬∫°—∫‡ªÑ“À¡“¬

«ß‡ß‘π 804 ≈â“π∫“∑¢Õß‡ªÑ“À¡“¬∑—Èßªï „πªï 2546 √“§“‡√◊Õ

ª√—∫µ—« Ÿß¢÷Èπ¡“° ´÷Ëß‡ªìπº≈®“°ª√‘¡“≥‡√◊Õ„πµ≈“¥‚≈°

≈¥≈ß¡’º≈„ÀâºŸâª√–°Õ∫°“√æ“≥‘™¬åπ“«’À≈“¬√“¬‰¥â™–≈Õ

°“√´◊ÈÕ‡√◊Õ≈ß

5. ‚§√ß°“√·¬°∫—≠™’°“√¥”‡π‘π∏ÿ√°√√¡µ“¡π‚¬∫“¬

√—∞∫“≈

‚§√ß°“√·¬°∫—≠™’°“√¥”‡π‘π∏ÿ√°√√¡µ“¡π‚¬∫“¬

√—∞∫“≈‡°‘¥¢÷Èπ‡æ◊ËÕ„™â‡ªìπ¡“µ√°“√·≈–‡§√◊ËÕß¡◊Õ„π°“√

∫√‘À“√·≈–®—¥°“√§«“¡‡ ’Ë¬ß·≈– √â“ß§«“¡‚ª√àß„ „π°“√

¥”‡π‘π∏ÿ√°‘® „π°“√¥”‡π‘π°“√µ“¡‚§√ß°“√¥—ß°≈à“«®–¡’

the settlement of Russiaûs outstanding debts in earlier

rice purchase through the exchange of goods and

services.

3. Export Market Diversification Promotion

Program (1999-2003)

After the 1997 economic crisis, the Depart-

ment of Export Promotion under the supervision of the

Ministry of Commerce (MOC) has set out targets and

measures to assist exporters in diversifying from

the existing markets in the US, Europe, and Japan

to emerging markets in 127 countries, i.e. Thai

neighboring countries, Africa, Latin America, Eastern

Europe, South Asia, and China. Apart from the MOCûs

measures, the Bank extended loans and interest

rebate for loans from the MOCûs funding sources to

Thai exporters who could achieve greater export value

to the emerging markets than the prior year. From

the beginning to the end of the program at 2003

year-end, the Bank compensated a total interest

rebate of 85 million baht for the increased export

value of 23,158 million baht to 120 exporters who

exported goods to 101 emerging markets which were

regarded as new markets.

4. Merchant Marine Financing Facility

In 2003, EXIM approved the merchant

marine facility totaling 890 million baht, compared

with the whole-year target of 804 million baht.  Prices

of vessels increased markedly in 2003, caused by a

decline in number of vessels in the world market

which led the merchant marine operators to slow

down their purchases of vessels.

5. A National Policy Account Program

This program is introduced as a measure
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º≈„Àâ ∏ π.  “¡“√∂·¬°∏ÿ√°√√¡·≈–∫—≠™’ÕÕ°‡ªìπ 2 ª√–‡¿∑

§◊Õ ∫—≠™’∏ÿ√°‘®¢Õß ∏ π. ÷́Ëß‡ªìπ∏ÿ√°√√¡∑’Ë ∏ π.  “¡“√∂

√—∫§«“¡‡ ’Ë¬ß‰¥â¥â«¬∞“π–°“√‡ß‘π¢Õß ∏ π. ·≈–∫—≠™’

‚§√ß°“√µ“¡π‚¬∫“¬¢Õß√—∞∫“≈ ÷́Ëß‡ªìπ∏ÿ√°√√¡∑’Ë¡’§«“¡

‡ ’Ë¬ß‡°‘π°«à“ ∏ π. ®– “¡“√∂√—∫§«“¡‡ ’Ë¬ß‰¥â‡Õß ∑—Èßπ’È

∏ÿ√°√√¡¥—ß°≈à“«®–µâÕß¡’¡µ‘§≥–√—∞¡πµ√’„Àâ§«“¡‡ÀÁπ™Õ∫

°àÕπ¥”‡π‘π°“√ ‚¥¬„πªï 2546 ∏ π. Õ¬Ÿà√–À«à“ß°“√

‡µ√’¬¡°“√®—¥∑”‚§√ß°“√¥—ß°≈à“«√à«¡°—∫°√–∑√«ß°“√§≈—ß

·≈–®–‡√‘Ë¡¡’º≈„π°“√ªØ‘∫—µ‘ß“πµ—Èß·µàªï 2547 ‡ªìπµâπ‰ª ∑—Èßπ’È

∏ÿ√°√√¡µà“ßÊ ¿“¬„µâ‚§√ß°“√¥—ß°≈à“«¢â“ßµâπ‰¡àπ—∫∏ÿ√°√√¡

∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ°àÕπªï 2547

6. ‚§√ß°“√„Àâ∫√‘°“√¬◊π¬—π‡≈µ‡µÕ√åÕÕø‡§√¥‘µ

√–À«à“ß∏π“§“√„πµà“ßª√–‡∑»

„π√–À«à“ß°“√ª√–™ÿ¡ª√–®”ªï¢Õß Asian Export

Credit Agencies (Asian ECAs) §√—Èß∑’Ë 9 ∑’Ë°√ÿß¡–π‘≈“

ª√–‡∑»øî≈‘ªªîπ å ‡¡◊ËÕ«—π∑’Ë 9 µÿ≈“§¡ 2546 ∏ π. ‰¥â√à«¡

≈ßπ“¡§«“¡µ°≈ß∑«‘¿“§’«à“¥â«¬°“√„Àâ∫√‘°“√¬◊π¬—π‡≈µ‡µÕ√å

ÕÕø‡§√¥‘µ°—∫∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·ÀàßÕ‘π‡¥’¬

‚¥¬·µà≈–ΩÉ“¬®–√—∫√Õß§«“¡‡ ’¬À“¬¿“¬„π«ß‡ß‘π 10 ≈â“π

¥Õ≈≈“√å À√—∞ ‚¥¬¢âÕµ°≈ß®–¡’‡«≈“ 3 ªï„π√–¬–·√° ÷́Ëß

®–‡ √‘¡ √â“ß§«“¡¡—Ëπ„®„π°“√∑”°“√§â“√–À«à“ßπ—°∏ÿ√°‘®‰∑¬

·≈–Õ‘π‡¥’¬ ∑—Èßπ’È ºŸâ àßÕÕ°‰∑¬ “¡“√∂¢Õ√—∫°“√¬◊π¬—π‡≈µ‡µÕ√å

ÕÕø‡§√¥‘µºà“π∏π“§“√æ“≥‘™¬å∑’Ëµπ„™â∫√‘°“√Õ¬ŸàÀ√◊Õ®“°

∏ π. ‚¥¬µ√ß

7. ‚§√ß°“√°àÕ √â“ß∑’Ëæ—°Õ“»—¬·≈–™ÿ¡™π„À¡à„π

¡—≈¥’ø å

‚§√ß°“√°àÕ √â“ß∑’Ëæ—°Õ“»—¬·≈–™ÿ¡™π„À¡à„π

¡—≈¥’ø å‡ªìπ‚§√ß°“√ ‘π‡™◊ËÕ√–¬–¬“«∑’Ë„Àâ·°à√—∞∫“≈ “∏“√≥√—∞

¡—≈¥’ø å¡Ÿ≈§à“ 1,200 ≈â“π∫“∑ ‡æ◊ËÕ„™â«à“®â“ßºŸâ√—∫‡À¡“

°àÕ √â“ß‰∑¬„π°“√æ—≤π“‚§√ß°“√™ÿ¡™π„À¡à∑’Ë‡°“–ŒŸ≈Ÿ¡“‡≈à

‚¥¬¡’«—µ∂ÿª√– ß§å‡æ◊ËÕ√Õß√—∫®”π«πª√–™“°√„π‡¡◊Õß¡“‡≈à

‡¡◊ÕßÀ≈«ß¢Õß “∏“√≥√—∞¡—≈¥’ø å∑’Ë®–‡µ‘∫‚µ„πÕπ“§µ ¿“¬

„µâ‚§√ß°“√π’È®–™à«¬ √â“ßß“π·≈–™◊ËÕ‡ ’¬ß„Àâ·°àºŸâ√—∫‡À¡“‰∑¬

‡æ‘Ë¡‚Õ°“ „π°“√√—∫ß“π°àÕ √â“ß¢Õß§π‰∑¬„πµà“ßª√–‡∑»

and tool to properly account for business risk and to

provide more transparency to public institutions.

Under the program, EXIMûs transactions and accounts

will be treated in two categories: the normal business

account that involves the transactions that EXIM can

shoulder risk by its own financial status; and the

national policy account that involves the transactions

containing risk that is beyond EXIMûs threshold. The

transactions under the national policy account are

subject to prior consent of the Cabinet.  In 2003, EXIM

was under preparation of the national policy account

program in collaboration with the Ministry of Finance.

The program will take effect from 2004 onwards. Any

transactions of this nature performed before 2004 will

not be accounted for under this program.

6. Confirmation of Letter of Credit (L/C) of

Foreign Banks

At the 9th Annual Meeting of Asian Export

Credit Agencies (Asian ECAs) in Manila, the

Philippines on October 9, 2003, the Bank signed a

bilateral agreement to provide L/C confirmation with

the Export-Import Bank of India. Under the three-year

agreement in the first stage, each party will

guarantee the damage up to 10 million US dollars.

The program will build confidence in doing business

between Thai and Indian businessmen. In this regard,

Thai exporters can apply for this L/C confirmation

service through their commercial banks or directly

from EXIM.

7. Construction of New Residence in Maldives

Under this program, a long-term credit

facility of 1,200 million baht is granted to Maldivian

government to hire Thai construction contractors to

develop a new community at Hulhumale Island, with
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 π—∫ πÿπ°“√ àßÕÕ° ‘π§â“·≈–∫√‘°“√¢Õß‰∑¬ ‡™àπ «— ¥ÿ·≈–

Õÿª°√≥å°àÕ √â“ß ·√ßß“π ·≈–«‘»«°√‰∑¬√«¡∂÷ß‡ √‘¡ √â“ß

§«“¡ —¡æ—π∏åÕ—π¥’√–À«à“ßª√–‡∑»‰∑¬°—∫ “∏“√≥√—∞¡—≈¥’ø å

´÷Ëß®–π”‰ª Ÿà§«“¡√à«¡¡◊ÕÕ—π¥’∑“ß‡»√…∞°‘®√–À«à“ß°—πµàÕ‰ª

an aim to accommodate the increasing population

in Male City, the capital of Maldives. The program will

help create jobs and reputation for Thai contractors

as well as widen the overseas business opportunity for

them. Besides, it will help boost the exports of Thai

goods and services such as construction materials

and equipment, labor, and engineers, and strengthen

the relationship between Thailand and Maldives, which

will pave the way for good economic cooperation in

the future.
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A DECADE OF EXIM THAILAND

Àπ÷Ëß∑»«√√… ∏ π.

∏ π. ‡ªìπ∏π“§“√‡©æ“–°‘®¢Õß√—∞∑’Ë¡’¿“√°‘®À≈—°

‡°’Ë¬«°—∫°“√ π—∫ πÿπ°“√ àßÕÕ°·≈–°“√≈ß∑ÿπ„πµà“ßª√–‡∑»

°àÕµ—Èß¢÷Èπ‡¡◊ËÕ 10 ªï∑’Ë·≈â« §◊Õ æ.». 2537 ¥â«¬°“√¡’

∑ÿπª√–‡¥‘¡®“°°√–∑√«ß°“√§≈—ß 2,500 ≈â“π∫“∑ ·µà¡’

«—µ∂ÿª√– ß§å„π°“√¥”‡π‘πß“π∑’Ë∑â“∑“¬„π°“√ àß‡ √‘¡°“√À“

‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»‡æ◊ËÕ‡ªìπ√“°∞“π„π°“√æ—≤π“ª√–‡∑»‰∑¬

∑’Ë¡ÿàß‡ªìπ‡»√…∞°‘®∑’Ë‡ªî¥·≈–¡’°“√§â“°“√≈ß∑ÿπ·∫∫‡ √’

‡¡◊ËÕ‡√‘Ë¡°àÕµ—Èß ∏ π. ¡’π‚¬∫“¬‡ √‘¡°“√„Àâ∫√‘°“√

∑“ß°“√‡ß‘π„π®ÿ¥∑’ËºŸâ àßÕÕ°¬—ß‰¥â√—∫‰¡à‡æ’¬ßæÕ®“°∏π“§“√

æ“≥‘™¬å ∏ π. ‰¥â√—∫°“√ π—∫ πÿπ«ß‡ß‘π ”À√—∫‡µ√’¬¡°“√

 àßÕÕ°À√◊Õ∑’Ë‡√’¬°«à“ Packing Credit ®“°∏π“§“√·Ààß

ª√–‡∑»‰∑¬‡æ◊ËÕπ”¡“„Àâ°Ÿâ·°àºŸâ àßÕÕ°„πÕ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬µË”

ºà“π∏π“§“√æ“≥‘™¬å ®“°∫√‘°“√·√°¥—ß°≈à“« ∏ π. ‰¥â‡√àß

æ—≤π“∫√‘°“√„À¡àÊ ‡æ◊ËÕ„ÀâºŸâ àßÕÕ°¡’»—°¬¿“æ„π°“√·¢àß¢—π

‡∑’¬∫°—∫§Ÿà·¢àß®“°ª√–‡∑»Õ◊ËπÊ π—∫µ—Èß·µà∫√‘°“√√—∫ª√–°—π

°“√™”√–§à“ ‘π§â“®“°°“√ àßÕÕ° ÷́Ëß‰¡à‡§¬¡’¡“°àÕπ„π

ª√–‡∑»‰∑¬  ‘π‡™◊ËÕæ“≥‘™¬åπ“«’  ‘π‡™◊ËÕ‡æ◊ËÕ π—∫ πÿπ°“√

°àÕ √â“ß·≈–≈ß∑ÿπ„πµà“ßª√–‡∑» ·≈–∫√‘°“√Õ◊ËπÊ ∑”„Àâ

∏ π. ‡µ‘∫‚µÕ¬à“ß√«¥‡√Á«„π™à«ß 4 ªï·√°¢Õß°“√¥”‡π‘π°“√

‚¥¬¡’ ‘π∑√—æ¬å‡æ‘Ë¡®“°ª√–¡“≥ 16,000 ≈â“π∫“∑„πªï 2537

‡ªìπª√–¡“≥ 60,000 ≈â“π∫“∑„πªï 2540

„π™à«ß«‘°ƒµ‘‡»√…∞°‘®‰∑¬√–À«à“ßªï 2540 ∂÷ßªï

2541 ∏ π. ‰¥â¡’∫∑∫“∑°“√‡ªìπ°≈‰°À≈—°¢Õß√—∞∫“≈„π°“√

Õ—¥©’¥ ¿“æ§≈àÕß„Àâ·°à¿“§°“√ àßÕÕ°„π¿“«–∑’Ë ∂“∫—π°“√

‡ß‘πµà“ßÊ ™–≈Õ°“√ª≈àÕ¬ ‘π‡™◊ËÕ ∏ π. ‰¥â√—∫°“√‡æ‘Ë¡∑ÿπ®“°

°√–∑√«ß°“√§≈—ß·≈–«ß‡ß‘π Packing Credit ‡æ‘Ë¡‡µ‘¡®“°

∏π“§“√·Ààßª√–‡∑»‰∑¬ √«¡∑—Èß‰¥â®—¥À“·À≈àß‡ß‘π°Ÿâ¥Õ°‡∫’È¬

µË”‡æ◊ËÕª≈àÕ¬°Ÿâ„Àâ·°àºŸâ àßÕÕ°ºà“π∏π“§“√æ“≥‘™¬å·≈–„Àâ°Ÿâ

‚¥¬µ√ß‡Õß

‡¡◊ËÕ¿“«–‡»√…∞°‘®‰∑¬‡√‘Ë¡øóôπµ—«·≈–‡µ‘∫‚µ √–∫∫

∏π“§“√æ“≥‘™¬å¡’ ¿“æ§≈àÕß Ÿß §«“¡µâÕß°“√„™â‡ß‘π π—∫ πÿπ

EXIM Thailand is a state-owned specialized

financial institution entrusted with the main mission to

promote and support Thai exports and overseas

investments. It was founded ten years ago in 1994 with

a start-up capital funded by the Ministry of Finance

(MOF) of 2,500 million baht, but having a challenging

goal in fostering the foreign exchange earning

activities to form a strong foundation for the national

development towards an open economy with a

liberalized trade and investment atmosphere.

Initially, EXIM performed the main duty of

fulfilling exporterû s financial demand unmet by

commercial banks. It obtained a Packing Credit Facility

from the Bank of Thailand (BOT) for re-lending to

exporters at low interest rates through commercial banks.

From this very first service, EXIM had developed and

introduced several new facilities so as to enhance

exporterûs competitiveness in foreign markets, ranging

from Export Credit Insurance which was pioneered in

Thailand by EXIM, Merchant Marine Financing, to

financial facilities for overseas construction and

investments, and the like. The Bank, therefore, had

rapidly grown during the first four years of its operation,

with assets jumping from about 16,000 million baht in

1994 to around 60,000 million baht in 1997.

During the 1997-1998 economic crisis, the

Bank served as the governmentûs key mechanism in

injecting liquidity into the export sector as financial

institutions froze their lendings. To well achieve this, the

Bank raised its capital with contribution from the MOF

and obtained additional credit line for Packing Credit

Facility from the BOT. It also procured low-interest
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®“° ∏ π. ≈¥≈ßµ“¡≈”¥—∫ ¥—ßπ—Èπ π—∫·µàªï 2542 ‡ªìπµâπ¡“

∏ π. ®÷ß‰¥âª√—∫∫∑∫“∑Õ’°§√—Èß°≈—∫¡“‡ªìπ ∂“∫—π°“√‡ß‘π

‡©æ“–°‘®¢Õß√—∞∑’Ë¡ÿàß‡ √‘¡„Àâ∫√‘°“√„π®ÿ¥∑’ËºŸâ àßÕÕ°‰¥â√—∫‰¡à

‡æ’¬ßæÕ ¢≥–‡¥’¬«°—π¿“¬À≈—ß°“√·°â‰¢æ√–√“™∫—≠≠—µ‘

∏ π. „πªï 2542 ¢Õ∫‡¢µ·≈–°“√¥”‡π‘π∏ÿ√°‘®¢Õß ∏ π. ¡’

§«“¡°«â“ß¢«“ß·≈– —́∫ ấÕπ¡“°¢÷Èπ§√Õ∫§≈ÿ¡°“√ π—∫ πÿπ

°‘®°“√∑ÿ°ª√–‡¿∑∑’Ë∑”„Àâ‰¥â¡“À√◊Õ≈¥°“√ Ÿ≠‡ ’¬‡ß‘πµ√“

µà“ßª√–‡∑» ∏ π. ‰¥âæ—≤π“∫√‘°“√„À¡à§«∫§Ÿà‰ª°—∫°“√∫√‘À“√

ß“π¿“¬„π·≈–°“√∫√‘À“√§«“¡‡ ’Ë¬ß∑’Ë‡ªìπ¡“µ√∞“π “°≈

Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß‡æ◊ËÕ√Õß√—∫§«“¡µâÕß°“√¢Õß≈Ÿ°§â“∑—Èß‡°à“·≈–

„À¡à µ≈Õ¥®π πÕßπ‚¬∫“¬√—∞∫“≈∑’Ë àß‡ √‘¡°“√§â“·≈–°“√

≈ß∑ÿπ°—∫ª√–‡∑»‡æ◊ËÕπ∫â“π·≈–ª√–‡∑»§Ÿà§â“Õ◊ËπÊ „π‚≈° Õ“∑‘

°“√®—¥∑”√–∫∫ Account Trade °—∫ª√–‡∑»¡“‡≈‡´’¬

 À¿“ææ¡à“ ·≈– “∏“√≥√—∞ª√–™“™π∫—ß§≈“‡∑» °“√

 π—∫ πÿπ√â“πÕ“À“√‰∑¬„π∑ÿ°∑«’ªµ“¡‚§√ß°“√§√—«‰∑¬

 Ÿà‚≈° °“√ π—∫ πÿπºŸâª√–°Õ∫°“√ àßÕÕ°√“¬„À¡àÀ√◊Õ¢¬“¬

°“√ àßÕÕ° Ÿàµ≈“¥„À¡à (Intertrader) ‚§√ß°“√√—∫ª√–°—π§«“¡

‡ ’Ë¬ß®“° “√µ°§â“ß„Àâ·°àºŸâ àßÕÕ°°ÿâß‰∑¬‰ª À¿“æ¬ÿ‚√ª

°“√≈ßπ“¡§«“¡µ°≈ß°—∫∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“

·ÀàßÕ‘π‡¥’¬„π°“√¬◊π¬—π‡≈µ‡µÕ√åÕÕø‡§√¥‘µ∑’ËÕÕ°‚¥¬

∏π“§“√æ“≥‘™¬å‰∑¬·≈–Õ‘π‡¥’¬ °“√∑”ß“π√à«¡°—∫ºŸâ√—∫‡À¡“

°àÕ √â“ß‰∑¬‡æ◊ËÕ‰ª√—∫ß“π„πª√–‡∑»‡æ◊ËÕπ∫â“π·≈–ª√–‡∑»

‡ªÑ“À¡“¬∑—Èß„π à«π∑’Ë ‡ªìπ‚§√ß°“√µàÕ‡π◊ËÕß®“°°Õß∑ÿπ

™à«¬‡À≈◊Õª√–‡∑»‡æ◊ËÕπ∫â“π·≈–¢Õß√—∞∫“≈µà“ßª√–‡∑»

‡ªìπ°“√¢¬“¬§«“¡√à«¡¡◊Õ∑“ß°“√§â“·≈– √â“ß‚Õ°“ „π°“√

ª√–°Õ∫∏ÿ√°‘®„Àâ·°àºŸâ àßÕÕ°·≈–π—°≈ß∑ÿπ‰∑¬

 ”À√—∫Õπ“§µ ∏ π. „π∞“π–∏π“§“√‡©æ“–°‘®¢Õß

√—∞®–¡ÿàß πÕßπ‚¬∫“¬¢Õß√—∞‡æ◊ËÕ„ÀâºŸâª√–°Õ∫°“√¢Õß‰∑¬¡’

»—°¬¿“æ°“√·¢àß¢—π„π‡«∑’°“√§â“‚≈°∑’Ë∑«’§«“¡√ÿπ·√ß¡“°¢÷Èπ

¿“¬„µâ·π«∑“ß°√–∫«π°“√ Globalization ·≈– Liberaliza-

tion ÷́ËßµâÕß‡√àßæ—≤π“µπ„Àâ‰¥â¡“µ√∞“π “°≈ ∏ π. ®–„™â

»—°¬¿“æ∑’Ë¡—Ëπ§ß·≈–§«“¡ “¡“√∂¢Õß∫ÿ§≈“°√∑”µ—«‡ªìπ

ç‡æ◊ËÕπºŸâ‡™’Ë¬«™“≠¢ÕßºŸâ àßÕÕ°é ∑’Ë‡µÁ¡„®„Àâ∫√‘°“√·≈–Õ”π«¬

º≈ª√–‚¬™πåµàÕ°“√ àßÕÕ°·≈–°“√≈ß∑ÿπ¢Õßª√–‡∑»¡“°

¬‘Ëß¢÷Èπ  “¡“√∂‡µ‘¡‡µÁ¡§«“¡µâÕß°“√·≈– √â“ß§«“¡‰¥â‡ª√’¬∫

„π°“√·¢àß¢—π¢ÕßºŸâª√–°Õ∫°“√ ÷́Ëß‡ªìπ‡ ¡◊Õππ—°√∫·π«Àπâ“

financing sources for re-lending to exporters both

indirectly through commercial banks and directly by

itself.

When the Thai economy started to pick up,

with increased liquidity in the banking sector, the

demand for EXIMûs financial support has gradually

lessened. Therefore, from 1999 onwards, EXIM has

resumed its original role as the specialized financial

institution to provide exporters with financing facilities

not available from commercial banks. And after the

amendment to the EXIM Act in 1999, the scope and

business operation of the Bank have been broadened

and become more complex, allowing it to support all

kinds of businesses that contribute to foreign exchange

earnings or savings. In parallel with the development of

new facilities, the Bank has continuously streamlined its

internal management and risk management to the

international standards to better satisfy the demand of

both existing and new clients. EXIM has also responded

to the governmentûs policy to promote trade and

investments with Thailandûs neighboring countries and

other trade partners through such activities as bilateral

payment arrangement under çAccount Tradeé with

Malaysia, the Union of Myanmar, and the Peopleûs

Republic of Bangladesh; supports to Thai restaurant

operators in all continents under the çKitchen of the

Worldé program; supports to new exporters in the

çIntertraderé program; insurance coverage of risk from

contaminants for shrimp exporters to the European Union;

signing of an agreement with the Export-Import Bank of

India regarding confirmation of letters of credit

issued by Thai and Indian commercial banks; and

cooperation with Thai construction contractors in

undertaking construction works in neighboring countries

and target countries for the ongoing projects under

both the assistance fund for neighboring countries and
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∑’Ë∫ÿ°ÕÕ°‰ª§â“¢“¬À“‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»‡¢â“ª√–‡∑»‰∑¬ ‚¥¬

∏ π. ¢Õ π—∫ πÿπ°“√√ÿ°ÕÕ°‰ª¢â“ßÀπâ“Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß ¥Ÿ·≈

À≈àÕ‡≈’È¬ß ·≈–¡’ à«π√à«¡ √â“ß∏ÿ√°‘®¢ÕßºŸâ àßÕÕ°„Àâ ç‡°‘¥é ·≈–

ç‡µ‘∫‚µé ‰¥â·¢Áß·°√àßµàÕ‰ª„πÕπ“§µ∑’Ë àßº≈µàÕ°“√¢¬“¬

∞“π°“√§â“¢Õß‰∑¬

the foreign governmentsû funds with aims to expand

trade cooperation and create business opportunities

for Thai exporters and investors.

For its future operations, the Bank, as the

state-owned specialized financial institution, is

determined to respond to the governmentûs policy so

as to enhance Thai entrepreneursû competitive edge in

the tougher global trade arena amid globalization and

liberalization which urged them to improve themselves

to meet the international standards. To such end, by

exploiting the strong potentiality and competence of its

staff, the Bank will act as çExporterûs Informed and

Dependable Friendé with willingness to deliver services

and contributions to the countryûs exports and

investments as well as to fulfill the needs of and build

up competitive advantage for exporters. While

exporters are acting like frontline warriors in trade wars

to earn foreign exchange for the country, EXIM is

serving as an advocate for their forward trooping, by

catering for, nourishing, and taking part in empowering

exportersû businesses to çemergeé and çprosperé

robustly in the future which will ultimately contribute to

Thailandûs sound international trade expansion.
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OPERATING RESULTS

º≈°“√¥”‡π‘πß“π

¥â“π°“√‡ß‘π

§”Õ∏‘∫“¬·≈–«‘‡§√“–Àåº≈°“√¥”‡π‘πß“π·≈–

∞“π–°“√‡ß‘π

º≈ª√–°Õ∫°“√‚¥¬√«¡

√“¬‰¥â¥Õ°‡∫’È¬ ÿ∑∏‘

∏ π. ¡’√“¬‰¥â¥Õ°‡∫’È¬ ÿ∑∏‘„πªï 2546 ®”π«π

1,409 ≈â“π∫“∑ ‡æ‘Ë¡¢÷Èπ 289 ≈â“π∫“∑À√◊Õ√âÕ¬≈– 25.8

‡¡◊ËÕ‡∑’¬∫°—∫√“¬‰¥â¥Õ°‡∫’È¬ ÿ∑∏‘ 1,120 ≈â“π∫“∑„πªï 2545

‡π◊ËÕß®“°§à“„™â®à“¬¥Õ°‡∫’È¬„πªï 2546 ≈¥≈ß√âÕ¬≈– 40.1

®“°®”π«π 923 ≈â“π∫“∑„πªï 2545 ‡À≈◊Õ‡∑à“°—∫ 553

≈â“π∫“∑„πªï 2546 ´÷Ëß‡°‘¥®“°§«“¡ “¡“√∂„π°“√

æ¬“¬“¡∫√‘À“√µâπ∑ÿπ∑“ß°“√‡ß‘π¢Õß ∏ π. ª√–°Õ∫°—∫

Õ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬„πµ≈“¥‡ß‘πª√—∫µ—«≈¥≈ß „π¢≥–∑’Ë√“¬‰¥â

¥Õ°‡∫’È¬·≈–‡ß‘πªíπº≈„πªï 2546 ®”π«π 1,962 ≈â“π∫“∑

≈¥≈ß‡æ’¬ß 81 ≈â“π∫“∑À√◊Õ√âÕ¬≈– 4.0 ®“° 2,042 ≈â“π∫“∑

„πªï 2545

√“¬‰¥â∑’Ë¡‘„™à¥Õ°‡∫’È¬

∏ π. ¡’√“¬‰¥â∑’Ë¡‘„™à¥Õ°‡∫’È¬„πªï 2546 ®”π«π

1,035 ≈â“π∫“∑ ‡æ‘Ë¡¢÷Èπ 164 ≈â“π∫“∑À√◊Õ√âÕ¬≈– 18.9

‡¡◊ËÕ‡∑’¬∫°—∫√“¬‰¥â∑’Ë¡‘„™à¥Õ°‡∫’È¬®”π«π 870 ≈â“π∫“∑„πªï

2545  à«π„À≠à‡°‘¥®“°Àπ’Èµ—¥®”Àπà“¬‰¥â√—∫§◊π„πªï 2546

®”π«π 515 ≈â“π∫“∑ ‡æ‘Ë¡¢÷Èπ 187 ≈â“π∫“∑ ®“°®”π«π

328 ≈â“π∫“∑„πªï 2545 ÷́Ëß‡ªìπº≈¡“®“°°“√µ‘¥µ“¡

∑«ß∂“¡Àπ’È¡’ªí≠À“‡¥‘¡‰¥âÕ¬à“ß¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ πÕ°®“°π’È

∏ π. ¬—ß¡’√“¬‰¥â§à“∏√√¡‡π’¬¡®“°°“√∫√‘°“√√—∫ª√–°—π°“√

 àßÕÕ°‡æ‘Ë¡¢÷Èπ 11 ≈â“π∫“∑ ‡¡◊ËÕ‡∑’¬∫°—∫ªï 2545 ‡π◊ËÕß®“°

°“√¢¬“¬µ—«¢Õß∏ÿ√°‘®

§à“„™â®à“¬∑’Ë¡‘„™à¥Õ°‡∫’È¬

∏ π. ¡’§à“„™â®à“¬∑’Ë¡‘„™à¥Õ°‡∫’È¬„πªï 2546 ®”π«π

521 ≈â“π∫“∑ ≈¥≈ß 20 ≈â“π∫“∑À√◊Õ√âÕ¬≈– 3.8  ‡¡◊ËÕ‡∑’¬∫

Financial Operation

Explanation and analysis of operating

results and financial position

Overall performance

 Net interest income

In 2003, EXIM earned net interest income of

1,409 million baht, increasing by 289 million baht or

25.8% from 1,120 million baht in 2002. Such rise was

attributed to a decrease of 40.1% in interest expenses

from 923 million baht in 2002 to 553 million baht in

2003 as a result of the Bankûs efficient financial cost

management and the declining interest rate in the

money market. Meanwhile, interest and dividend

income in 2003 amounted to 1,962 million baht, down

merely by 81 million baht or 4.0% from 2,042 million

baht in 2002.

Non-interest income

EXIMûs non-interest income rose from 870

million baht in 2002 by 164 million baht or 18.9% to

1,035 million baht in 2003. This was because the

written-down debt recovered escalated by 187

million baht from 328 million baht in 2002 to 515

million baht in 2003 thanks to its efficiency in problem

debt collection. Besides, the Bankûs fee income from

export credit insurance went up by 11 million baht

from 2002 on account of business expansion.

Non-interest expenses

Non-interest expenses in 2003 were 521

million baht, a decrease of 20 million baht or 3.8%

from 541 million baht in 2002 owing to prudent
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°—∫ 541 ≈â“π∫“∑„πªï 2545 ‡π◊ËÕß®“°π‚¬∫“¬°“√§«∫§ÿ¡

§à“„™â®à“¬„π°“√∫√‘À“√Õ¬à“ß√–¡—¥√–«—ß ¡’º≈„Àâ§à“„™â®à“¬

Õ◊ËπÊ ≈¥≈ß 8 ≈â“π∫“∑ „π¢≥–∑’Ë§à“„™â®à“¬‡°’Ë¬«°—∫æπ—°ß“π

‡æ‘Ë¡¢÷Èπ 8 ≈â“π∫“∑À√◊Õ‡æ‘Ë¡¢÷Èπ‡æ’¬ß√âÕ¬≈– 2.9 ‡¡◊ËÕ‡∑’¬∫

°—∫‡æ‘Ë¡¢÷Èπ√âÕ¬≈– 9.6 „πªï 2545 πÕ°®“°π’È „πªï 2546 ∏ π.

¡’§à“„™â®à“¬ ”À√—∫§à“∏√√¡‡π’¬¡·≈–∫√‘°“√≈¥≈ß 11 ≈â“π∫“∑

·≈–¢“¥∑ÿπ®“°°“√®”Àπà“¬·≈–¥âÕ¬§à“ ‘π∑√—æ¬å√Õ°“√¢“¬

≈¥≈ß 12 ≈â“π∫“∑À√◊Õ√âÕ¬≈– 71.4 ´÷Ëß‡ªìπº≈®“°°“√∑’Ë

√“§“ª√–‡¡‘πªí®®ÿ∫—π¢Õß∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬„πªï 2546

„°≈â‡§’¬ß√“§“∑√—æ¬å ‘π∑’Ë√—∫‚Õπ®“°≈Ÿ°Àπ’È

Àπ’È Ÿ≠·≈–Àπ’È ß —¬®– Ÿ≠·≈–(°”‰√)¢“¥∑ÿπ

®“°°“√ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È

∏ π. ¡’§à“‡º◊ËÕÀπ’È Ÿ≠·≈–Àπ’È ß —¬®– Ÿ≠„πªï

2546 ®”π«π 886 ≈â“π∫“∑ ª√–°Õ∫¥â«¬ 2  à«π  à«π·√°

§◊Õ §à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠ à«π∑’Ë Ÿß°«à“‡°≥±åµ“¡°“√®—¥™—Èπ

§ÿ≥¿“æÀπ’È∑’Ë∏π“§“√·Ààßª√–‡∑»‰∑¬°”Àπ¥®”π«π 356

≈â“π∫“∑ ÷́Ëß‡ªìππ‚¬∫“¬¢Õß ∏ π. ∑’Ë‡√‘Ë¡„π§√÷ËßªïÀ≈—ß¢Õßªï

2546 µàÕ‡π◊ËÕß®π∂÷ß ‘Èπªï 2548 „π°“√°—π‡ß‘π ”√Õßæ‘‡»…

‡æ‘Ë¡‡µ‘¡‡º◊ËÕ§«“¡‡ ’¬À“¬∑’ËÕ“®‡°‘¥¢÷Èπ„πÕπ“§µ  à«π∑’Ë 2

§◊Õ §à“‡º◊ËÕÀπ’È Ÿ≠·≈–Àπ’È ß —¬®– Ÿ≠µ“¡‡°≥±å¢Õß∏π“§“√

·Ààßª√–‡∑»‰∑¬®”π«π 530 ≈â“π∫“∑ ≈¥≈ß‡ªìπÕ¬à“ß¡“°

‡¡◊ËÕ‡∑’¬∫°—∫ 1,377 ≈â“π∫“∑„πªï 2545 ‡π◊ËÕß®“°§ÿ≥¿“æ

¢Õß ‘π∑√—æ¬å„π à«π¢Õß‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ¥’¢÷Èπ

∏ π. ¡’¬Õ¥ ‘π‡™◊ËÕ∑’Ëª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È∑’Ë¥”‡π‘π°“√

·≈â« ≥  ‘Èπªï 2546 ‡∑à“°—∫ 3,089 ≈â“π∫“∑ ‡∑’¬∫°—∫ ‘Èπªï

2545 ∑’Ë¡’®”π«π 817 ≈â“π∫“∑ ·≈–¡’º≈¢“¥∑ÿπ®“°°“√

ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È 319 ≈â“π∫“∑ „π¢≥–∑’Ëªï 2545 ¡’°”‰√

®“°°“√ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È®”π«π 146 ≈â“π∫“∑

°”‰√ ÿ∑∏‘

∏ π. ¡’°”‰√ ÿ∑∏‘„πªï 2546 ®”π«π 717 ≈â“π∫“∑

‡æ‘Ë¡¢÷Èπ 499 ≈â“π∫“∑À√◊Õ√âÕ¬≈– 229.1 ®“°®”π«π 218

≈â“π∫“∑„πªï 2545 ´÷Ëß¡’ “‡ÀµÿÀ≈—°®“°°“√‡æ‘Ë¡√“¬‰¥â

¥Õ°‡∫’È¬ ÿ∑∏‘®“° 1,120 ≈â“π∫“∑ ‡ªìπ 1,409 ≈â“π∫“∑

·≈–√“¬‰¥â∑’Ë¡‘„™à¥Õ°‡∫’È¬ (√«¡Àπ’Èµ—¥®”Àπà“¬‰¥â√—∫§◊π) ®“°

870 ≈â“π∫“∑ ‡ªìπ 1,035 ≈â“π∫“∑  à«π§à“„™â®à“¬∑’Ë¡‘„™à

control of administrative expenses which relatively

led other expenses to fall by 8 million baht. In the

meantime, personnel expenses increased by 8 million

baht or only 2.9%, compared with 9.6% in 2002.

Besides, fee and service expenses slipped by 11

million baht and loss from disposal and devaluation

of properties foreclosed contracted by 12 million baht

or 71.4% because the current appraisal price of

properties foreclosed in 2003 was close to the price

of properties transferred from debtors.

Bad debts and doubtful accounts and

(gain)loss from debt restructuring

Allowance for bad debts and doubtful

accounts in 2003 amounted to 886 million baht, which

can be divided into two portions. The first portion was

the possible loan loss provisioning of 356 million baht,

which is an extra amount exceeding the Bank of

Thailand (BOT) loan classification requirement, a policy

adopted by EXIM since the second half of 2003 until

the end of 2005 to provide a special reserve for any

possible damages. The second portion was the

normal provisioning under the BOTûs requirement in

the amount of 530 million baht, a sharp drop from

1,377 million baht in 2002 due to improvement in

quality of loans.

The Bank had total restructured loans as of

year-end 2003 of 3,089 million baht, compared with

2002ûs 817 million baht, and incurred a loss from debt

restructuring of 319 million baht, against gain from

debt restructuring of 146 million baht in 2002.

Net income

In 2003, EXIM earned a net profit of 717

million baht, a jump of 499 million baht or 229.1%

from 218 million baht in 2002. This stemmed

principally from growth in net interest income from
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¥Õ°‡∫’È¬≈¥≈ß 20 ≈â“π∫“∑ ®“°®”π«π 541 ≈â“π∫“∑ ‡ªìπ

521 ≈â“π∫“∑  àßº≈„Àâ ∏ π. ¡’°”‰√°àÕπÀπ’È Ÿ≠·≈–Àπ’È

 ß —¬®– Ÿ≠·≈–¢“¥∑ÿπ®“°°“√ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È„πªï 2546

®”π«π 1,923 ≈â“π∫“∑ ‡æ‘Ë¡¢÷Èπ 474 ≈â“π∫“∑À√◊Õ√âÕ¬≈–

32.7 ‡¡◊ËÕ‡∑’¬∫°—∫®”π«π 1,449 ≈â“π∫“∑„πªï 2545

∞“π–∑“ß°“√‡ß‘π

 ‘π∑√—æ¬å

≥  ‘Èπªï 2546 ∏ π. ¡’ ‘π∑√—æ¬å√«¡∑—Èß ‘Èπ 47,930

≈â“π∫“∑ ‡æ‘Ë¡¢÷Èπ 1,907 ≈â“π∫“∑À√◊Õ√âÕ¬≈– 4.1 ‡¡◊ËÕ‡∑’¬∫

°—∫ 46,023 ≈â“π∫“∑ ≥  ‘Èπªï 2545 ´÷Ëß¡’ “‡Àµÿ ”§—≠

®“°°“√‡æ‘Ë¡¢÷Èπ¢Õß‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·≈–¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫®”π«π

1,791 ≈â“π∫“∑ ‡ß‘π≈ß∑ÿπ 808 ≈â“π∫“∑ ·≈– à«πµà“ßÕ—µ√“

·≈°‡ª≈’Ë¬π®“° —≠≠“´◊ÈÕ¢“¬‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“

∑’Ë¬—ß‰¡à§√∫°”Àπ¥®”π«π 1,254 ≈â“π∫“∑ ‡π◊ËÕß®“°§à“¢Õß

‡ß‘π∫“∑∑’Ë‡æ‘Ë¡¢÷Èπ  ”À√—∫¬Õ¥‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·≈–¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫

≥  ‘Èπªï 2546 ¡’®”π«π 43,129 ≈â“π∫“∑ ‡¡◊ËÕ‡∑’¬∫°—∫ 41,338

≈â“π∫“∑ ≥  ‘Èπªï 2545 À√◊Õ‡æ‘Ë¡¢÷Èπ ÿ∑∏‘√âÕ¬≈– 4.3 ÷́Ëß

‰¡à Ÿß¡“°π—°  à«πÀπ÷Ëß‡°‘¥®“°º≈°√–∑∫¢ÕßÕ—µ√“·≈°‡ª≈’Ë¬π

∑’Ë‡ß‘π∫“∑·¢Áß§à“¥—ß°≈à“« ∑”„Àâ ‘π‡™◊ËÕ∑’Ë‡ªìπ‡ß‘π °ÿ≈¥Õ≈≈“√å

 À√—∞¡’¡Ÿ≈§à“≈¥≈ß‡¡◊ËÕ·ª≈ß‡ªìπ‡ß‘π∫“∑ πÕ°®“°π’È °“√

·¢àß¢—π∑’Ë√ÿπ·√ß∑”„Àâ ∏ π.  Ÿ≠‡ ’¬ ‘π‡™◊ËÕ·≈–≈Ÿ°§â“®”π«π

Àπ÷Ëß„Àâ°—∫ ∂“∫—π°“√‡ß‘πÕ◊Ëπ

Àπ’È ‘π

≥  ‘Èπªï 2546 ∏ π. ¡’Àπ’È ‘π√«¡∑—Èß ‘Èπ 38,580

≈â“π∫“∑ ‡æ‘Ë¡¢÷Èπ 1,869 ≈â“π∫“∑ ‡¡◊ËÕ‡∑’¬∫°—∫ 36,712 ≈â“π

∫“∑ ≥  ‘Èπªï 2545 ‚¥¬ªï 2546 ∏ π. ‰¥â√–¥¡∑ÿπ‡æ‘Ë¡‡µ‘¡

¥â«¬°“√ÕÕ°æ—π∏∫—µ√„πª√–‡∑»®”π«π 10,000 ≈â“π∫“∑

„π‡¥◊Õπ¡’π“§¡‡æ◊ËÕ√Õß√—∫°“√¢¬“¬∏ÿ√°‘®·≈–™”√–§◊π‡ß‘π°Ÿâ

∑’Ë§√∫°”Àπ¥ ∑”„Àâ ∏ π. ¡’‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡√«¡∑—Èß ‘Èπ®”π«π 24,837

≈â“π∫“∑ ≥  ‘Èπªï 2546 ‡æ‘Ë¡¢÷Èπ®”π«π 7,837 ≈â“π∫“∑

‡¡◊ËÕ‡∑’¬∫°—∫ 17,000 ≈â“π∫“∑ ≥  ‘Èπªï 2545 „π¢≥–∑’Ë

√“¬°“√√–À«à“ß∏π“§“√·≈–µ≈“¥‡ß‘π≈¥≈ß®”π«π 5,726

≈â“π∫“∑

1,120 million baht to 1,409 million baht and

non-interest income (inclusive of written-down debt

recovered) from 870 million baht to 1,035 million baht.

Meanwhile, non-interest expenses slid by 20 million

baht from 541 million baht to 521 million baht. As a

result, the Bank enjoyed profit before bad debts and

doubtful accounts and loss from debt restructuring of

1,923 million baht in 2003, increasing by 474 million

baht or 32.7% from 1,449 million baht in 2002.

Financial position

Assets

As of the end of 2003, the Bank had total

assets of 47,930 million baht, up by 1,907 million baht

or 4.1% from 46,023 million baht as of year-end 2002.

Such rise was due chiefly to growth in loans and

accrued interest receivables of 1,791 million baht,

investments of 808 million baht, and unrealized gains

on foreign exchange forward contracts of 1,254

million baht caused by the strengthening baht. The

outstanding loans and accrued interest receivables

as of the end of 2003 amounted to 43,129 million

baht, growing only 4.3% from 41,338 million baht in

2002. The slight increase stemmed from effects from

the baht appreciation, causing US dollar loans to

decrease when converted into baht. Another reason

was the intense competition which led the Bank to

lose a number of clients and loans to other financial

institutions.

Liabilities

Total liabilities as of 2003 year-end stood at

38,580 million baht, a rise of 1,869 million baht from

36,712 million baht as of 2002 year-end. The Bank

raised additional funds through a domestic bond

issue worth 10,000 million baht in March 2003 to gear

up for business expansion and loan repayments. Thus,
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 à«π¢Õß∑ÿπ

∏ π. ¡’ à«π¢Õß∑ÿπ√«¡ 9,349 ≈â“π∫“∑ ≥  ‘Èπªï

2546 ‡æ‘Ë¡¢÷Èπ 38 ≈â“π∫“∑®“° ≥  ‘Èπªï 2545 ‚¥¬¡’ à«π

¢Õß°”‰√ – ¡‡æ‘Ë¡¢÷Èπ 641 ≈â“π∫“∑ „π¢≥–∑’Ë ∏ π.  ”√Õß

 ”À√—∫∏ÿ√°√√¡ªÑÕß°—π§«“¡‡ ’Ë¬ß≈¥≈ß 605 ≈â“π∫“∑®“°

≥  ‘Èπªï 2545 ®“°°“√∑’ËÕ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬¡’·π«‚πâ¡≈¥≈ß

 ”À√—∫‡ß‘π°Õß∑ÿπµ“¡°ÆÀ¡“¬¢Õß ∏ π. ÷́Ëß

ª√–°Õ∫¥â«¬∑ÿπ™”√–·≈â«·≈–°”‰√ – ¡®—¥ √√·≈â« ≥

 ‘Èπªï 2546 ‡∑à“°—∫ 7,716 ≈â“π∫“∑ ‡¡◊ËÕ§≥–°√√¡°“√

∏π“§“√‰¥â®—¥ √√°”‰√ª√–®”ªï 2546 ·≈â« ‡ß‘π°Õß∑ÿπµ“¡

°ÆÀ¡“¬‰¥â‡æ‘Ë¡‡ªìπ 8,148 ≈â“π∫“∑

§ÿ≥¿“æ ‘π∑√—æ¬å

∏ π. ¡’¬Õ¥Àπ’È∑’Ë‰¡à°àÕ„Àâ‡°‘¥√“¬‰¥â (NPLs) ≥

 ‘Èπªï 2546  ‡∑à“°—∫ 4,106 ≈â“π∫“∑À√◊Õ√âÕ¬≈– 9.5 ¢Õß‡ß‘π

„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·≈–¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫ ª√—∫µ—«¥’¢÷Èπ‡¡◊ËÕ‡∑’¬∫°—∫ ≥

 ‘Èπ‡¥◊Õπ∏—π«“§¡ 2545 ÷́Ëß¡’¬Õ¥‡∑à“°—∫ 4,838 ≈â“π∫“∑À√◊Õ

√âÕ¬≈– 11.7 ¢Õß‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·≈–¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫  ‡π◊ËÕß®“°

Àπ’È∑’Ë¡’ªí≠À“ “¡“√∂ª√—∫‚§√ß √â“ß·≈–™”√–Àπ’È‰¥â¥’¢÷Èπ

·≈–Àπ’È¡’ªí≠À“„À¡à¡’·π«‚πâ¡≈¥≈ß

‚§√ß √â“ß¢Õß·À≈àß∑’Ë¡“·≈–°“√„™â‰ª¢Õß‡ß‘π∑ÿπ

·À≈àß∑’Ë¡“¢Õß‡ß‘π∑ÿπ¢Õß ∏ π. ∑’Ë ”§—≠ ‰¥â·°à

‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡ ·≈–√“¬°“√√–À«à“ß∏π“§“√·≈–µ≈“¥‡ß‘π §‘¥‡ªìπ

√âÕ¬≈– 51.8 ·≈– 21.1 ¢ÕßÀπ’È ‘π·≈–‡ß‘π°Õß∑ÿπ√«¡ ≥

 ‘Èπªï 2546 µ“¡≈”¥—∫ ‚¥¬„π à«π¢Õß‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡®”π«π 24,837

≈â“π∫“∑ª√–°Õ∫¥â«¬‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡®“°°√–∑√«ß°“√§≈—ß·≈–

·À≈àß‡ß‘π∑ÿπÕ◊ËπÊ 3,837 ≈â“π∫“∑ ·≈–æ—π∏∫—µ√ ∏ π. ®”π«π

21,000 ≈â“π∫“∑ ·∫àß‡ªìπæ—π∏∫—µ√√–¬– —Èπ√âÕ¬≈– 9.5 ·≈–

√–¬–¬“«√âÕ¬≈– 90.5 ·≈– ”À√—∫√“¬°“√√–À«à“ß∏π“§“√

·≈–µ≈“¥‡ß‘π®”π«π 10,129 ≈â“π∫“∑ª√–°Õ∫¥â«¬‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡

®“°∏π“§“√¿“¬„πª√–‡∑»√âÕ¬≈– 53.5 ·≈–µà“ßª√–‡∑»

√âÕ¬≈– 46.5

°“√„™â‰ª¢Õß‡ß‘π∑ÿπ¢Õß ∏ π. ∑’Ë ”§—≠ ‰¥â·°à ‡ß‘π

„Àâ ‘π‡™◊ËÕ ·≈–√“¬°“√√–À«à“ß∏π“§“√·≈–µ≈“¥‡ß‘π ÷́Ëß‡ªìπ

°“√≈ß∑ÿπ·≈–ª√—∫ ¿“æ§≈àÕß §‘¥‡ªìπ√âÕ¬≈– 88.3 ·≈– 6.7

¢Õß ‘π∑√—æ¬å√«¡ ≥  ‘Èπªï 2546 µ“¡≈”¥—∫ „π à«π¢Õß‡ß‘π

its total borrowings in 2003 scaled up by 7,837 million

baht from 17,000 million baht in 2002 to 24,837 million

baht, while the interbank and money market items

shrank by 5,726 million baht.

Capital funds

EXIMûs accounting capital as of 2003

year-end totaled 9,349 million baht, increased by

38 million baht from 2002. Its retained earnings

escalated by 641 million baht and hedging reserve

decreased by 605 million baht from the previous year,

caused by declining interest rates.

The Bankûs capital as defined in the EXIM

Act, consisting of paid-up capital and appropriated

retained earnings, accounted for 7,716 million baht

as of the end of 2003. After profit appropriation by

the Board of Directors for the year 2003, the said

capital went up to 8,148 million baht.

Asset quality

Outstanding non-performing loans (NPLs) as

of 2003 year-end were 4,106 million baht or 9.5% of

loans and accrued interest receivables, compared

with 4,838 million baht or 11.7% of loans and accrued

interest receivables at the end of 2002. Such

improvement was fostered by successful debt

restructuring and better debt service ability of

troubled clients and a decrease in new NPLs.

Structure of funding sources and assets

EX IMûs key fund ing sources were

borrowings and interbank and money market items

which constituted 51.8% and 21.1% of total liabilities

and capital as of 2003 year-end respectively. Of the

total borrowings of 24,837 million baht, 3,837 million

baht came from the Ministry of Finance and other

sources, and 21,000 million baht from EXIMûs bonds of
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„Àâ ‘π‡™◊ËÕπ—Èπ·∫àß‡ªìπ‡ß‘π„Àâ°Ÿâ¬◊¡„πª√–‡∑»√âÕ¬≈– 75.6 ·≈–

‡ß‘π„Àâ°Ÿâ¬◊¡µà“ßª√–‡∑»√âÕ¬≈– 24.4 ·≈– ”À√—∫√“¬°“√

√–À«à“ß∏π“§“√·≈–µ≈“¥‡ß‘π·∫àß‡ªìπ°“√„Àâ°Ÿâ¬◊¡·°à∏π“§“√

æ“≥‘™¬å·≈– ∂“∫—π°“√‡ß‘πÕ◊ËπÊ „πª√–‡∑»√âÕ¬≈– 13.6

·≈–µà“ßª√–‡∑»√âÕ¬≈– 86.4

°“√ Õ∫∫—≠™’

∏ π. ‰¥â¡Õ∫À¡“¬„Àâ ”π—°ß“π°“√µ√«®‡ß‘π

·ºàπ¥‘π ( µß.) ‡ªìπºŸâ Õ∫∫—≠™’√—∫Õπÿ≠“µ·≈–°”Àπ¥§à“

µÕ∫·∑π‡∑à“°—∫ 770,000 ∫“∑

§«“¡æÕ‡æ’¬ß¢Õß‡ß‘π°Õß∑ÿπ

∏ π. ¡’Õ—µ√“ à«π‡ß‘π°Õß∑ÿπµàÕ ‘π∑√—æ¬å‡ ’Ë¬ß ≥

 ‘Èπªï 2546 °àÕπ°“√®—¥ √√°”‰√ª√–®”ªï‡∑à“°—∫√âÕ¬≈– 19.3

À“°√«¡ à«π∑’Ë®—¥ √√µ“¡¡µ‘§≥–°√√¡°“√∏π“§“√·≈â«‡ß‘π

°Õß∑ÿπµàÕ ‘π∑√—æ¬å‡ ’Ë¬ß ≥  ‘Èπªï 2546 ®–‡∑à“°—∫√âÕ¬≈–

20.2 Õ¬à“ß‰√°Áµ“¡ ‡ß‘π°Õß∑ÿπµàÕ ‘π∑√—æ¬å‡ ’Ë¬ß¢Õß ∏ π.

¬—ß Ÿß°«à“‡°≥±å¢Õß°Æ°√–∑√«ß æ.». 2538 ‡√◊ËÕß°“√¥”√ß

‡ß‘π°Õß∑ÿπ¢Õß ∏ π. ∑’Ë°”Àπ¥„ÀâÕ—µ√“ à«π‡ß‘π°Õß∑ÿπµàÕ

 ‘π∑√—æ¬å‡ ’Ë¬ß¢Õß ∏ π. ‰¡àµË”°«à“√âÕ¬≈– 8

which 9.5% were short-term and 90.5% were long-

term. Of the 10,129 million baht interbank and money

market items, 53.5% was borrowings from local banks

and 46.5% from foreign banks.

Significant uses of fund included loans and

interbank and money market items that were

investment and liquidity adjustment, representing

88.3% and 6.7% of total assets as of 2003 year-end

respectively. Of the total loans, 75.6% were domestic

and 24.4% were overseas. As for the interbank and

money market items, 13.6% were loans to domestic

commercial banks and financial institutions and

86.4% to foreign banks and financial institutions.

Auditing

The Bank has appointed the Office of the

Auditor General to be its certified auditor with an

auditing fee of 770,000 baht.

Adequacy of capital funds

The Bankûs capital adequacy ratio (CAR) as

of year-end 2003 before profit appropriation stood at

19.3%. If inclusive of the profit appropriation under

the Board of Directorsû resolution, the CAR became

20.2%. However, its CAR was still higher than the

minimum CAR requirement of 8% as stipulated in

the Ministerial Regulation B.E. 2538 regarding the

maintaining of capital funds of EXIM.
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¥â“π∏ÿ√°‘®

°“√¥”‡π‘πß“π¥â“π ‘π‡™◊ËÕ

∏ π. „Àâ°“√ π—∫ πÿπ∑“ß°“√‡ß‘π‚¥¬µ√ß·°àºŸâ

 àßÕÕ°·≈–π—°∏ÿ√°‘®‰∑¬„π 2 ≈—°…≥– §◊Õ ∫√‘°“√∑“ß°“√‡ß‘π

∑’Ë ∏ π. „Àâ·°àºŸâ àßÕÕ°·≈–ºŸâª√–°Õ∫°“√∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫°“√

 àßÕÕ°·≈–°‘®°“√∑’Ë°àÕ„Àâ‡°‘¥√“¬‰¥â∑’Ë‡ªìπ‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»

·≈–∫√‘°“√∑“ß°“√‡ß‘π∑’Ë ∏ π. „Àâ·°àπ—°∏ÿ√°‘®‰∑¬∑’Ë‰ª≈ß∑ÿπ

À√◊Õ„Àâ∫√‘°“√„πµà“ßª√–‡∑» ∑—Èßπ’È „πªï 2546 ∏ π.  “¡“√∂

Õπÿ¡—µ‘«ß‡ß‘π ‘π‡™◊ËÕ·≈–°“√§È”ª√–°—π„À¡à‰¥â√«¡ 20,958

≈â“π∫“∑ ‡æ‘Ë¡¢÷Èπ√âÕ¬≈– 43.4 ‡∑’¬∫°—∫ªï 2545  ”À√—∫«ß‡ß‘π

 ‘π‡™◊ËÕ·≈–°“√§È”ª√–°—π∑’Ë ∏ π. Õπÿ¡—µ‘®π∂÷ß ≥  ‘Èπªï 2546

√«¡‡ªìπ«ß‡ß‘π 77,749 ≈â“π∫“∑ ‡æ‘Ë¡¢÷Èπ√âÕ¬≈– 10.9 ‡∑’¬∫

°—∫ªï 2545 ∑—Èßπ’È ∏ π. ¡’¬Õ¥§ß§â“ß ‘π‡™◊ËÕ ≥  ‘Èπªï 2546

®”π«π 42,339 ≈â“π∫“∑ ·≈–¡’¬Õ¥¿“√–ºŸ°æ—π°“√§È”ª√–°—π

®”π«π 4,377 ≈â“π∫“∑ ‡æ‘Ë¡¢÷Èπ√âÕ¬≈– 4.0 ·≈– 26.9 µ“¡

≈”¥—∫®“° ‘Èπªï∑’Ëºà“π¡“

∫√‘°“√∑“ß°“√‡ß‘π∑’Ë„Àâ·°àºŸâ àßÕÕ°·≈–ºŸâª√–°Õ∫

°“√∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß¿“¬„πª√–‡∑»

∏ π. „Àâ∫√‘°“√∑“ß°“√‡ß‘π∑—Èß°“√„Àâ°Ÿâ¬◊¡√–¬– —Èπ

‡æ◊ËÕ„™â‡ªìπ‡ß‘π∑ÿπÀ¡ÿπ‡«’¬π·≈–√–¬–¬“«‡æ◊ËÕ„™â„π°“√≈ß∑ÿπ

¢¬“¬À√◊Õª√—∫ª√ÿß°“√º≈‘µ ‘π§â“ ·≈–°“√§È”ª√–°—π ‚¥¬ ∏ π.

„Àâ∫√‘°“√ÕÕ°Àπ—ß ◊Õ§È”ª√–°—πª√–‡¿∑µà“ßÊ ∑’Ë‡°’Ë¬«‡π◊ËÕß

°—∫°“√∑”∏ÿ√°‘® àßÕÕ°µàÕ§Ÿà —≠≠“¢ÕßºŸâ àßÕÕ° Õ“∑‘ °“√

§È”ª√–°—π°“√™”√–‡ß‘π ”À√—∫°“√„™â “∏“√≥Ÿª‚¿§¢Õß∑“ß

√“™°“√ À√◊Õ°“√§È”ª√–°—π°“√™”√–¿“…’π”‡¢â“«—µ∂ÿ¥‘∫‡æ◊ËÕ

º≈‘µ ‘π§â“ àßÕÕ° ‡ªìπµâπ °“√∑’Ë ∏ π. ÕÕ°Àπ—ß ◊Õ§È”ª√–°—π

ºŸâ àßÕÕ°¥—ß°≈à“«®–™à«¬„ÀâºŸâ àßÕÕ°π”‡ß‘π∑’Ë„™â«“ß‡ªìπÀ≈—°

ª√–°—π‰ª„™â‡æ‘Ë¡ ¿“æ§≈àÕß„π°“√∑”∏ÿ√°‘®

Business Activities

Credit facilities

EXIM provides two main types of credit

facilities directly to Thai exporters and businessmen:

financing facilities for exporters and businesses

involved in exports or earning foreign exchange, and

financing facilities for Thai investors or businesses

abroad. In 2003, the Bank extended new credit

lines and guarantees in a total of 20,958 million

baht, growing by 43.4% from 2002. Total credit and

guarantee approvals up until 2003 year-end were

77,749 million baht, up by 10.9% from a year earlier.

As of 2003 year-end, the Bank had outstanding credit

facilities of 42,339 million baht and guarantee

obligations of 4,377 million baht, an increase of 4.0%

and 26.9% from the end of 2002 respectively.

Financing facilities for exporters and

domestic businesses involved in exports

EXIMûs financial services are rendered in

the form of short-term loans to meet working capital

needs, long-term loans to finance the expansion or

improvement of production, and guarantees. The Bank

issues various types of export-related letter of

guarantee to the counterparties of exporters; for

instance, guarantee for payment of public utility bills,

guarantee for payment of import duty on raw

materials for export-oriented production, etc. The said

guarantee service helps enhance liquidity for

exporters in their business operations.
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 «ß‡ß‘πÕπÿ¡—µ‘‡æ‘Ë¡„À¡à

√–À«à“ßªï

-  ‘π‡™◊ËÕ

- §È”ª√–°—π

 «ß‡ß‘πÕπÿ¡—µ‘ ≥  ‘Èπªï

-  ‘π‡™◊ËÕ

- §È”ª√–°—π

 ¬Õ¥§ß§â“ß ‘π‡™◊ËÕ

≥  ‘Èπªï

 ¿“√–ºŸ°æ—π§È”ª√–°—π

≥  ‘Èπªï

 ª√‘¡“≥∏ÿ√°‘® – ¡

√–À«à“ßªï

1.3

1.3

-

(1.9)

(1.9)

-

4.6

879

879

-

3,101

3,101

-

2,870

890

890

-

3,042

3,042

-

3,003

6.3

6.3

-

0.7

0.7

-

(10.4)

3,693

3,693

-

7,755

7,755

-

6,727

3,925

3,925

-

7,812

7,812

-

6,027

115.7

115.7

116.1

14.7

13.4

57.7

13.3

71.3

3.6

5,417

5,094

323

43,536

42,328

1,208

19,893

595

67,624

11,688

10,990

698

49,914

48,009

1,905

22,538

1,019

70,057

 Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

 ‘π‡™◊ËÕÀ¡ÿπ‡«’¬π  ‘π‡™◊ËÕ¢¬“¬°”≈—ß°“√º≈‘µ  ‘π‡™◊ËÕæ“≥‘™¬åπ“«’

µ“√“ß· ¥ßª√‘¡“≥∏ÿ√°‘®¢Õß ‘π‡™◊ËÕ„πª√–‡∑»ªï 2546 ‡∑’¬∫°—∫ªï 2545

‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß

(√âÕ¬≈–)
25452546‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß

(√âÕ¬≈–)
25452546‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß

(√âÕ¬≈–)
25452546

 New approvals

during the year

- Credit

- Guarantee

 Approvals as of

year-end

- Credit

- Guarantee

 Outstanding credit

facilites as of

year-end

 Guarantee

obligations as of

year-end

 Business turnover

during the year

1.3

1.3

-

(1.9)

(1.9)

-

4.6

879

879

-

3,101

3,101

-

2,870

890

890

-

3,042

3,042

-

3,003

6.3

6.3

-

0.7

0.7

-

(10.4)

3,693

3,693

-

7,755

7,755

-

6,727

3,925

3,925

-

7,812

7,812

-

6,027

115.7

115.7

116.1

14.7

13.4

57.7

13.3

71.3

3.6

5,417

5,094

323

43,536

42,328

1,208

19,893

595

67,624

11,688

10,990

698

49,914

48,009

1,905

22,538

1,019

70,057

Unit : Million Baht

Working capital Term loan for
business expansion

Merchant marine financing

Change

(%)
20022003Change

(%)
20022003Change

(%)
20022003

Business volume of domestic facilities in 2003 against 2002ûs
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Financial facilities for Thai investors or

businesses abroad

Financial facilities are also available in

short-term and long-term loans and letters of

guarantee for overseas investments of Thai investors

pursuing service contracts abroad in the areas

of construction, building renovation, machinery

maintenance and modification, technical consultancy,

etc. The guarantee covers different stages of

project from bidding to completion, in the form

of bid bond, advance payment guarantee,

performance bond, and so on. The Bank may either

issue the letter of guarantee directly to the employers

or counter-guarantee the partner banks abroad.

∫√‘°“√∑“ß°“√‡ß‘π∑’Ë„Àâ·°àπ—°∏ÿ√°‘®‰∑¬∑’Ë‰ª≈ß∑ÿπ

À√◊Õ„Àâ∫√‘°“√„πµà“ßª√–‡∑»

∏ π. „Àâ∫√‘°“√ ‘π‡™◊ËÕ√–¬– —Èπ √–¬–¬“« ·≈–°“√

ÕÕ°Àπ—ß ◊Õ§È”ª√–°—πª√–‡¿∑µà“ßÊ ‡æ◊ËÕ π—∫ πÿπ‚§√ß°“√

≈ß∑ÿπ„πµà“ßª√–‡∑»¢Õßπ—°∏ÿ√°‘®‰∑¬‡æ◊ËÕ„Àâπ—°∏ÿ√°‘®‰∑¬‰¥â

ß“π∫√‘°“√„πµà“ßª√–‡∑» ‡™àπ ∏ÿ√°‘®°àÕ √â“ß„πµà“ßª√–‡∑»

°“√ª√—∫ª√ÿß·≈–µ°·µàßÕ“§“√ °“√ à́Õ¡·´¡·≈–ª√—∫ª√ÿß

‡§√◊ËÕß®—°√ °“√√—∫®â“ß‡ªìπ∑’Ëª√÷°…“∑“ß‡∑§π‘§ ‡ªìπµâπ ∏ π.

 “¡“√∂ÕÕ°Àπ—ß ◊Õ§È”ª√–°—πª√–‡¿∑µà“ßÊ µ—Èß·µà‡√‘Ë¡

ª√–¡Ÿ≈®π∂÷ß∑”ß“π·≈â«‡ √Á® Õ“∑‘ Àπ—ß ◊Õ§È”ª√–°—π°“√

‡¢â“ª√–¡Ÿ≈ß“π Àπ—ß ◊Õ§È”ª√–°—π°“√√—∫‡ß‘π§à“ß“π≈à«ßÀπâ“

Àπ—ß ◊Õ§È”ª√–°—π°“√ªØ‘∫—µ‘µ“¡ —≠≠“ ·≈–Àπ—ß ◊Õ§È”

ª√–°—πº≈ß“π ‡ªìπµâπ ∑—Èßπ’È ∏ π.  “¡“√∂ÕÕ°Àπ—ß ◊Õ

§È”ª√–°—ππ—°∏ÿ√°‘®„Àâ·°àºŸâ«à“®â“ß‚¥¬µ√ß À√◊Õ„Àâ∏π“§“√§Ÿà§â“

ÕÕ°Àπ—ß ◊Õ§È”ª√–°—ππ—°∏ÿ√°‘®‰∑¬„Àâ·°àºŸâ«à“®â“ß ‚¥¬ ∏ π.

§È”ª√–°—π∏π“§“√§Ÿà§â“Õ’°µàÕÀπ÷Ëß

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑ / Unit : Million Baht

«ß‡ß‘πÕπÿ¡—µ‘‡æ‘Ë¡„À¡à√–À«à“ßªï / New approvals

during the year

-  ‘π‡™◊ËÕ / Credit

- §È”ª√–°—π / Guarantee

«ß‡ß‘πÕπÿ¡—µ‘ ≥  ‘Èπªï / Approvals as of year-end

-  ‘π‡™◊ËÕ / Credit

- §È”ª√–°—π / Guarantee

¬Õ¥§ß§â“ß ‘π‡™◊ËÕ ≥  ‘Èπªï / Outstanding credits

as of year-end

¿“√–ºŸ°æ—π§È”ª√–°—π ≥  ‘Èπªï / Guarantee

obligations as of year-end

4,454

1,127

3,327

16,981

11,743

5,238

10,606

2,339

4,620

4,376

244

15,743

12,372

3,371

11,060

2,855

(3.6)

(74.2)

1,263.5

7.9

(5.1)

55.4

(4.1)

(18.1)

‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß

(√âÕ¬≈–) /

Change (%)

2545 / 20022546 / 2003

 ‘π‡™◊ËÕ‚§√ß°“√√–À«à“ßª√–‡∑» /

Credits for overseas projects

µ“√“ß· ¥ßª√‘¡“≥∏ÿ√°‘®¢Õß ‘π‡™◊ËÕµà“ßª√–‡∑»ªï 2546 ‡∑’¬∫°—∫ªï 2545

Business volume of foreign facilities in 2003 against 2002ûs
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 ‘π§â“Õÿµ “À°√√¡ / Industrial goods
26.81%

°“√°àÕ √â“ß / Construction
10.46%

 “∏“√≥Ÿª‚¿§ / Public utilities
5.04%

°“√§¡π“§¡·≈–°“√ ◊ËÕ “√ /
Transportation & Communication

8.84%

Õ —ßÀ“√‘¡∑√—æ¬å / Real estate
0.09%

‡À¡◊Õß·√à·≈–‡™◊ÈÕ‡æ≈‘ß / Mining and fuels
3.65% ‘π§â“Õÿµ “À°√√¡°“√‡°…µ√ / Agro-industrial products

10.73%

 ‘π§â“‡°…µ√°√√¡ / Agricultural products
22.95%

°“√∫√‘°“√ / Services
10.91%

Õ◊ËπÊ / Others
0.52%

¬Õ¥§ß§â“ß ‘π‡™◊ËÕ·¬°µ“¡Õÿµ “À°√√¡ ≥ ∏—π«“§¡ 2546

Outstanding credits classified by industry as of December 2003

¿“√–ºŸ°æ—π§È”ª√–°—π·¬°µ“¡Õÿµ “À°√√¡ ≥ ∏—π«“§¡ 2546

Guarantee obligations classified by industry as of December 2003

°“√°àÕ √â“ß / Construction
69.65%

°“√§¡π“§¡·≈–°“√ ◊ËÕ “√ / Transportation &
Communication

0.02%
 ‘π§â“‡°…µ√°√√¡ / Agricultural products

3.77%

°“√∫√‘°“√ / Services
5.41%

 ‘π§â“Õÿµ “À°√√¡ / Industrial goods
10.59%

‡À¡◊Õß·√à·≈–‡™◊ÈÕ‡æ≈‘ß / Mining and fuels
10.03%

 ‘π§â“Õÿµ “À°√√¡°“√‡°…µ√ /
Agro-industrial products

0.54%
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2546 / 2003 2545 / 2002

1. «ß‡ß‘π ‘π‡™◊ËÕ·≈–§È”ª√–°—π / Credit and guarantee lines

®”·π°µ“¡°‘®°“√¢ÕßºŸâ°Ÿâ / Classified by borrowersû business

„πª√–‡∑» / Domestic

 ‘π‡™◊ËÕ / Credit

§È”ª√–°—π / Guarantee

µà“ßª√–‡∑» / Overseas

 ‘π‡™◊ËÕ / Credit

§È”ª√–°—π / Guarantee

®”·π°µ“¡√–¬–‡«≈“ ‘π‡™◊ËÕ / Classified by credit terms

 ‘π‡™◊ËÕÀ¡ÿπ‡«’¬π / Working capital

 ‘π‡™◊ËÕ‡ß‘π°Ÿâ√–¬–ª“π°≈“ß·≈–√–¬–¬“« / Term loan

2. ¬Õ¥§ß§â“ß ‘π‡™◊ËÕ / Outstanding credits

®”·π°µ“¡°‘®°“√¢ÕßºŸâ°Ÿâ / Classified by borrowersû business

„πª√–‡∑» / Domestic

µà“ßª√–‡∑» / Overseas

®”·π°µ“¡√–¬–‡«≈“ ‘π‡™◊ËÕ / Classified by credit terms

 ‘π‡™◊ËÕÀ¡ÿπ‡«’¬π / Working capital

 ‘π‡™◊ËÕ‡ß‘π°Ÿâ√–¬–ª“π°≈“ß·≈–√–¬–¬“« / Term loan

3. ¿“√–ºŸ°æ—π°“√§È”ª√–°—π / Guarantee obligations

„πª√–‡∑» / Domestic

µà“ßª√–‡∑» / Overseas

77,749

60,768

58,863

1,905

16,981

11,743

5,238

49,914

27,835

42,339

31,733

10,606

22,538

19,801

4,377

1,019

2,339

70,135

54,391

53,183

1,208

15,743

12,372

3,371

43,537

26,598

40,718

29,658

11,060

19,893

20,825

3,450

595

2,855

µ“√“ß· ¥ß¿“æ√«¡ª√‘¡“≥∏ÿ√°‘®‡ª√’¬∫‡∑’¬∫º≈°“√¥”‡π‘πß“π ‘π‡™◊ËÕ·≈–§È”ª√–°—πªï 2546 ·≈–ªï 2545

Overall business volume: comparison of credit and guarantee performance in 2003 and 2002

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑ / Unit : Million Baht
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∫√‘°“√ª√–°—π°“√ àßÕÕ°

≈—°…≥–·≈–¢Õ∫‡¢µ

∫√‘°“√ª√–°—π°“√ àßÕÕ°¡’«—µ∂ÿª√– ß§å‡æ◊ËÕ„Àâ

ºŸâ àßÕÕ°¡—Ëπ„®„π°“√¢¬“¬ª√‘¡“≥°“√ àßÕÕ°‰ª¬—ßµ≈“¥‡¥‘¡

·≈–µ≈“¥„À¡à √«¡∑—Èß “¡“√∂‡ πÕ‡ß◊ËÕπ‰¢°“√™”√–‡ß‘π∑’Ë

ºàÕπª√π„Àâ·°àºŸấ ◊ÈÕ‰¥â¡“°¢÷Èπ ‚¥¬ ∏ π. √—∫ª√–°—π·°àºŸâ àßÕÕ°

∑’Ë¢“¬ ‘π§â“¿“¬„µâ‡ß◊ËÕπ‰¢°“√™”√–‡ß‘π·∫∫ Document

Against Payment (D/P), Document Against Accept-

ance (D/A), Open Account (O/A) ·≈– Letter of Credit

(L/C) „π°√≥’∑’ËºŸâ àßÕÕ° àß ‘π§â“‰ª¬—ßºŸâ´◊ÈÕ·≈â«‰¡à‰¥â√—∫‡ß‘π

§à“ ‘π§â“®“°ºŸấ ◊ÈÕÀ√◊Õ∏π“§“√ºŸấ ◊ÈÕ ‰¡à«à“®–‡°‘¥®“°§«“¡‡ ’Ë¬ß

¥â“π°“√§â“À√◊Õ§«“¡‡ ’Ë¬ß¥â“π°“√‡¡◊Õß ∏ π. ®–™¥‡™¬§«“¡

‡ ’¬À“¬∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπµ“¡≈—°…≥–¢Õß§«“¡‡ ’Ë¬ß ´÷ËßÕ—µ√“°“√

™¥‡™¬Õ¬Ÿà√–À«à“ß√âÕ¬≈– 70-90 ¢Õß¡Ÿ≈§à“§«“¡‡ ’¬À“¬∑’Ë

‡°‘¥¢÷Èπ ªí®®ÿ∫—π ∏ π. „Àâ§«“¡§ÿâ¡§√Õß°“√ àßÕÕ° ‘π§â“∑ÿ°

™π‘¥‰ª¬—ßºŸâ´◊ÈÕ„π 7 ∑«’ª √«¡ 209 ª√–‡∑»

ºŸâ àßÕÕ° “¡“√∂‡≈◊Õ°„™â∫√‘°“√ª√–°—π°“√ àßÕÕ°

®“° ∏ π. ‰¥âÀ≈“¬ª√–‡¿∑µ“¡≈—°…≥–°“√∑”∏ÿ√°‘® ‰¥â·°à

∫√‘°“√ª√–°—π°“√ àßÕÕ°√–¬– —Èπ ‡ªìπ∫√‘°“√

 ”À√—∫ºŸâ àßÕÕ°∑’Ë¢“¬ ‘π§â“¡’√–¬–‡«≈“°“√™”√–‡ß‘π‰¡à‡°‘π

180 «—π ‚¥¬ºŸâ àßÕÕ°®–µâÕß¢Õ∑”ª√–°—π ”À√—∫ºŸâ´◊ÈÕ∑ÿ°√“¬

∑’Ë¢“¬ ‘π§â“¿“¬„µâ‡ß◊ËÕπ‰¢°“√™”√–‡ß‘π·∫∫ D/P ·≈– D/A

À√◊Õ O/A À√◊Õ ”À√—∫∏π“§“√∫“ß·Ààß¿“¬„µâ‡ß◊ËÕπ‰¢°“√

™”√–‡ß‘π·∫∫ L/C

∫√‘°“√ª√–°—π°“√ àßÕÕ°√“¬¬àÕ¬ ‡ªìπ∫√‘°“√

 ”À√—∫ºŸâ àßÕÕ°¢π“¥°≈“ß·≈–¢π“¥¬àÕ¡∑’Ë¡’µ—Î« àßÕÕ°

¿“¬„µâ‡ß◊ËÕπ‰¢°“√™”√–‡ß‘π·∫∫ D/P Sight ∂÷ß D/A 90 days

after shipment ¡Ÿ≈§à“‰¡à‡°‘π 1.2 ≈â“π∫“∑µàÕºŸâ´◊ÈÕ 1 √“¬

·≈–¬Õ¥§ß§â“ß¢ÕßºŸâ´◊ÈÕ∑ÿ°√“¬√«¡°—π‰¡à‡°‘π 2.5 ≈â“π∫“∑

∑—Èßπ’È ºŸâ àßÕÕ° “¡“√∂·®âß¢Õ√—∫ª√–°—πµ—Î« àßÕÕ° ‘π§â“∑’Ë

¢“¬‰ª¬—ßºŸâ´◊ÈÕ∑’ËºŸâ àßÕÕ°‡§¬§â“¢“¬ ‘π§â“‰¥â∑—π∑’ ‚¥¬ ∏ π.

®–≈¥¢—ÈπµÕπ°“√µ√«® Õ∫¢âÕ¡Ÿ≈§«“¡πà“‡™◊ËÕ∂◊Õ¢ÕßºŸâ´◊ÈÕ

‡æ◊ËÕ π—∫ πÿπ„ÀâºŸâ àßÕÕ°¢¬“¬ª√‘¡“≥°“√§â“„Àâ¡“°¢÷Èπ

∫√‘°“√ª√–°—π°“√ àßÕÕ°√–¬–°≈“ß·≈–√–¬–¬“«

‡ªìπ∫√‘°“√∑’Ë‡√‘Ë¡„Àâ∫√‘°“√™à«ßª≈“¬ªï 2546 ‡ªìπ°“√¢¬“¬

Export credit insurance

Nature and scope of service

EXIMûs Export Credit Insurance Facility aims

at increasing exportersû confidence in expanding their

businesses in the existing and emerging markets, and

enabling them to offer more favorable terms of

payment to their customers. The facility covers terms

of payment including document against payment

(D/P), document against acceptance (D/A), open

account (O/A) and letter of credit (L/C). In case

exporters fail to receive payment from the buyers or

the buyer banks, caused by either commercial or

political risk, EXIM will indemnify them at the rate of

70-90% of the value of loss incurred depending on

the nature of risk. At present, EXIM provides exporters

with payment risk coverage for all kinds of export

products to 209 countries in seven continents.

Exporters can choose from a selection of

EXIMûs Export Credit Insurance Facility to match their

business needs, as follows:

Short-term Export Credit Insurance is suitable

for the exporters with payment terms of not over 180

days.  The exporters must take out insurance for all

buyers under the terms of D/P and D/A or

O/A or for some banks under L/C terms.

Small Export Bill Insurance is offered to small-

and medium-sized exporters with export bills

under the terms ranging from D/P Sight to D/A 90

days after shipment worth up to 1.2 million baht per

buyer and with the outstanding amount of the

insured bills issued to all buyers altogether not

exceeding 2.5 million baht.  The exporters can apply

for insurance of export bills to their old buyers

immediately and the Bank will skip the process of

checking buyersû creditworthiness so as to facilitate
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¢Õ∫‡¢µ∫√‘°“√ª√–°—π°“√ àßÕÕ°„Àâ√Õß√—∫∏ÿ√°√√¡

∑’Ë¡’√–¬–‡«≈“°“√™”√–‡ß‘ππ“π°«à“ 180 «—π¢÷Èπ‰ª ·≈–

§√Õ∫§≈ÿ¡∂÷ß∫√‘°“√°“√√—∫ª√–°—π§«“¡‡ ’Ë¬ß·°à ∂“∫—π

°“√‡ß‘π¢Õß‰∑¬∑’Ë„Àâ∫√‘°“√∑“ß°“√‡ß‘π´÷Ëß√«¡∂÷ß‡ß‘π°Ÿâ

ª√–‡¿∑µà“ßÊ ·°àºŸâ´◊ÈÕ„πµà“ßª√–‡∑»·≈–‰¡à‰¥â√—∫™”√–§◊π

‡ß‘π°Ÿâπ—Èπ

‡æ◊ËÕÕ”π«¬§«“¡ –¥«°„Àâ·°àºŸâ àßÕÕ°∑’Ë‰¡à‰¥â∑”

∏ÿ√°√√¡°—∫ ∏ π. ∏ π. ‰¥â‡ªî¥„Àâ§«“¡√à«¡¡◊Õæ‘‡»…°—∫

∏π“§“√æ“≥‘™¬å 6 ·Ààß ‰¥â·°à ∏π“§“√°√ÿß‰∑¬ ®”°—¥

(¡À“™π) ∏π“§“√‡Õ∫’‡ÕÁπ ·Õ¡‚√  ∏π“§“√‰∑¬∏π“§“√ ®”°—¥

(¡À“™π) ∏π“§“√°√ÿß‡∑æ ®”°—¥ (¡À“™π)  ∏π“§“√∑À“√‰∑¬

®”°—¥ (¡À“™π) ·≈–∏π“§“√° ‘°√‰∑¬ ®”°—¥ (¡À“™π)

‡æ◊ËÕ„Àâ∫√‘°“√ª√–°—π°“√ àßÕÕ°ºà“π∏π“§“√æ“≥‘™¬å

πÕ°®“°π’È À“°ºŸâ àßÕÕ°¡’§«“¡ª√– ß§å®–¢“¬

≈¥µ—Î« àßÕÕ°∑’Ë‰¥â∑”ª√–°—π‰«â·≈â«°Á “¡“√∂¢Õ„Àâ ∏ π.

æ‘®“√≥“«ß‡ß‘π¢“¬≈¥µ—Î« ‚¥¬¡’µ—Î« àßÕÕ°∑’Ë√—∫ª√–°—π·≈â«

‡ªìπÀ≈—°ª√–°—π

the exportersû expansion of their sales volume.

Medium- and Long-term Export Credit

Insurance has just been launched in late 2003 so as

to serve the transactions with payment terms of

longer than 180 days and expand the payment risk

coverage to local financial institutions which render

financial services including all kinds of loans to buyers

abroad and fail to receive loan repayment.

To facilitate the non-EXIM customers, the

Bank has specially cooperated with six commercial

banks, namely Krung Thai Bank Plc., ABN AMRO Bank

N.V., BankThai Plc., Bangkok Bank Plc., Thai Military

Bank Plc., and Kasikornbank Plc., in providing Export

Credit Insurance Facility through those banks.

Moreover, the exporters may apply for the

Bankûs Export Bill Negotiation Facility for the insured

export bills by placing those export bills as collateral.
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º≈°“√¥”‡π‘πß“π

„πªï 2546 ∏ π. √—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°‡æ‘Ë¡¢÷Èπ

√âÕ¬≈– 7.3 ®“°¡Ÿ≈§à“ 26,333 ≈â“π∫“∑„πªï 2545 ‡ªìπ 28,264

≈â“π∫“∑„πªï 2546 ´÷Ëß àßº≈„Àâ§à“‡∫’È¬ª√–°—π∑’Ë‡√’¬°‡°Á∫

®“°ºŸâ¢Õ√—∫ª√–°—π‡æ‘Ë¡ Ÿß¢÷Èπ®“° 104 ≈â“π∫“∑ ‡ªìπ 115

≈â“π∫“∑  ”À√—∫§à“ ‘π‰À¡∑¥·∑π·≈–Õ—µ√“ à«π§à“ ‘π‰À¡

∑¥·∑πµàÕ§à“‡∫’È¬ª√–°—π®–Õ¬Ÿà„π√–¥—∫∑’Ë„°≈â‡§’¬ß°—∫ªï 2545

‚¥¬„πªï 2546 ∏ π. ®à“¬§à“ ‘π‰À¡∑¥·∑π„Àâ·°àºŸâ àßÕÕ°

®”π«π 10 √“¬ ‡ªìπ®”π«π‡ß‘π 15 ≈â“π∫“∑ ‡π◊ËÕß®“°ºŸâ´◊ÈÕ

„πµà“ßª√–‡∑»ªØ‘‡ ∏°“√™”√–§à“ ‘π§â“

Operating results

In 2003, turnover of exports under insurance

grew by 7.3% to 28,264 million baht from 26,333

million baht in 2002. As a result, the insurance

premiums collected from the insured exporters rose

from 104 million baht to 115 million baht while the

insurance claims paid and the claim ratio were close

to those in 2002. In 2003, the Bank paid insurance

claims to ten exporters in an amount of 15 million

baht due to refused payment by foreign buyers.

¡Ÿ≈§à“ ‘π‰À¡∑¥·∑π®”·π°µ“¡∑«’ª

Claim value classified by continent

¬ÿ‚√ªµ–«—πµ° / Western Europe
3.0%

Õ‡¡√‘°“‡Àπ◊Õ / North America
90.3%

‡Õ‡™’¬·ª ‘́øî° / Asia Pacific
3.2%

Õ◊ËπÊ / Others
3.5%
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¬Õ¥·®âß¢Õ√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°

Turnover of exports under insurance

°“√„™â∫√‘°“√ª√–°—π°“√ àßÕÕ°

„πªï 2546 ¡’ºŸâ àßÕÕ°·®âß¢Õ√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°

‰ª¬—ßºŸâ´◊ÈÕ„π 74 ª√–‡∑» ‚¥¬¡’¬Õ¥·®âß¢Õ√—∫ª√–°—π°“√

 àßÕÕ°‡æ‘Ë¡ Ÿß¢÷Èπ„π¬ÿ‚√ªµ–«—πµ° ‡Õ‡™’¬·ª´‘øî° ·≈–Õ◊ËπÊ

„π¢≥–∑’ËÕ‡¡√‘°“‡Àπ◊Õ≈¥≈ß‡≈Á°πâÕ¬ Õ¬à“ß‰√°Áµ“¡ °“√¢Õ

√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°‰ª∑«’ªÕ‡¡√‘°“‡Àπ◊Õ¬—ß§ß¡“°∑’Ë ÿ¥´÷Ëß¡’

 —¥ à«π‡∑à“°—∫√âÕ¬≈– 54.7 ¢Õß¬Õ¥·®âß¢Õ√—∫ª√–°—π°“√ àß

ÕÕ°∑—ÈßÀ¡¥ ∑—Èßπ’È ª√–‡∑»ª≈“¬∑“ß∑’ËºŸâ àßÕÕ°¡“·®âß¢Õ√—∫

ª√–°—π¡“°∑’Ë ÿ¥ ‰¥â·°à ª√–‡∑» À√—∞Õ‡¡√‘°“ ´÷Ëß¡’¡Ÿ≈§à“

√«¡ 14,684 ≈â“π∫“∑

Turnover of exports under insurance

In 2003, turnover of exports under insurance

covered 74 buyer countries.  The turnover to Western

Europe, Asia Pacific and others scaled up while that

to North America dipped slightly. However, the

turnover to North America still shared the largest 54.7%

of the total turnover of exports under insurance, with

the USA recording the highest turnover of 14,684

million baht.

≈â“π∫“∑ / Million Baht
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π‚¬∫“¬°“√¥”‡π‘πß“π

∏ π. ®–‡ªìπ ∂“∫—π°“√‡ß‘π‡©æ“–°‘®¢Õß√—∞∑’Ë¡’∞“π–°“√‡ß‘π‡¢â¡·¢Áß‡æ’¬ßæÕ ·≈–¡’§«“¡‡™’Ë¬«™“≠∑“ß°“√‡ß‘π„π°“√

 π—∫ πÿπ∏ÿ√°‘® àßÕÕ°‡æ◊ËÕ

 “¡“√∂„Àâ∫√‘°“√∑“ß°“√‡ß‘π‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°„π¡“µ√∞“π∑’Ë·¢àß¢—π„πµ≈“¥‰¥â ‡æ◊ËÕ°√–µÿâπ·≈–‡ √‘¡√–∫∫∫√‘°“√∑’Ë

¡’Õ¬Ÿà„πµ≈“¥Õ¬Ÿà·≈â«

 “¡“√∂ π—∫ πÿππ‚¬∫“¬¢Õß√—∞·≈–‡ªìπ°≈‰°∑“ß°“√‡ß‘π (Financial Arm) ¢Õß√—∞„π°“√¢¬“¬°“√§â“·≈–°“√

≈ß∑ÿπ‰ª¬—ßµà“ßª√–‡∑» √«¡∂÷ß ‘π§â“∑ÿπ·≈–∫√‘°“√ µ≈Õ¥®π°“√≈ß∑ÿπ‰ª¬—ßª√–‡∑»‡æ◊ËÕπ∫â“π·≈–ª√–‡∑»‡ªÑ“À¡“¬ºà“π°≈ÿà¡

∏ÿ√°‘®µà“ßÊ ·≈–Õß§å°√¢Õß√—∞∑—Èß„π·≈–µà“ßª√–‡∑»

‡ªÑ“À¡“¬°“√¥”‡π‘πß“π

¥â“π∏ÿ√°‘®

1. ‡æ‘Ë¡®”π«πºŸâ àßÕÕ°¢π“¥°≈“ß·≈–¢π“¥¬àÕ¡∑’Ë‡ªìπ≈Ÿ°§â“„À¡à

2. ¢¬“¬Õ—µ√“°“√‡µ‘∫‚µ¢Õß ‘π∑√—æ¬å∑’Ë°àÕ„Àâ‡°‘¥√“¬‰¥â (Earning Assets)

3. ¥Ÿ·≈Õ—µ√“º≈µÕ∫·∑πµàÕ ‘π∑√—æ¬å‡©≈’Ë¬„π√–¥—∫∑’Ë‡À¡“– ¡

4. ¥Ÿ·≈Õ—µ√“º≈µÕ∫·∑πµàÕ ‘π∑√—æ¬å‡©≈’Ë¬°àÕπ ”√Õß„π√–¥—∫∑’Ë‡À¡“– ¡

¥â“π°“√ π—∫ πÿππ‚¬∫“¬‡æ◊ËÕ°“√æ—≤π“°“√ àßÕÕ°

1. „Àâ«ß‡ß‘π ‘π‡™◊ËÕ·°àπ—°∏ÿ√°‘®ºŸâ¢¬“¬°“√ àßÕÕ° (Intertrader) ·≈–∫√‘…—∑°“√§â“µà“ßª√–‡∑» (Trading Company)

2. „Àâ«ß‡ß‘π ‘π‡™◊ËÕ·°à‚§√ß°“√√â“πÕ“À“√‰∑¬„πµà“ßª√–‡∑»

3. ‡æ‘Ë¡ª√‘¡“≥∏ÿ√°‘®¢Õß∫√‘°“√ª√–°—π°“√ àßÕÕ° (∑—Èßµ≈“¥‡¥‘¡·≈–µ≈“¥„À¡à)

°“√¢¬“¬°“√≈ß∑ÿπ‰ª¬—ßª√–‡∑»‡æ◊ËÕπ∫â“π·≈–‡ √‘¡§«“¡√à«¡¡◊Õ∑“ß‡»√…∞°‘®¢Õßª√–‡∑»„π¿Ÿ¡‘¿“§Õ◊Ëπ

1.  √â“ß§«“¡ —¡æ—π∏å°—∫∏π“§“√¢Õß√—∞·≈–/À√◊Õ∏π“§“√‡Õ°™π„πª√–‡∑»‡æ◊ËÕπ∫â“π

2. „Àâ°“√ π—∫ πÿπ∑“ß°“√‡ß‘π·°à‚§√ß°“√æ◊Èπ∞“π„πª√–‡∑»‡æ◊ËÕπ∫â“π·≈–ª√–‡∑»‡ªÑ“À¡“¬ ‚¥¬‡©æ“–Õ¬à“ß¬‘Ëß

¥â“πæ≈—ßß“π ¥â“π§¡π“§¡/¢π àß ·≈–π‘§¡Õÿµ “À°√√¡

3. „Àâ°“√ π—∫ πÿπ∑“ß°“√‡ß‘π·°àπ—°∏ÿ√°‘®‰∑¬„π°“√≈ß∑ÿπ„πµà“ßª√–‡∑»  ‡æ◊ËÕ¢¬“¬µ≈“¥ ‘π§â“‰∑¬„πµà“ßª√–‡∑»

√«¡∂÷ß°“√≈ß∑ÿπ„πµà“ßª√–‡∑»„πÕÿµ “À°√√¡‡ªÑ“À¡“¬

OPERATIONAL POLICY AND TARGET FOR 2004

π‚¬∫“¬·≈–‡ªÑ“À¡“¬°“√¥”‡π‘πß“π¢Õßªï 2547
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Operational policy

EXIM Thailand will serve as the government's specialized financial institution with sound financial

standing and financial expertise in supporting export sector in order to

Provide competitive export financing to stimulate and supplement the existing services in the

market; and

Respond to the government policy and serve as the government's financial arm in expanding trade

and investment overseas, including capital goods and services, as well as investments in neighboring countries

and target countries through various business groups and state agencies both at home and abroad.

Operational targets

Business

1. Increase the number of SME exporters which are new customers

2. Expand the growth of earning assets

3. Maintain the return on average assets at an appropriate level

4. Maintain the pre-provisioning return on average assets at an appropriate level

Promotion of export development policy

1. Provide credit facilities to çintertradersé and trading companies

2. Extend credit facilities to Thai restaurant operators abroad

3. Increase business volume of Export Credit Insurance service (both existing and emerging

markets)

Expansion of investments to neighboring countries and reinforcement of economic

cooperation in other regions

1. Build up business ties with the state banks and/or the private banks of the neighboring

countries

2. Render financial assistance to infrastructure projects of neighboring countries and target

countries, particularly in the energy, communication/transportation, and industrial estate

sectors

3. Provide financial services for Thai investments abroad so as to enlarge the overseas markets,

including investments in target industries abroad
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„πªï 2546 ∏ π. ‰¥â®—¥‚§√ß°“√Õ∫√¡ çRisk

Control on Export Financing Training Programé

´÷Ëß‡ªìπ°“√Õ∫√¡¥â“π°“√®—¥°“√§«“¡‡ ’Ë¬ß ‚¥¬‡πâπ°“√

®—¥°“√§«“¡‡ ’Ë¬ß¥â“π ‘π‡™◊ËÕ‡ªìπÀ≈—° ‡æ◊ËÕ √â“ß«—≤π∏√√¡∑’Ë

¡’°“√§”π÷ß∂÷ß§«“¡‡ ’Ë¬ß (Risk awareness culture) ¢÷Èπ„π

Õß§å°√ ·≈–„ÀâÀπà«¬ß“π∑’Ë¥Ÿ·≈®—¥°“√§«“¡‡ ’Ë¬ß‰¥â‡√’¬π√Ÿâ

‡∑§π‘§·≈–«‘∏’°“√®—¥°“√§«“¡‡ ’Ë¬ß∑’Ë‡À¡“– ¡°—∫§«“¡‡ªìπ

 ∂“∫—π°“√‡ß‘π‡©æ“–°‘®¢Õß ∏ π. ‚§√ß°“√π’È‰¥â√—∫°“√

 π—∫ πÿπ∑“ß°“√‡ß‘π®“° US Agency for International

Development (USAID) ‚¥¬‰¥â„Àâ∑ÿπºà“π ∂“∫—π Kenan

Institute Asia «—µ∂ÿª√– ß§å¢Õß°“√„Àâ∑ÿπ„π§√—Èßπ’È§◊Õ

‡æ◊ËÕæ—≤π“·≈–ª√—∫ª√ÿß√–∫∫ß“π·°à∏π“§“√‰∑¬Õ—π®–π”

‰ª Ÿà°“√øóôπøŸ‡»√…∞°‘®Õ¬à“ß¬—Ëß¬◊πµàÕ‰ª ∏ π. ‰¥â§—¥‡≈◊Õ°

ºŸâ®—¥∑”‚§√ß°“√Õ∫√¡„π™à«ßª≈“¬ªï 2545 ·≈–‰¥â Price-

waterhouse Coopers Risk Management Services Ltd.

(PWC) ‡ªìπºŸâ®—¥∑”‚§√ß°“√Õ∫√¡ ‚¥¬ PWC ‰¥â¥”‡π‘π

°“√®—¥°“√Ωñ°Õ∫√¡„Àâ°—∫ºŸâ∫√‘À“√√–¥—∫ Ÿß·≈–æπ—°ß“π∑’Ë

‡°’Ë¬«¢âÕß¢Õß ∏ π. „π™à«ß‡¥◊Õπ¡’π“§¡∂÷ß°√°Æ“§¡ 2546

·≈–‰¥â‡ªìπ∑’Ëª√÷°…“„π°“√®—¥∑” çÀ≈—°°“√„Àâ ‘π‡™◊ËÕ¢Õß

∏π“§“√é ‡æ◊ËÕ‡ªìπ·π«∑“ß„π°“√¥”‡π‘π°“√¥â“πµà“ßÊ ∑’Ë

‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫°“√„Àâ ‘π‡™◊ËÕ

πÕ°®“°‚§√ß°“√Õ∫√¡¥—ß°≈à“«·≈â« ∏ π. ¬—ß

¥”‡π‘π°“√æ—≤π“‡§√◊ËÕß¡◊Õ·≈–µ‘¥µ“¡§«“¡‡ ’Ë¬ß„π¥â“πµà“ßÊ

Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß ¥—ßπ’È

§«“¡‡ ’Ë¬ß¥â“π°≈¬ÿ∑∏å

∏ π. ¡’°√–∫«π°“√®—¥∑”·ºπ°≈¬ÿ∑∏åª√–®”ªï·≈–

·ºπ∏ÿ√°‘®√–¬– 5 ªï ‚¥¬°“√¡’ à«π√à«¡¢ÕßºŸâ‡°’Ë¬«¢âÕß„π

√–¥—∫µà“ßÊ ¢ÕßÕß§å°√µ—Èß·µà√–¥—∫ΩÉ“¬ß“π ºŸâ∫√‘À“√√–¥—∫ Ÿß

·≈–§≥–°√√¡°“√∏π“§“√ ·ºπ∏ÿ√°‘®ª√–®”ªï∑’Ë‰¥â√—∫Õπÿ¡—µ‘

®“°§≥–°√√¡°“√∏π“§“√®–∂Ÿ°π”¡“∂à“¬∑Õ¥‡ªìπ·ºπ

ªØ‘∫—µ‘°“√·≈–¡’°“√°”Àπ¥°√–∫«π°“√«—¥º≈·≈–µ‘¥µ“¡

In 2003, EXIM Thailand arranged the çRisk

Control on Export Financing Training Programé, which

focused primarily on credit risk so as to instill risk

awareness culture in the organization and educate

the concerned staff on risk management techniques

that are suitable for a specialized financial institution

like EXIM.  The program was funded by the US Agency

for International Development (USAID) through Kenan

Institute Asia with an aim to develop and streamline

Thai bank's business process towards the ultimate goal

of sustainable economic revival. Pricewaterhouse

Coopers Risk Management Services Ltd. (PWC)

was selected to arrange this program. EXIM top

executives and employees concerned participated in

the training during March-July 2003. PWC also advised

credit risk management staff on the formulation

of the Bank's çCredit Policyé as a guideline on all

credit-related operations.

In addition, the Bank has continuously taken

actions in the development of risk management tools

and monitoring of risks in various aspects, as follows:

Strategic risk

EXIM normally devises a yearly strategic plan

and a five-year business plan with the involvement of

concerned staff at various levels ranging from

departmental level to top executives and the Board

of Directors. The yearly business plan approved by

the Board of Directors is then transformed to action

plans. There are also processes of performance

follow-up and measurement against targets to

enable the Bank to make timely adjustment to the

RISK MANAGEMENT

°“√∫√‘À“√§«“¡‡ ’Ë¬ß
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º≈°“√¥”‡π‘πß“π‡ª√’¬∫‡∑’¬∫°—∫‡ªÑ“À¡“¬‡æ◊ËÕ∑’Ë ∏ π.

 “¡“√∂ª√—∫ª√ÿßÀ√◊Õª√—∫‡ª≈’Ë¬π°≈¬ÿ∑∏å„π°“√¥”‡π‘πß“π‰¥â

Õ¬à“ß∑—πµàÕ ∂“π°“√≥å∑’Ë‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß‰ª ÷́Ëß¡’º≈°√–∑∫µàÕ

√“¬‰¥â·≈–‡ß‘π°Õß∑ÿπ¢Õß ∏ π.

 ”À√—∫°“√¥”‡π‘πß“πµ“¡π‚¬∫“¬√—∞∫“≈„¥∑’Ë¡’

∏ÿ√°√√¡¢π“¥„À≠àÀ√◊Õ∏ÿ√°√√¡∑’Ë¡’§«“¡‡ ’Ë¬ß∑’ËÕ“®®–‡°‘¥¢÷Èπ

´÷Ëß®–¡’º≈µàÕ§«“¡¡—Ëπ§ß∑“ß°“√‡ß‘π¢Õß ∏ π. „πªï 2546

∏ π. ‰¥â¢Õ√—∫§«“¡§ÿâ¡§√Õß®“°√—∞∫“≈„π°“√™¥‡™¬§«“¡

‡ ’¬À“¬∑’ËÕ“®®–‡°‘¥¢÷Èπµ“¡æ√–√“™∫—≠≠—µ‘∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√

 àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬ æ.» 2536 ¡“µ√“ 23

§«“¡‡ ’Ë¬ß¥â“π ‘π‡™◊ËÕ

∏ π. ¬—ß§ß®—¥°“√§«“¡‡ ’Ë¬ß¥â“π ‘π‡™◊ËÕ∑’Ë‡°‘¥®“°

°“√‰¡à‰¥â√—∫™”√–Àπ’È®“°ºŸâ°Ÿâµ“¡π‚¬∫“¬ ‘π‡™◊ËÕ·≈–À≈—°°“√

„Àâ ‘π‡™◊ËÕ¢Õß∏π“§“√´÷Ëß‡ªìπ°√Õ∫·≈–·∫∫·ºπ„π°“√

¥”‡π‘π°“√¥â“π ‘π‡™◊ËÕ ‚¥¬„πªï 2546 ‰¥âæ—≤π“‡§√◊ËÕß¡◊Õ

„π°“√®—¥°“√§«“¡‡ ’Ë¬ß¥—ßπ’È

¥â“π°“√«‘‡§√“–Àå ‘π‡™◊ËÕ ∏ π. ‰¥âπ”§Ÿà¡◊Õ«‘‡§√“–Àå

 ‘π‡™◊ËÕ·∫∫°“√«‘‡§√“–Àå∑—Ë«‰ªÕÕ°„™â ·≈–¬—ß§ß∑¬Õ¬®—¥∑”§Ÿà¡◊Õ

«‘‡§√“–Àå ‘π‡™◊ËÕ‡©æ“–Õÿµ “À°√√¡‡æ‘Ë¡¢÷Èπ∑ÿ°ªï πÕ°®“°π’È

‰¥â‡√‘Ë¡„™â‡§√◊ËÕß¡◊Õ°“√®—¥Õ—π¥—∫≈Ÿ°§â“ (Credit Rating) ´÷Ëß

∏ π. ·∫àß√–¥—∫§«“¡‡ ’Ë¬ß¢Õß≈Ÿ°§â“ÕÕ°‡ªìπ≈Ÿ°§â“ª°µ‘ 8

√–¥—∫·≈–≈Ÿ°Àπ’È¡’ªí≠À“ 3 √–¥—∫¥—ßπ’È

¥â“π°“√µ‘¥µ“¡ ‘π‡™◊ËÕ ∏ π. ‰¥âµ‘¥µ“¡§«“¡‡ ’Ë¬ß

¢Õß∫√‘°“√ ‘π‡™◊ËÕ∫“ßª√–‡¿∑∑’Ë ∏ π. ‡ÀÁπ«à“¡’§«“¡‡ ’Ë¬ß Ÿß

‚¥¬‡ª√’¬∫‡∑’¬∫º≈µÕ∫·∑π∑’Ë‰¥â√—∫®“°∫√‘°“√π—Èπ°—∫§«“¡

‡ ’¬À“¬∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ®“°°“√„Àâ∫√‘°“√ πÕ°®“°π’È µ“¡∑’Ë ∏ π.

‰¥â°”Àπ¥ Concentration Limit ¢Õß°“√„Àâ ‘π‡™◊ËÕ¢÷Èπ„πªï

2545 ∏ π. ‰¥â¡’°“√µ‘¥µ“¡°“√°√–®ÿ°µ—«„π°“√„Àâ ‘π‡™◊ËÕ

·≈–°“√√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°¡“Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß

strategies amid changing factors that may impact

the Bank's income and capital.

For transactions made under the govern-

ment's policy that are of large size or exposed to risks

that will threaten its financial health, the Bank would

seek the protection in terms of compensation for any

damages that may arise from those transactions, in

accordance with Section 23 of the Export-Import Bank

of Thailand Act B.E. 2536.

Credit risk

The Bank's credit risk management is consis-

tent with the credit policy and lending criteria set out

by the Bank as a guideline on credit operation.  In

2003, the Bank adopted tools for risk management as

follows:

Credit analysis The Bank has adopted the

use of general credit appraisal manual and gradually

produces credit analysis handbooks for specific

industries every year. In addition, it has adopted the

credit rating system, by which credit risks are

classified into eight levels of normal loans and three

levels of problem loans.

Credit monitoring The Bank has specifically

monitored certain types of its services that are

exposed to high risk by comparing returns on those

services with damage incurred. The Bank adopted

the loan concentration limit since 2002 and has

continually tracked the concentration of its credit

and export credit insurance facilities.
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§«“¡À¡“¬ / DefinitionsRating

Àπ’Èª°µ‘

Normal loans

Àπ’È¡’ªí≠À“

Problem loans

A

B1

B2

B3

B4

C1

C2

C3

µË”°«à“¡“µ√∞“π

Sub-standard

 ß —¬

Doubtful

 ß —¬®– Ÿ≠

Doubtful loss

¡’§«“¡‡ ’Ë¬ßµË”∑’Ë ÿ¥

Exceptional / Excellent

¡’§«“¡‡ ’Ë¬ßµË”¡“°

Very Limited Risk

¡’§«“¡‡ ’Ë¬ßµË”·≈–¡’§«“¡ “¡“√∂„π°“√™”√–Àπ’È Ÿß ÷́Ëß‡∑’¬∫‡∑à“≈Ÿ°§â“

Prime ¢Õß∏π“§“√

Low Risk / Good Payment Capacity (Prime Customers)

¡’§«“¡‡ ’Ë¬ß§àÕπ¢â“ßµË”·≈–¡’§«“¡ “¡“√∂„π°“√™”√–Àπ’È¥’æÕ

Lower than Normal Risk / Satisfactory

¡’§«“¡‡ ’Ë¬ßª“π°≈“ßÕ¬Ÿà„π√–¥—∫∑’Ë¬Õ¡√—∫‰¥â

Normal Risk / Bankable / Adequate for Normal Lending

¡’§«“¡‡ ’Ë¬ß§àÕπ¢â“ß Ÿß

Higher than Normal Risk / Likely to Fulfill Obligations

¡’§«“¡‡ ’Ë¬ß Ÿß

High Risk

¡’§«“¡‡ ’Ë¬ß Ÿß¡“° ‚¥¬§«“¡ “¡“√∂„π°“√™”√–Àπ’È¢÷ÈπÕ¬Ÿà°—∫

ªí®®—¬¿“¬πÕ°¡“° √«¡∂÷ßÀπ’È®—¥™—Èπ°≈à“«∂÷ß‡ªìπæ‘‡»…

Vulnerability to Default (including special mentioned loans)

Àπ’È®—¥™—ÈπµË”°«à“¡“µ√∞“π  ”√Õß ”À√—∫≈Ÿ°Àπ’È®—¥™—Èπ 20%

Sub-standard loans requiring 20% provisioning

Àπ’È®—¥™—Èπ ß —¬  ”√Õß ”À√—∫≈Ÿ°Àπ’È®—¥™—Èπ 50%

Doubtful loans requiring 50% provisioning

Àπ’È®—¥™—Èπ ß —¬®– Ÿ≠  ”√Õß ”À√—∫≈Ÿ°Àπ’È®—¥™—Èπ 100%

Doubtful loss loans requiring 100% provisioning
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≥ 31 ∏—π«“§¡ 2546 ∏ π. ¡’ ‘π‡™◊ËÕ∑—Èß„π√Ÿª‡ß‘π

„Àâ°Ÿâ¬◊¡·≈–°“√§È”ª√–°—π√«¡ 78,458.61 ≈â“π∫“∑ ¡’°“√

°√–®“¬‰ª¬—ß°≈ÿà¡Õÿµ “À°√√¡µà“ßÊ 5 Õ—π¥—∫·√°¥—ßπ’È

Õÿµ “À°√√¡ 1 :  ‘π‡™◊ËÕ∑’Ë„Àâ·°àµà“ßª√–‡∑» -

°“√°àÕ √â“ß Õ —ßÀ“√‘¡∑√—æ¬å

·≈–∫√‘°“√

Õÿµ “À°√√¡ 2 : ∏ÿ√°‘®°“√§â“

Õÿµ “À°√√¡ 3 : º≈‘µ¿—≥±å®“°‰¡â °√–¥“…

Àπ—ß ·≈–Õ—≠¡≥’ ¢Õß‡≈àπ

‡§√◊ËÕß°’Ã“/‡≈àπ‡°¡

Õÿµ “À°√√¡ 4 :  ‘π§â“ª√–¡ß - °ÿâß ¥·™à‡¬Áπ·™à·¢Áß

Õÿµ “À°√√¡ 5 : º≈‘µ¿—≥±å¢â“« ·ªÑß ∏—≠æ◊™

Õ“À“√°√–ªÜÕß

As of December 31, 2003, EXIMûs outstand-

ing loans and guarantee obligations accounted for

78,458.61 million baht.  The graph below illustrates the

top five industries in its portfolio.

Industry 1 : Financial facilities for overseas

investment - construction,

real estates and services

Industry 2 : Trade

Industry 3 : Wood, paper, leather products,

jewelry, toys and sports/games requisite

Industry 4 : Fishery - chilled and frozen shrimps

Industry 5 : Rice products, flour, cereal and canned

foods

≈â“π∫“∑ / Million Baht
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¡’°“√°√–®“¬¢Õß«ß‡ß‘πºŸâ´◊ÈÕ¿“¬„µâ°“√√—∫ª√–°—π

°“√ àßÕÕ°µ“¡‡ß◊ËÕπ‰¢·∫∫ D/P, D/A ·≈– O/A √«¡

17,631.75 ≈â“π∫“∑ ¥—ßπ’È

·≈–¡’°“√°√–®“¬¢Õß«ß‡ß‘π∏π“§“√ºŸâ´◊ÈÕ¿“¬„µâ

°“√√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°µ“¡‡ß◊ËÕπ‰¢·∫∫ L/C √«¡ 424.50

≈â“π∫“∑ ‰ª¬—ßºŸâ´◊ÈÕ„π°≈ÿà¡ª√–‡∑»µà“ßÊ ¥—ßπ’È

§«“¡‡ ’Ë¬ß¥â“π ¿“æ§≈àÕß

∏ π. ¥”‡π‘π°“√®—¥°“√§«“¡‡ ’Ë¬ß¥â“π ¿“æ§≈àÕß

The credit limit for export credit insurance

under D/P, D/A and O/A allocated to buyers in

various country groups totaled 17,631.75 million baht.

The credit limit for export credit insurance

under L/C allocated to buyersû banks in various country

groups amounted to 424.50 million baht.

«ß‡ß‘π Credit Limit ¿“¬„µâ‡ß◊ËÕπ‰¢ D/P, D/A ·≈– O/A ·¬°µ“¡°≈ÿà¡ª√–‡∑» ≥  31 ∏—π«“§¡ 2546

Credit Limit under D/P, D/A and O/A Classified by Group of Countries as of December 31, 2003

«ß‡ß‘π Credit Limit ¿“¬„µâ‡ß◊ËÕπ‰¢ L/C ·¬°µ“¡°≈ÿà¡ª√–‡∑» ≥ 31 ∏—π«“§¡ 2546

Credit Limit under L/C Classified by Group of Countries as of December 31, 2003

B 3.54%

C 7.65%

D1 2.40%
D2 0.15%

E 0.62%

A 85.64%

D2 14.96% E 2.24%

D1 28.98% A 26.03%

C 22.97%
B 4.83%

À¡“¬‡Àµÿ : §«“¡‡ ’Ë¬ßµË”∑’Ë ÿ¥ - A, §«“¡‡ ’Ë¬ß Ÿß∑’Ë ÿ¥ - E

Note : Lowest risk - A, Highest risk - E

À¡“¬‡Àµÿ : §«“¡‡ ’Ë¬ßµË”∑’Ë ÿ¥ - A, §«“¡‡ ’Ë¬ß Ÿß∑’Ë ÿ¥ - E

Note : Lowest risk - A, Highest risk - E
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´÷ËßÕ“®‡°‘¥®“°°“√∑’Ë ∏ π. ‰¡à “¡“√∂™”√–Àπ’È ‘π·≈–¿“√–

ºŸ°æ—π‡¡◊ËÕ∂÷ß°”Àπ¥ ‡π◊ËÕß®“°‰¡à “¡“√∂®—¥À“‡ß‘π∑ÿπ‰¥â

‡æ’¬ßæÕ À√◊Õ®—¥À“‰¥â·µà¥â«¬µâπ∑ÿπ∑’Ë Ÿß°«à“√–¥—∫ª°µ‘

‚¥¬°”Àπ¥π‚¬∫“¬°“√∫√‘À“√ ¿“æ§≈àÕß∑’Ë‡ÀÁπ™Õ∫‚¥¬

§≥–°√√¡°“√∏π“§“√„Àâ¡’√–¥—∫‡æ¥“π§«“¡‡ ’Ë¬ß (Risk

Limits) ∑’Ë®–µâÕß¥”√ß ‘π∑√—æ¬å ¿“æ§≈àÕß®“°°√–· ‡ß‘π

‡¢â“-ÕÕ°∑’Ë‡ªìπ∏ÿ√°√√¡°“√¥”‡π‘πß“π¢Õß∏π“§“√µ“¡«‘∏’

°“√ª√–‡¡‘π∑’Ë ∏ π. ∂◊ÕªØ‘∫—µ‘ ‚¥¬¡’ΩÉ“¬∫√‘À“√‡ß‘π‡ªìπºŸâ

√—∫º‘¥™Õ∫°“√∫√‘À“√ ¿“æ§≈àÕß¢Õß ∏ π. „π°“√®—¥À“

·À≈àß‡ß‘π∑ÿπ∑—Èß√–¬– —Èπ·≈–√–¬–¬“« √«¡∂÷ß°“√∫√‘À“√°“√

≈ß∑ÿπ„π ‘π∑√—æ¬å∑’Ë¡’ ¿“æ§≈àÕß Ÿß ∑—Èß∑’Ë‡ªìπ °ÿ≈‡ß‘π∫“∑

·≈– °ÿ≈‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑» ‡æ◊ËÕ„Àâ ∏ π. ¡—Ëπ„®«à“∞“π–

 ¿“æ§≈àÕß‡À¡“– ¡·≈–‡æ’¬ßæÕ  Õ¥§≈âÕß°—∫¿“«–µ≈“¥

§«“¡‡ ’Ë¬ß¥â“πµ≈“¥

∏ π. ¬—ß§ß¥”‡π‘π°“√®—¥°“√§«“¡‡ ’Ë¬ß¥â“πµ≈“¥

´÷Ëß‡°‘¥®“°°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß¢ÕßÕ—µ√“·≈°‡ª≈’Ë¬π‡ß‘πµ√“

µà“ßª√–‡∑»·≈–Õ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß ÷́Ëß§«“¡‡ ’Ë¬ß

¥â“πµ≈“¥π’ÈÕ“® àßº≈„Àâ‡°‘¥§«“¡º—πº«πµàÕ√“¬‰¥â¢Õß ∏ π.

À√◊Õ°√–∑∫µàÕ¡Ÿ≈§à“¢Õß ‘π∑√—æ¬å Àπ’È ‘π ·≈–√“¬°“√πÕ°

ß∫¥ÿ≈∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß ¥—ßπ’È

§«“¡‡ ’Ë¬ß¥â“πÕ—µ√“·≈°‡ª≈’Ë¬π‡ß‘πµ√“µà“ß

ª√–‡∑» (Foreign Exchange Rate Risk) ‡π◊ËÕß®“° ∏ π.

¡’∏ÿ√°√√¡∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫°“√ª√‘«√√µ‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑» Õ“®

∑”„Àâ¡’§«“¡‡ ’Ë¬ß®“°°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß¢ÕßÕ—µ√“·≈°‡ª≈’Ë¬π

‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»‰¥â ¥—ßπ—Èπ π‚¬∫“¬¢Õß ∏ π. §◊Õ æ¬“¬“¡

√—°…“√–¥—∫ ‘π∑√—æ¬å Àπ’È ‘π ·≈–√“¬°“√πÕ°ß∫¥ÿ≈ „ÀâÕ¬Ÿà

„π√–¥—∫¥ÿ≈¬¿“æ

§«“¡‡ ’Ë¬ß¥â“πÕ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬ (Interest Rate

Risk) „π°“√®—¥°“√§«“¡‡ ’Ë¬ß∑’Ë‡°‘¥®“°°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß¢Õß

Õ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬ ÷́ËßÕ“® àßº≈°√–∑∫„Àâ√“¬‰¥â¥Õ°‡∫’È¬√—∫ ÿ∑∏‘

(Net Interest Income) ·≈–‡ß‘π°Õß∑ÿπ¢Õß ∏ π. ≈¥≈ß

∏ π. ‰¥â®—¥‚§√ß √â“ßÕ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬„Àâ Õ¥§≈âÕßµ“¡≈—°…≥–

 ‘π∑√—æ¬å Àπ’È ‘π ·≈–√“¬°“√πÕ°ß∫¥ÿ≈∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß ¡’°“√

ª√–‡¡‘π ∂“π°“√≥å·≈–·π«‚πâ¡Õ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬Õ¬Ÿà‡ ¡Õ ‚¥¬

Liquidity risk

To cushion risk arising from inadequate

liquid funds, the Bank has formulated a liquidity

management policy with the Board of Directorsû

approval, consisting of risk limits that require

maintenance of liquid assets. The Treasury Depart-

ment is responsible for liquidity management,

procurement of short-term and long-term funding

sources, and management of investments portfolios

in highly liquid assets in baht and foreign currencies

to ensure the Bank's liquidity position is adequate and

consistent with the market condition.

Market risk

EXIM also takes steps in the management

of market risk arising from foreign exchange and

interest rate fluctuations to guard against volatility of

income and adverse impact on value of assets,

liabilities, and relevant off-balance-sheet items.

To cope with foreign exchange rate risk,

the Bank has a policy to maintain a balance of

the assets, liabilities, and off-balance-sheet items.

As for interest rate risk which may cause

a decrease in its net interest income and capital

funds, EXIM has its interest rate structure based on

the nature of its assets, liabilities, and relevant

off-balance-sheet items. It also regularly assesses

interest rate trend by conducting interest rate

sensitivity analyses, using them to propose risk

limits for Board of Directorsû approval.

Operational risk

A Control Self Assessment approach is

used for coping with operational risks arising from a

lack of good corporate governance or inadequacy
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«‘‡§√“–Àå∂÷ßº≈°√–∑∫¢Õß°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ßÕ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬„π

°√≥’µà“ßÊ (Interest Rate Sensitivity Analysis) ‡æ◊ËÕ„Àâ

 “¡“√∂„™â„π°“√ª√–‡¡‘πº≈°√–∑∫µ“¡π‚¬∫“¬∫√‘À“√§«“¡

‡ ’Ë¬ß¥â“πÕ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬´÷Ëß°”Àπ¥√–¥—∫‡æ¥“π§«“¡‡ ’Ë¬ß

(Risk Limits) ∑’Ë‡ÀÁπ™Õ∫‚¥¬§≥–°√√¡°“√∏π“§“√ ·≈–°“√

®—¥°“√ ‘π∑√—æ¬å Àπ’È ‘π ·≈–√“¬°“√πÕ°ß∫¥ÿ≈∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß

„Àâ Õ¥§≈âÕß°—π

§«“¡‡ ’Ë¬ß¥â“π°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π

∏ π. ‰¥â°”Àπ¥‡§√◊ËÕß¡◊Õ„π°“√®—¥°“√§«“¡‡ ’Ë¬ß

¥â“π°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π∑’Ë‡°‘¥®“°°“√¢“¥°“√°”°—∫¥Ÿ·≈∑’Ë¥’ À√◊Õ

¡’√–∫∫§«∫§ÿ¡¿“¬„π∑’Ë‰¡à‡æ’¬ßæÕ À√◊Õ‡°‘¥°“√≈–‡¡‘¥°“√

ªØ‘∫—µ‘µ“¡√–∫∫°“√§«∫§ÿ¡¿“¬„π À√◊Õ¿—¬æ‘∫—µ‘µà“ßÊ ∑’ËÕ“®

°àÕ„Àâ‡°‘¥ªí≠À“„π°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π·≈– àßº≈°√–∑∫µàÕ√“¬‰¥â

·≈–‡ß‘π°Õß∑ÿπ¢Õß ∏ π. ¥â«¬«‘∏’ Control Self Assessment

´÷Ëß°”Àπ¥„Àâ∑ÿ°Àπà«¬ß“π√–∫ÿ§«“¡‡ ’Ë¬ß„π°√–∫«π°“√

ªØ‘∫—µ‘ß“π¢Õßµπ‡Õß ‚¥¬«‘‡§√“–Àå®“°§«“¡∂’Ë·≈–§«“¡

√ÿπ·√ß¢Õß§«“¡‡ ’Ë¬ß∑’ËÕ“®‡°‘¥¢÷Èπ„π°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π ®“°π—Èπ

®÷ß§—¥‡≈◊Õ°§«“¡‡ ’Ë¬ß∑’Ë ”§—≠„π≈”¥—∫µâπÊ ‡æ◊ËÕ™’È·®ß

·≈–ª√–‡¡‘πº≈°“√§«∫§ÿ¡∑’Ë¡’Õ¬Ÿà·≈–°”Àπ¥·π«∑“ß°“√

ª√—∫ª√ÿß°“√§«∫§ÿ¡ À“°æ‘®“√≥“«à“°“√§«∫§ÿ¡∑’Ë¡’Õ¬Ÿà‰¡à

‡æ’¬ßæÕ·≈–‡À¡“– ¡µ“¡ ¿“æ°“√≥åªí®®ÿ∫—π ‚¥¬ à«π

µ√«® Õ∫®–‡ªìπºŸâµ‘¥µ“¡°“√ªØ‘∫—µ‘µ“¡«‘∏’°“√§«∫§ÿ¡

¥—ß°≈à“«

of internal control or violation of internal control

regulations or any disastrous events that may disrupt

the Bank's operations and impact its income and

capital. This approach calls for each work unit to

identify risks from its operational process by analyzing

the frequency and severity of the potential risks.

The next step is to select risks of first priority, and

formulate control improvement guidelines if finding

the existing control measures inadequate or unfit to

the current situation. The Audit Division is in charge of

ensuring compliance with those control measures.
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§≥–°√√¡°“√µ√«® Õ∫‰¥âªØ‘∫—µ‘¿“√°‘®µ“¡¢Õ∫‡¢µ

Àπâ“∑’Ë ·≈–§«“¡√—∫º‘¥™Õ∫∑’Ë‰¥â√—∫¡Õ∫À¡“¬®“°§≥–

°√√¡°“√∏π“§“√œ µ“¡∑’Ë°”Àπ¥„π¢âÕ∫—ß§—∫«à“¥â«¬§≥–

°√√¡°“√µ√«® Õ∫¢Õß∏π“§“√ ‚¥¬¡’«—µ∂ÿª√– ß§å‡æ◊ËÕ

 π—∫ πÿπ„Àâ∏π“§“√¡’°“√°”°—∫¥Ÿ·≈°‘®°“√∑’Ë¥’

‡ √‘¡ √â“ß„Àâ¡’√–∫∫°“√§«∫§ÿ¡¿“¬„π °“√

∫√‘À“√§«“¡‡ ’Ë¬ß ·≈–°“√µ√«® Õ∫¿“¬„π∑’Ë¥’

‡ √‘¡ √â“ß§«“¡πà“‡™◊ËÕ∂◊Õ¢Õß√“¬ß“π∑“ß

°“√‡ß‘π

µ‘¥µ“¡¥Ÿ·≈„Àâ¡’°“√ªØ‘∫—µ‘µ“¡°ÆÀ¡“¬·≈–

√–‡∫’¬∫∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß

„πªï 2546 §≥–°√√¡°“√µ√«® Õ∫‰¥âªØ‘∫—µ‘Àπâ“∑’Ë

µ“¡¿“√°‘®À≈—° ¥—ßπ’È

§≥–°√√¡°“√µ√«® Õ∫‰¥â¡’°“√ª√–™ÿ¡∑—Èß ‘Èπ

4 §√—Èß ·≈–‰¥â√“¬ß“πº≈°“√ªØ‘∫—µ‘ß“πµàÕ§≥–°√√¡°“√

∏π“§“√œ ‡ªìπª√–®”µ≈Õ¥¡“

 Õ∫∑“πß∫°“√‡ß‘πª√–®”ªï µ≈Õ¥®π°“√‡ªî¥

‡º¬¢âÕ¡Ÿ≈„πÀ¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π¢Õß∏π“§“√ ‚¥¬

°“√ª√–™ÿ¡À“√◊Õ√à«¡°—∫ºŸâ Õ∫∫—≠™’ ΩÉ“¬∫√‘À“√ ·≈–ºŸâµ√«®

 Õ∫¿“¬„π„πª√–‡¥Áπµà“ßÊ ‡æ◊ËÕ„Àâ¡—Ëπ„®«à“ß∫°“√‡ß‘π‰¥â®—¥

∑”¢÷Èπµ“¡À≈—°°“√∫—≠™’∑’Ë√—∫√Õß∑—Ë«‰ª ·≈–¡’°“√‡ªî¥‡º¬

¢âÕ¡Ÿ≈Õ¬à“ß∂Ÿ°µâÕß·≈–§√∫∂â«π

 Õ∫∑“π„Àâ∏π“§“√¡’√–∫∫°“√§«∫§ÿ¡¿“¬„π

·≈–°“√∫√‘À“√§«“¡‡ ’Ë¬ß∑’Ë‡æ’¬ßæÕ·≈–¡’ª√– ‘∑∏‘º≈ ‚¥¬

°“√ª√–™ÿ¡À“√◊Õ°—∫ΩÉ“¬∫√‘À“√·≈–ºŸâµ√«® Õ∫¿“¬„π √«¡∑—Èß

 π—∫ πÿπ„Àâ∏π“§“√¡’°√–∫«π°“√ª√–‡¡‘π°“√§«∫§ÿ¡¥â«¬µπ‡Õß

(Control Self Assessment)

„Àâ§«“¡‡ÀÁπ™Õ∫·ºπ°“√µ√«® Õ∫¿“¬„π‚¥¬

¡ÿàß‡πâπ°“√µ√«® Õ∫§«“¡‡ ’Ë¬ß·≈–°“√®—¥°“√¢ÕßÀπà«¬

ß“π∑’Ë√—∫°“√µ√«® Õ∫‡ªìπ ”§—≠ µ≈Õ¥®π Õ∫∑“π°“√

ªØ‘∫—µ‘ß“π°“√µ√«® Õ∫¿“¬„π·≈–µ‘¥µ“¡°“√¥”‡π‘π°“√

¢ÕßΩÉ“¬∫√‘À“√µàÕ¢âÕ‡ πÕ·π–¢ÕßºŸâµ√«® Õ∫

REPORT OF THE AUDIT COMMITTEE

√“¬ß“π¢Õß§≥–°√√¡°“√µ√«® Õ∫

The Audit Committee performed duties under

the scope of duties and responsibilities assigned by

the Board of Directors, as prescribed in the Bank's

regulations pertaining to the Audit Committee, with

objectives as follows:

To encourage the Bank to establish good

corporate governance;

To develop reliable internal control, risk

management, and internal audit systems;

To ensure reliability of financial reports;

To monitor and ensure compliance with

the relevant laws and regulations.

In 2003, the Audit Committee performed the

duties under the mission as follows:

Held four Audit Committee meetings

and regularly reported the results of its operations to

the Board of Directors.

Reviewed the Bank's annual financial

statements and disclosure of information in the notes

to financial statements through discussions with the

Auditors, the Bank's management and internal

auditors on various issues to ascertain that the

financial statements have been prepared under the

generally accepted accounting principles and the

information has been disclosed properly and

completely.

Reviewed and ensured that the Bank

has adequate and effective internal control and

risk management systems through discussions with

the Bank's management and internal auditors, as well

as encouraged the Bank to adopt a Control Self

Assessment approach.
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(Signed) Pisan Manawapat

(Mr. Pisan Manawapat)

Audit Committee

 Õ∫∑“π„Àâ∏π“§“√ªØ‘∫—µ‘µ“¡°ÆÀ¡“¬ ¢âÕ

∫—ß§—∫ ·≈–√–‡∫’¬∫ªØ‘∫—µ‘µà“ßÊ Õ¬à“ß∂Ÿ°µâÕß

∑—Èßπ’È „π√Õ∫ªï∑’Ëºà“π¡“§≥–°√√¡°“√µ√«® Õ∫‡ÀÁπ

«à“§≥–°√√¡°“√∏π“§“√œ ·≈–ΩÉ“¬∫√‘À“√‰¥â„Àâ§«“¡

 ”§—≠µàÕ§ÿ≥¿“æ¢Õß√“¬ß“π∑“ß°“√‡ß‘π °“√§«∫§ÿ¡¿“¬„π

°“√∫√‘À“√§«“¡‡ ’Ë¬ß ·≈–°“√∫√‘À“√ß“πµ“¡À≈—°°“√

°”°—∫¥Ÿ·≈°‘®°“√∑’Ë¥’Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß

(π“¬æ‘»“≈   ¡“≥«æ—≤πå)

§≥–°√√¡°“√µ√«® Õ∫

Gave consent to the internal audit

plan, with focus on risk monitoring and handling

of audited work units, reviewed internal audit

operations, and monitored the managementûs

actions as recommended by the Auditors.

Reviewed and ensured the Bank's

compliance with the relevant laws, rules, and

regulations.

Over the past year, the Audit Committee viewed

that the Bank's Board of Directors and management

had consistently given priority to the quality of

financial reports, internal control, risk management,

and business administration under the good corpor-

ate governance principles.
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‡ πÕ √—∞¡πµ√’«à“°“√°√–∑√«ß°“√§≈—ß

 ”π—°ß“π°“√µ√«®‡ß‘π·ºàπ¥‘π‰¥âµ√«® Õ∫ß∫¥ÿ≈ ≥ «—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡ 2546 ·≈– 2545 ß∫°”‰√¢“¥∑ÿπ ß∫

· ¥ß°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß à«π¢Õß∑ÿπ ·≈–ß∫°√–· ‡ß‘π ¥ ”À√—∫ªï ‘Èπ ÿ¥«—π‡¥’¬«°—π¢Õß·µà≈–ªï¢Õß∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°

·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬ ́ ÷ËßºŸâ∫√‘À“√¢Õß∏π“§“√‡ªìπºŸâ√—∫º‘¥™Õ∫µàÕ§«“¡∂Ÿ°µâÕß·≈–§√∫∂â«π¢Õß¢âÕ¡Ÿ≈„πß∫°“√‡ß‘π‡À≈à“π’È

 à«π ”π—°ß“π°“√µ√«®‡ß‘π·ºàπ¥‘π‡ªìπºŸâ√—∫º‘¥™Õ∫„π°“√· ¥ß§«“¡‡ÀÁπµàÕß∫°“√‡ß‘π¥—ß°≈à“«®“°º≈°“√µ√«® Õ∫¢Õß

 ”π—°ß“π°“√µ√«®‡ß‘π·ºàπ¥‘π

 ”π—°ß“π°“√µ√«®‡ß‘π·ºàπ¥‘π‰¥âªØ‘∫—µ‘ß“πµ√«® Õ∫µ“¡¡“µ√∞“π°“√ Õ∫∫—≠™’∑’Ë√—∫√Õß∑—Ë«‰ª ÷́Ëß°”Àπ¥„Àâ

 ”π—°ß“π°“√µ√«®‡ß‘π·ºàπ¥‘πµâÕß«“ß·ºπ·≈–ªØ‘∫—µ‘ß“π‡æ◊ËÕ„Àâ‰¥â§«“¡‡™◊ËÕ¡—ËπÕ¬à“ß¡’‡Àµÿº≈«à“ß∫°“√‡ß‘π· ¥ß¢âÕ¡Ÿ≈∑’Ë¢—¥

µàÕ¢âÕ‡∑Á®®√‘ßÕ—π‡ªìπ “√– ”§—≠À√◊Õ‰¡à °“√µ√«® Õ∫√«¡∂÷ß°“√„™â«‘∏’°“√∑¥ Õ∫À≈—°∞“πª√–°Õ∫√“¬°“√∑—Èß∑’Ë‡ªìπ®”π«π

‡ß‘π·≈–°“√‡ªî¥‡º¬¢âÕ¡Ÿ≈„πß∫°“√‡ß‘π °“√ª√–‡¡‘π§«“¡‡À¡“– ¡¢ÕßÀ≈—°°“√∫—≠™’∑’Ë∏π“§“√„™â·≈–ª√–¡“≥°“√‡°’Ë¬«°—∫

√“¬°“√∑“ß°“√‡ß‘π∑’Ë‡ªìπ “√– ”§—≠ ÷́ËßºŸâ∫√‘À“√¢Õß∏π“§“√‡ªìπºŸâ®—¥∑”¢÷Èπ µ≈Õ¥®π°“√ª√–‡¡‘π∂÷ß§«“¡‡À¡“– ¡¢Õß°“√

· ¥ß√“¬°“√∑’Ëπ”‡ πÕ„πß∫°“√‡ß‘π‚¥¬√«¡  ”π—°ß“π°“√µ√«®‡ß‘π·ºàπ¥‘π‡™◊ËÕ«à“°“√µ√«® Õ∫¥—ß°≈à“«„Àâ¢âÕ √ÿª∑’Ë‡ªìπ

‡°≥±åÕ¬à“ß‡À¡“– ¡„π°“√· ¥ß§«“¡‡ÀÁπ¢Õß ”π—°ß“π°“√µ√«®‡ß‘π·ºàπ¥‘π

 ”π—°ß“π°“√µ√«®‡ß‘π·ºàπ¥‘π‡ÀÁπ«à“ß∫°“√‡ß‘π¢â“ßµâππ’È· ¥ß∞“π–°“√‡ß‘π ≥ «—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡ 2546 ·≈– 2545

º≈°“√¥”‡π‘πß“π ·≈–°√–· ‡ß‘π ¥  ”À√—∫ªï ‘Èπ ÿ¥«—π‡¥’¬«°—π¢Õß·µà≈–ªï¢Õß∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààß

ª√–‡∑»‰∑¬ ‚¥¬∂Ÿ°µâÕßµ“¡∑’Ë§«√„π “√– ”§—≠µ“¡À≈—°°“√∫—≠™’∑’Ë√—∫√Õß∑—Ë«‰ª

 ”π—°ß“π°“√µ√«®‡ß‘π·ºàπ¥‘π

«—π∑’Ë 20 °ÿ¡¿“æ—π∏å 2547

(π“ß«—™√’¬å »‘√‘ª√–‡ √‘∞)

ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°ß“π°“√µ√«® Õ∫

(π“ßæ√√≥’ ∂πÕ¡√—µπ™—¬)

‡®â“Àπâ“∑’Ëµ√«®‡ß‘π·ºàπ¥‘π 8

√“¬ß“π¢ÕßºŸâ Õ∫∫—≠™’



55

To Minister of Finance

We, the Office of the Auditor General, have audited the balance sheets as of December 31, 2003

and 2002, statements of income, changes in capital and cash flows for each of the years then ended of the

Export-Import Bank of Thailand. These financial statements are the responsibility of the Bankûs management as

to their correctness and completeness of the presentation. Our responsibility is to express an opinion on these

financial statements based on our audits.

We conducted our audits in accordance with the generally accepted auditing standards, which

require that we plan and perform the audits to obtain reasonable assurance as to whether the financial

statements are free of material misstatement. An audit includes examining, on a test basis, evidences

supporting the amounts and disclosures in the financial statements. An audit also includes assessing the

accounting principles used and significant estimates made by management, as well as evaluating the overall

financial statements presentation. We believe that our audits provide reasonable basis for our opinion.

In our opinion, the financial statements in respect of the year ended December 31, 2003 and 2002

present fairly, in all material aspects, the financial position of Export-Import Bank of Thailand and cash flows

for each of the year then ended in conformity with generally accepted accounting principles.

Office of the Auditor General

February 20, 2004

(Signed) Watcharee Siriprasert

(Mrs. Watcharee Siriprasert)

Director of the Audit Office

(Signed) Punnee Thanomratanachai

(Mrs. Punnee Thanomratanachai)

Auditor In-charge

AUDITORSû REPORT
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‡ß‘π ¥

√“¬°“√√–À«à“ß∏π“§“√·≈–µ≈“¥‡ß‘π

„πª√–‡∑»

¡’¥Õ°‡∫’È¬

‰¡à¡’¥Õ°‡∫’È¬

µà“ßª√–‡∑»

¡’¥Õ°‡∫’È¬

‰¡à¡’¥Õ°‡∫’È¬

√«¡√“¬°“√√–À«à“ß∏π“§“√·≈–µ≈“¥‡ß‘π ÿ∑∏‘

‡ß‘π≈ß∑ÿπ

‡ß‘π≈ß∑ÿπ™—Ë«§√“« ÿ∑∏‘

‡ß‘π≈ß∑ÿπ√–¬–¬“« ÿ∑∏‘

√«¡‡ß‘π≈ß∑ÿπ ÿ∑∏‘

‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·≈–¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫

‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ

¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫

√«¡‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·≈–¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫

À—° §à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠

À—° §à“‡º◊ËÕ°“√ª√—∫¡Ÿ≈§à“®“°°“√ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È

√«¡‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·≈–¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫ ÿ∑∏‘

∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬ ÿ∑∏‘

∑’Ë¥‘π Õ“§“√·≈–Õÿª°√≥å ÿ∑∏‘

 à«πµà“ß¢ÕßÕ—µ√“·≈°‡ª≈’Ë¬π®“° —≠≠“´◊ÈÕ¢“¬

‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“∑’Ë¬—ß‰¡à§√∫°”Àπ¥

¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫∑’Ë‰¡à‡°’Ë¬«°—∫‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ

§à“„™â®à“¬®à“¬≈à«ßÀπâ“

 ‘∑∏‘°“√‡™à“∑’Ë¥‘π Õ“§“√·≈– à«πª√—∫ª√ÿß

 ‘π∑√—æ¬åÕ◊Ëπ ÿ∑∏‘

√«¡ ‘π∑√—æ¬å

4.1

3.6 4.2

3.1   3.2  3.5

4.3

3.3   4.4

3.4    4.5

3.10     4.6

3.9  4.7

4.15

4.8

 856,308,652.52

 297,470,575.66

 141,136,697.01

 2,676,474,415.07

99,579,233.79

 3,214,660,921.53

 113,538,511.00

 1,464,717,464.75

 1,578,255,975.75

 42,339,127,364.59

789,562,951.75

43,128,690,316.34

 2,916,303,097.41

 607,095,970.88

 39,605,291,248.05

 265,461,170.89

 995,966,907.21

 1,368,357,853.94

8,919,903.10

9,473,631.91

13,924,250.21

13,533,948.98

 47,930,154,464.09

502,305,509.64

236,426,020.64

83,454,195.62

 3,935,763,119.44

102,446,261.32

4,358,089,597.02

243,290,319.80

527,427,940.83

770,718,260.63

 40,717,523,406.51

620,468,538.13

 41,337,991,944.64

 2,060,901,218.46

318,118,049.68

 38,958,972,676.50

209,285,193.07

 1,041,685,104.07

114,382,885.26

22,454,512.77

14,961,765.39

20,114,376.60

10,158,259.45

 46,023,128,140.40

 ‘π∑√—æ¬å À¡“¬‡Àµÿ 2546 2545

Àπà«¬ : ∫“∑

∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

≥ «—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡ 2546 ·≈– 2545

ß∫¥ÿ≈

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π‡ªìπ à«πÀπ÷Ëß¢Õßß∫°“√‡ß‘ππ’È



57

BALANCE SHEETS

Cash

Interbank and money market items

Domestic items

Interest bearing

Non-interest bearing

Foreign items

Interest bearing

Non-interest bearing

Total interbank and money market items

Investments

Short-term investments - net

Long-term investments - net

Total investments - net

Loans and accrued interest receivables

Loans

Accrued interest receivables

Total loans and accrued interest receivables

Less Allowance for doubtful accounts

Less Revaluation allowance for debt restructuring

Total loans and accrued interest receivable - net

Properties foreclosed - net

Property, premises and equipment - net

Unrealized gains (losses) on foreign exchange

forward contracts

Accrued interest receivable not related to loans

Expense paid in advance

Leasehold for property, premises and improvements

Other assets - net

Total assets

4.1

3.6 4.2

3.1   3.2  3.5

4.3

3.3   4.4

3.4    4.5

3.10     4.6

3.9  4.7

4.15

4.8

 856,308,652.52

 297,470,575.66

 141,136,697.01

 2,676,474,415.07

99,579,233.79

 3,214,660,921.53

 113,538,511.00

 1,464,717,464.75

 1,578,255,975.75

 42,339,127,364.59

789,562,951.75

43,128,690,316.34

 2,916,303,097.41

 607,095,970.88

 39,605,291,248.05

 265,461,170.89

 995,966,907.21

 1,368,357,853.94

8,919,903.10

9,473,631.91

13,924,250.21

13,533,948.98

 47,930,154,464.09

502,305,509.64

236,426,020.64

83,454,195.62

 3,935,763,119.44

102,446,261.32

4,358,089,597.02

243,290,319.80

527,427,940.83

770,718,260.63

 40,717,523,406.51

620,468,538.13

 41,337,991,944.64

 2,060,901,218.46

318,118,049.68

 38,958,972,676.50

209,285,193.07

 1,041,685,104.07

114,382,885.26

22,454,512.77

14,961,765.39

20,114,376.60

10,158,259.45

 46,023,128,140.40

ASSETS Note 2003 2002

Unit : Baht

Export-Import Bank of Thailand

As at December 31, 2003 and 2002

The Notes to the Financial Statements are an integral part of these statements.
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4.9

4.10

4.11

4.12

4.13

    3.8

3.6      4.2

‡ß‘πΩ“°

‡ß‘πΩ“°∑’Ë‡ªìπ‡ß‘π∫“∑

‡ß‘πΩ“°∑’Ë‡ªìπ‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»

√«¡‡ß‘πΩ“°

√“¬°“√√–À«à“ß∏π“§“√·≈–µ≈“¥‡ß‘π

„πª√–‡∑»

¡’¥Õ°‡∫’È¬

‰¡à¡’¥Õ°‡∫’È¬

µà“ßª√–‡∑»

¡’¥Õ°‡∫’È¬

√«¡√“¬°“√√–À«à“ß∏π“§“√·≈–µ≈“¥‡ß‘π

Àπ’È ‘π®à“¬§◊π‡¡◊ËÕ∑«ß∂“¡

‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡

‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡√–¬– —Èπ

‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡√–¬–¬“«

√«¡‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡

‡ß‘π√“¬‰¥âπ” àß°√–∑√«ß°“√§≈—ß§â“ß®à“¬

¥Õ°‡∫’È¬‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡§â“ß®à“¬

 ”√Õß‡æ◊ËÕ°“√√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°

Àπ’È ‘πÕ◊Ëπ

√«¡Àπ’È ‘π

 à«π¢Õß∑ÿπ

∑ÿπ

∑ÿπ∑’Ë‰¥â√—∫™”√–·≈â«

 ”√Õß ”À√—∫∏ÿ√°√√¡ªÑÕß°—π§«“¡‡ ’Ë¬ß

 à«π‡°‘π∑ÿπ®“°°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß¡Ÿ≈§à“‡ß‘π≈ß∑ÿπ

°”‰√ – ¡

®—¥ √√·≈â«

 ”√Õßµ“¡°ÆÀ¡“¬

¬—ß‰¡à‰¥â®—¥ √√

√«¡ à«π¢Õß∑ÿπ

√«¡Àπ’È ‘π·≈– à«π¢Õß∑ÿπ

Àπà«¬ : ∫“∑

∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

≥ «—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡ 2546 ·≈– 2545

3,000,797,191.79

286,525,822.88

3,287,323,014.67

5,385,225,861.36

32,391,865.73

4,711,792,871.79

10,129,410,598.88

7,424,117.88

2,137,216,197.88

22,700,000,000.00

24,837,216,197.88

       -

104,471,767.09

152,972,828.74

62,039,257.65

38,580,857,782.79

6,500,000,000.00

6,500,000,000.00

770,103,352.40

73,839,442.05

1,216,000,000.00

789,353,886.85

9,349,296,681.30

47,930,154,464.09

3,080,128,200.27

315,769,773.34

3,395,897,973.61

6,010,134,845.41

40,136,403.32

9,805,203,192.71

15,855,474,441.44

16,633,224.11

3,149,804,681.02

13,849,804,681.02

16,999,609,362.04

93,600,000.00

162,170,971.64

141,628,367.08

47,149,136.92

36,712,163,476.84

6,500,000,000.00

6,500,000,000.00

1,374,739,010.99

71,657,005.26

1,107,000,000.00

257,568,647.31

9,310,964,663.56

46,023,128,140.40

Àπ’È ‘π·≈– à«π¢Õß∑ÿπ À¡“¬‡Àµÿ 2546 2545

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π‡ªìπ à«πÀπ÷Ëß¢Õßß∫°“√‡ß‘ππ’È

ß∫¥ÿ≈
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4.9

4.10

4.11

4.12

4.13

    3.8

3.6      4.2

Deposits

Deposits in baht

Deposits in foreign currencies

Total deposits

Interbank and money market items

Domestic items

Interest bearing

Non-interest bearing

Foreign items

Interest bearing

Total interbank and money market items

Liabilities payable on demand

Borrowings

Short-term borrowings

Long-term borrowings

Total borrowings

Allocated revenue payable to the MOF

Accrued interest payable

Export credit insurance reserve

Other liabilities

Total liabilities

Capital

Capital

Paid-up capital

Hedging reserve

Revaluation surplus on investments

Retained earnings

Appropriated

Legal reserve

Unappropriated

Total capital

Total liabilities & capital

Unit : Baht

Export-Import Bank of Thailand

As at December 31, 2003 and 2002

3,080,128,200.27

315,769,773.34

3,395,897,973.61

6,010,134,845.41

40,136,403.32

9,805,203,192.71

15,855,474,441.44

16,633,224.11

3,149,804,681.02

13,849,804,681.02

16,999,609,362.04

93,600,000.00

162,170,971.64

141,628,367.08

47,149,136.92

36,712,163,476.84

6,500,000,000.00

6,500,000,000.00

1,374,739,010.99

71,657,005.26

1,107,000,000.00

257,568,647.31

9,310,964,663.56

46,023,128,140.40

LIABILITIES & CAPITAL Note 2003 2002

The Notes to the Financial Statements are an integral part of these statements.

BALANCE SHEETS

3,000,797,191.79

286,525,822.88

3,287,323,014.67

5,385,225,861.36

32,391,865.73

4,711,792,871.79

10,129,410,598.88

7,424,117.88

2,137,216,197.88

22,700,000,000.00

24,837,216,197.88

       -

104,471,767.09

152,972,828.74

62,039,257.65

38,580,857,782.79

6,500,000,000.00

6,500,000,000.00

770,103,352.40

73,839,442.05

1,216,000,000.00

789,353,886.85

9,349,296,681.30

47,930,154,464.09
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√“¬°“√πÕ°ß∫¥ÿ≈ - ¿“√–ºŸ°æ—π∑—Èß ‘Èπ

∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

≥ «—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡ 2546 ·≈– 2545

°“√√—∫Õ“«—≈µ—Î«‡ß‘π·≈–°“√§È”ª√–°—π°“√°Ÿâ¬◊¡

¿“√–µ“¡µ—Î«·≈°‡ß‘π§à“ ‘π§â“‡¢â“∑’Ë¬—ß‰¡à§√∫°”Àπ¥

‡≈Áµ‡µÕ√åÕÕø‡§√¥‘µ

°“√√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°

¿“√–ºŸ°æ—πÕ◊Ëπ

(π“¬ª°√≥å ¡“≈“°ÿ≈ ≥ Õ¬ÿ∏¬“)

ª√–∏“π°√√¡°“√

3.11 4.14

À¡“¬‡Àµÿ 2546 2545

Àπà«¬ : ∫“∑

-

352,460,728.18

2,108,385,627.80

6,459,525,428.80

57,708,975,116.04

54,891,024.51

485,287,635.58

1,720,966,619.24

5,829,738,499.35

65,254,098,031.79

(π“¬ ∂“æ√ ™‘π–®‘µ√)

°√√¡°“√ºŸâ®—¥°“√

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π‡ªìπ à«πÀπ÷Ëß¢Õßß∫°“√‡ß‘ππ’È

ß∫¥ÿ≈
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Off-Balance-Sheet Items - Contingencies

Export-Import Bank of Thailand

As at December 31, 2003 and 2002

Aval to bills and guarantees of loans

Liabilities under unmatured import bills

Letters of credit

Export bills insured

Other contingencies

(Signed) Pakorn Malakul na Ayudhya

(Mr. Pakorn Malakul na Ayudhya)

Chairman of the Board of Directors

3.11 4.14

Note 2003 2002

Unit : Baht

-

352,460,728.18

2,108,385,627.80

6,459,525,428.80

57,708,975,116.04

54,891,024.51

485,287,635.58

1,720,966,619.24

5,829,738,499.35

65,254,098,031.79

(Signed) Sataporn Jinachitra

(Mr. Sataporn Jinachitra)

President

The Notes to the Financial Statements are an integral part of these statements.

BALANCE SHEETS
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3.1

3.1

3.3

3.4

3.7       3.8

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π‡ªìπ à«πÀπ÷Ëß¢Õßß∫°“√‡ß‘ππ’È

Àπà«¬ : ∫“∑

À¡“¬‡Àµÿ 2546 2545

∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

 ”À√—∫ªï ‘Èπ ÿ¥«—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡ 2546 ·≈– 2545

1,816,702,227.89

95,380,206.34

49,552,211.65

1,961,634,645.88

36,504,999.60

182,540,321.79

88,581,361.30

245,469,493.94

553,096,176.63

1,408,538,469.25

886,459,242.61

318,973,749.43

203,105,477.21

8,855,260.41

235,036,143.92

120,647,656.84

151,122,469.31

897,112.99

515,367,852.67

2,940,901.34

1,034,867,397.48

299,719,073.56

91,943,079.74

125,327.54

40,190,757.05

26,105,478.23

2,460,253.29

4,790,359.02

55,253,306.72

520,587,635.15

717,385,239.54

1,749,413,675.60

205,190,826.47

87,855,562.59

2,042,460,064.66

50,324,626.31

437,468,175.57

97,981,316.10

336,998,624.81

922,772,742.79

1,119,687,321.87

1,377,114,117.72

(146,053,338.62)

(111,373,457.23)

38,133,500.85

243,261,369.73

109,816,240.96

143,514,735.32

-

327,926,667.13

7,750,855.80

870,403,369.79

291,383,312.33

94,117,025.20

110,862.00

51,046,799.43

22,012,789.35

2,039,150.00

16,757,175.80

63,599,592.21

541,066,706.32

217,963,206.24

√“¬‰¥â¥Õ°‡∫’È¬·≈–‡ß‘πªíπº≈

‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ

√“¬°“√√–À«à“ß∏π“§“√·≈–µ≈“¥‡ß‘π

‡ß‘π≈ß∑ÿπ

√«¡√“¬‰¥â¥Õ°‡∫’È¬·≈–‡ß‘πªíπº≈

§à“„™â®à“¬¥Õ°‡∫’È¬

‡ß‘πΩ“°

√“¬°“√√–À«à“ß∏π“§“√·≈–µ≈“¥‡ß‘π

‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡√–¬– —Èπ

‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡√–¬–¬“«

√«¡§à“„™â®à“¬¥Õ°‡∫’È¬

√“¬‰¥â¥Õ°‡∫’È¬ ÿ∑∏‘

Àπ’È Ÿ≠·≈–Àπ’È ß —¬®– Ÿ≠

(°”‰√) ¢“¥∑ÿπ®“°°“√ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È

√“¬‰¥â¥Õ°‡∫’È¬ ÿ∑∏‘À≈—ßÀ—°Àπ’È Ÿ≠·≈–Àπ’È ß —¬®– Ÿ≠

·≈– (°”‰√) ¢“¥∑ÿπ®“°°“√ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È

√“¬‰¥â∑’Ë¡‘„™à¥Õ°‡∫’È¬

°”‰√®“°‡ß‘π≈ß∑ÿπ

§à“∏√√¡‡π’¬¡·≈–∫√‘°“√

√“¬‰¥â®“°°“√√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°

°”‰√®“°°“√ª√‘«√√µ

Àπ’È Ÿ≠‰¥â√—∫§◊π

Àπ’Èµ—¥®”Àπà“¬‰¥â√—∫§◊π

√“¬‰¥âÕ◊Ëπ

√«¡√“¬‰¥â∑’Ë¡‘„™à¥Õ°‡∫’È¬

§à“„™â®à“¬∑’Ë¡‘„™à¥Õ°‡∫’È¬

§à“„™â®à“¬‡°’Ë¬«°—∫æπ—°ß“π

§à“„™â®à“¬‡°’Ë¬«°—∫Õ“§“√ ∂“π∑’Ë·≈–Õÿª°√≥å

§à“¿“…’Õ“°√

§à“∏√√¡‡π’¬¡·≈–∫√‘°“√

§à“„™â®à“¬‡°’Ë¬«°—∫°“√√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°

§à“µÕ∫·∑π°√√¡°“√

¢“¥∑ÿπ®“°°“√®”Àπà“¬·≈–¥âÕ¬§à“∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬

§à“„™â®à“¬Õ◊Ëπ

√«¡§à“„™â®à“¬∑’Ë¡‘„™à¥Õ°‡∫’È¬

°”‰√ ÿ∑∏‘

ß∫°”‰√¢“¥∑ÿπ
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STATEMENT OF INCOME

3.1

3.1

3.3

3.4

3.7       3.8

The Notes to the Financial Statements are an integral part of these statements.

Note 2003 2002

Export-Import Bank of Thailand

For the years ended December 31, 2003 and 2002

1,816,702,227.89

95,380,206.34

49,552,211.65

1,961,634,645.88

36,504,999.60

182,540,321.79

88,581,361.30

245,469,493.94

553,096,176.63

1,408,538,469.25

886,459,242.61

318,973,749.43

203,105,477.21

8,855,260.41

235,036,143.92

120,647,656.84

151,122,469.31

897,112.99

515,367,852.67

2,940,901.34

1,034,867,397.48

299,719,073.56

91,943,079.74

125,327.54

40,190,757.05

26,105,478.23

2,460,253.29

4,790,359.02

55,253,306.72

520,587,635.15

717,385,239.54

1,749,413,675.60

205,190,826.47

87,855,562.59

2,042,460,064.66

50,324,626.31

437,468,175.57

97,981,316.10

336,998,624.81

922,772,742.79

1,119,687,321.87

1,377,114,117.72

(146,053,338.62)

(111,373,457.23)

38,133,500.85

243,261,369.73

109,816,240.96

143,514,735.32

-

327,926,667.13

7,750,855.80

870,403,369.79

291,383,312.33

94,117,025.20

110,862.00

51,046,799.43

22,012,789.35

2,039,150.00

16,757,175.80

63,599,592.21

541,066,706.32

217,963,206.24

Interest and dividend income

Interest on loans

Interest on interbank and money market items

Interest on investments

Total interest and dividend income

Interest expenses

Interest on deposits

Interest on interbank and money market items

Interest on short-term borrowings

Interest on long-term borrowings

Total interest expenses

Net interest income

Bad debt and doubtful accounts

(Gains) Losses on debt restructuring

Net interest income after bad debt and doubtful

accounts and (gains) losses on debt restructuring

Non-interest income

Gains on investments

Fees and service income

Export insurance income

Gains on exchanges

Bad debt recovered

Written-down debt recovered

Other income

Total non-interest income

Non-interest expenses

Personnel expenses

Premises and equipment expenses

Taxes and duties

Fees and service expenses

Expenses on export credit insurance

Directorsû remuneration

Losses on properties foreclosed revaluation

Other expenses

Total non-interest expenses

Net income

Unit : Baht
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Àπà«¬ : ∫“∑

2546 2545

∑ÿπ

¬Õ¥µâπß«¥

‡æ‘Ë¡ (≈¥) √–À«à“ßß«¥

¬Õ¥ª≈“¬ß«¥

 ”√Õß ”À√—∫∏ÿ√°√√¡ªÑÕß°—π§«“¡‡ ’Ë¬ß

¬Õ¥µâπß«¥

‡æ‘Ë¡ (≈¥) √–À«à“ßß«¥

¬Õ¥ª≈“¬ß«¥

 à«π‡°‘π∑ÿπ®“°°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß¡Ÿ≈§à“‡ß‘π≈ß∑ÿπ

¬Õ¥µâπß«¥

‡æ‘Ë¡√–À«à“ßß«¥

¬Õ¥ª≈“¬ß«¥

°”‰√ – ¡ à«π∑’Ë‰¥â®—¥ √√·≈â«

 ”√Õßµ“¡°ÆÀ¡“¬

¬Õ¥µâπß«¥

‡æ‘Ë¡√–À«à“ßß«¥

¬Õ¥ª≈“¬ß«¥

°”‰√ – ¡ à«π∑’Ë¬—ß‰¡à‰¥â®—¥ √√

¬Õ¥µâπß«¥

‡æ‘Ë¡ (≈¥) √–À«à“ßß«¥

°”‰√ ÿ∑∏‘

 ”√Õßµ“¡°ÆÀ¡“¬¢Õßß«¥°àÕπ

‡ß‘ππ” àß§≈—ß¢Õßß«¥°àÕπ

¬Õ¥ª≈“¬ß«¥

√«¡∑ÿπ

6,500,000,000.00

    -

6,500,000,000.00

1,374,739,010.99

(604,635,658.59)

770,103,352.40

71,657,005.26

2,182,436.79

73,839,442.05

1,107,000,000.00

109,000,000.00

1,216,000,000.00

257,568,647.31

717,385,239.54

(109,000,000.00)

(76,600,000.00)

789,353,886.85

9,349,296,681.30

6,500,000,000.00

 -

6,500,000,000.00

950,688,089.09

424,050,921.90

1,374,739,010.99

2,165,357.15

69,491,648.11

71,657,005.26

973,000,000.00

134,000,000.00

1,107,000,000.00

267,205,441.07

217,963,206.24

(134,000,000.00)

(93,600,000.00)

257,568,647.31

9,310,964,663.56

∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

 ”À√—∫ªï ‘Èπ ÿ¥«—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡ 2546 ·≈– 2545

ß∫· ¥ß°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß à«π¢Õß∑ÿπ

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π‡ªìπ à«πÀπ÷Ëß¢Õßß∫°“√‡ß‘ππ’È
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STATEMENT OF CHANGES IN CAPITAL

Unit : Baht

2003 2002

Capital

Beginning balance

Increase (Decrease)

Ending balance

Hedging reserve

Beginning balance

Increase (Decrease)

Ending balance

Revaluation surplus on investments

Beginning balance

Increase

Ending balance

Appropriated retained earnings

Legal reserve

Beginning balance

Increase

Ending balance

Unappropriated retained earnings

Beginning balance

Increase (Decrease)

Net income

Provided for prior period legal reserve

Allocated revenue to the Ministry of Finance

Ending balance

Total capital

6,500,000,000.00

     -

6,500,000,000.00

1,374,739,010.99

(604,635,658.59)

770,103,352.40

71,657,005.26

2,182,436.79

73,839,442.05

1,107,000,000.00

109,000,000.00

1,216,000,000.00

257,568,647.31

717,385,239.54

(109,000,000.00)

(76,600,000.00)

789,353,886.85

9,349,296,681.30

6,500,000,000.00

 -

6,500,000,000.00

950,688,089.09

424,050,921.90

1,374,739,010.99

2,165,357.15

69,491,648.11

71,657,005.26

973,000,000.00

134,000,000.00

1,107,000,000.00

267,205,441.07

217,963,206.24

(134,000,000.00)

(93,600,000.00)

257,568,647.31

9,310,964,663.56

Export-Import Bank of Thailand

For the years ended December 31, 2003 and 2002

The Notes to the Financial Statements are an integral part of these statements.
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2546 2545

717,385,239.54

67,823,124.74

885,445,411.00

318,930,163.42

(29,805,304.94)

(51,567,589.05)

(968,787.58)

(1,792,876.68)

5,920,197.25

(1,242,836,454.27)

(113,012,862.57)

(8,855,260.41)

(107,286,739.77)

(2,671,100.00)

17,906,697.81

(81,652.92)

(122,920,413.81)

5,441,639.52

13,825,580.85

(56,160,702.00)

60,627.65

294,778,937.78

974,536,563.13

(2,951,382,741.88)

18,777,970.34

(17,965,649.53)

217,963,206.24

71,970,281.60

1,390,274,338.11

(156,870,307.36)

(36,972,307.19)

(223,485,832.62)

(93,667.55)

(23,424,330.00)

3,731,880.80

(2,303,710.64)

(337,783,601.15)

(38,133,500.85)

13,499,255.66

(2,345,600.00)

13,251,824.29

(404,147.72)

90,347,604.73

13,686,507.48

(1,473,243.17)

(185,033,715.13)

1,016,649.98

807,417,585.51

5,001,432,657.23

(2,223,359,247.99)

52,444,451.81

(13,342,921.11)

Àπà«¬ : ∫“∑

∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

 ”À√—∫ªï ‘Èπ ÿ¥«—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡ 2546 ·≈– 2545

°√–· ‡ß‘π ¥®“°°‘®°√√¡¥”‡π‘πß“π

°”‰√ ÿ∑∏‘

√“¬°“√ª√—∫°√–∑∫°”‰√ ÿ∑∏‘‡ªìπ‡ß‘π ¥√—∫ (®à“¬)

®“°°‘®°√√¡¥”‡π‘πß“π

§à“‡ ◊ËÕ¡√“§“·≈–√“¬®à“¬µ—¥∫—≠™’

Àπ’È Ÿ≠·≈–Àπ’È ß —¬®– Ÿ≠

(°”‰√) ¢“¥∑ÿπ®“°°“√ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È

¥Õ°‡∫’È¬√—∫®“°°“√ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È

Àπ’Èµ—¥®”Àπà“¬‰¥â√—∫§◊π

(°”‰√) ®“°°“√®”Àπà“¬∑√—æ¬å ‘π

(°”‰√) ®“°°“√®”Àπà“¬∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬

¢“¥∑ÿπ®“°°“√¥âÕ¬§à“∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬

(°”‰√) ®“°°“√·ª≈ß§à“‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»

 à«πµà“ß¢ÕßÕ—µ√“·≈°‡ª≈’Ë¬π®“° —≠≠“´◊ÈÕ¢“¬

‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“∑’Ë¬—ß‰¡à§√∫°”Àπ¥

(°”‰√) ®“°°“√®”Àπà“¬‡ß‘π≈ß∑ÿπ„πÀ≈—°∑√—æ¬å

√“¬‰¥âµ—¥∫—≠™’ -  à«π≈¥æ—π∏∫—µ√

 ”√Õß¿“√–ºŸ°æ—π¿“¬Àπâ“

Àπ’È Ÿ≠§à“ ‘π‰À¡∑¥·∑π·≈– ”√Õß

°“√ª√–°—π°“√ àßÕÕ°

√“¬‰¥â§â“ß√—∫ (‡æ‘Ë¡¢÷Èπ)

√“¬‰¥â¥Õ°‡∫’È¬·≈–‡ß‘πªíπº≈§â“ß√—∫ (‡æ‘Ë¡¢÷Èπ) ≈¥≈ß

§à“„™â®à“¬Õ◊ËπÊ ®à“¬≈à«ßÀπâ“≈¥≈ß

¥Õ°‡∫’È¬√—∫≈à«ßÀπâ“‡æ‘Ë¡¢÷Èπ (≈¥≈ß)

¥Õ°‡∫’È¬§â“ß®à“¬ (≈¥≈ß)

§à“„™â®à“¬Õ◊ËπÊ §â“ß®à“¬‡æ‘Ë¡¢÷Èπ

°”‰√®“°°“√¥”‡π‘πß“π°àÕπ°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß„π

 ‘π∑√—æ¬å·≈–Àπ’È ‘π¥”‡π‘πß“π

 ‘π∑√—æ¬å¥”‡π‘πß“π (‡æ‘Ë¡¢÷Èπ) ≈¥≈ß

√“¬°“√√–À«à“ß∏π“§“√·≈–µ≈“¥‡ß‘π

‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ

∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬

 ‘π∑√—æ¬åÕ◊Ëπ

ß∫°√–· ‡ß‘π ¥

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π‡ªìπ à«πÀπ÷Ëß¢Õßß∫°“√‡ß‘ππ’È
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STATEMENT OF CASH FLOWS

Unit : Baht

2003 2002

Export-Import Bank of Thailand

For the years ended December 31, 2003 and 2002

Cash flows from operating activities

Net income

Adjustments to reconcile net income (loss) to cash received (paid)

from operating activities

Depreciation and amortization

Bad debt and doubtful accounts

(Gains) Losses on debt restructuring

Interest revenues from restructured debt

Written-down debt recovered

(Gains) on disposal of assets

(Gains) on sale of properties foreclosed

Losses on properties foreclosed revaluation

(Gains) on currency translation

Unrealized gains (losses) on foreign exchange

  forward contracts

(Gains) on sale of investments in securities

Amortization of income - discount on bond value

Loss provision for contingent liabilities

Loss on claims and provision for claims against export     

  credit insurance

(Increase) in revenues receivable

(Increase) Decrease in accrued interest and dividend receivable

Decrease in prepaid expenses

Increase (Decrease) in interest received in advance

(Decrease) in accrued interest payable

Increase in other accrued expenses

Net income before changes in operating

assets and liabilities

(Increase) Decrease in operating assets

Interbank and money market items

Loans

Properties foreclosed

Other assets

717,385,239.54

67,823,124.74

885,445,411.00

318,930,163.42

(29,805,304.94)

(51,567,589.05)

(968,787.58)

(1,792,876.68)

5,920,197.25

(1,242,836,454.27)

(113,012,862.57)

(8,855,260.41)

(107,286,739.77)

(2,671,100.00)

17,906,697.81

(81,652.92)

(122,920,413.81)

5,441,639.52

13,825,580.85

(56,160,702.00)

60,627.65

294,778,937.78

974,536,563.13

(2,951,382,741.88)

18,777,970.34

(17,965,649.53)

217,963,206.24

71,970,281.60

1,390,274,338.11

(156,870,307.36)

(36,972,307.19)

(223,485,832.62)

(93,667.55)

(23,424,330.00)

3,731,880.80

(2,303,710.64)

(337,783,601.15)

(38,133,500.85)

13,499,255.66

(2,345,600.00)

13,251,824.29

(404,147.72)

90,347,604.73

13,686,507.48

(1,473,243.17)

(185,033,715.13)

1,016,649.98

807,417,585.51

5,001,432,657.23

(2,223,359,247.99)

52,444,451.81

(13,342,921.11)

The Notes to the Financial Statements are an integral part of these statements.



68

Àπà«¬ : ∫“∑

2546 2545

∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

 ”À√—∫ªï ‘Èπ ÿ¥«—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡ 2546 ·≈– 2545

°√–· ‡ß‘π ¥®“°°‘®°√√¡¥”‡π‘πß“π (µàÕ)

Àπ’È ‘π¥”‡π‘πß“π‡æ‘Ë¡¢÷Èπ (≈¥≈ß)

‡ß‘πΩ“°

√“¬°“√√–À«à“ß∏π“§“√·≈–µ≈“¥‡ß‘π

Àπ’È ‘π®à“¬§◊π‡¡◊ËÕ∑«ß∂“¡

‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡√–¬– —Èπ

Àπ’È ‘πÕ◊Ëπ

‡ß‘π ¥ ÿ∑∏‘®“°°‘®°√√¡¥”‡π‘πß“π

°√–· ‡ß‘π ¥®“°°‘®°√√¡≈ß∑ÿπ

‡ß‘π≈ß∑ÿπ„πÀ≈—°∑√—æ¬å (‡æ‘Ë¡¢÷Èπ) ≈¥≈ß

‡ß‘π ¥√—∫®“°°“√¢“¬‡ß‘π≈ß∑ÿπ„πÀ≈—°∑√—æ¬å

‡ß‘π ¥®à“¬„π°“√ ◊́ÈÕ∑’Ë¥‘π Õ“§“√ ·≈–Õÿª°√≥å

‡ß‘π ¥√—∫®“°°“√¢“¬∑’Ë¥‘π Õ“§“√ ·≈–Õÿª°√≥å

‡ß‘π ¥ ÿ∑∏‘®“°°‘®°√√¡≈ß∑ÿπ

°√–· ‡ß‘π ¥®“°°‘®°√√¡®—¥À“‡ß‘π

‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡√–¬–¬“«‡æ‘Ë¡¢÷Èπ

‡ß‘π√“¬‰¥âπ” àß°√–∑√«ß°“√§≈—ß

‡ß‘π ¥ ÿ∑∏‘®“°°‘®°√√¡®—¥À“‡ß‘π

‡ß‘π ¥·≈–√“¬°“√‡∑’¬∫‡∑à“‡ß‘π ¥‡æ‘Ë¡¢÷Èπ ÿ∑∏‘

‡ß‘π ¥·≈–√“¬°“√‡∑’¬∫‡∑à“‡ß‘π ¥ ≥ «—π∑’Ë 1 ¡°√“§¡

‡ß‘π ¥·≈–√“¬°“√‡∑’¬∫‡∑à“‡ß‘π ¥ ≥ «—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡

¢âÕ¡Ÿ≈°√–· ‡ß‘π ¥‡ªî¥‡º¬‡æ‘Ë¡‡µ‘¡

‡ß‘π ¥®à“¬„π√–À«à“ßß«¥

¥Õ°‡∫’È¬®à“¬

(104,437,568.65)

(4,787,901,905.55)

(9,209,106.23)

(997,076,509.13)

(90,264,319.24)

(7,670,144,328.96)

(761,870,566.77)

11,516,610.41

(15,711,850.38)

1,428,663.25

(764,637,143.49)

8,865,384,615.33

(76,600,000.00)

8,788,784,615.33

354,003,142.88

502,305,509.64

856,308,652.52

610,795,381.18

150,997,550.59

(11,698,136,230.72)

9,334,488.71

151,423,604.36

(1,589,093.52)

(7,763,377,155.13)

273,028,659.44

737,831,709.20

(30,421,575.07)

664,433.30

981,103,226.87

6,852,282,146.70

   -

6,852,282,146.70

70,008,218.44

432,297,291.20

502,305,509.64

1,113,994,126.32

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π‡ªìπ à«πÀπ÷Ëß¢Õßß∫°“√‡ß‘ππ’È

ß∫°√–· ‡ß‘π ¥
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Unit : Baht

2003 2002

Cash flows from operating activities (continued)

Increase (Decrease) in operating liabilities

Deposits

Interbank and money market items

Call loans

Short-term borrowings

Other liabilities

Net cash provided by operating activities

Cash flows from investing activities

(Increase) Decrease in investments in securities

Cash received from sale of investments in securities

Purchase of property, premises and equipment

Disposal of property, premises and equipment

Net cash provided by investing activities

Cash flows from financing activities

Increase in long-term borrowings

Remittance to the Ministry of Finance

Net cash provided by financing activities

Net increase in cash and cash equivalents

Cash and cash equivalents as of January 1

Cash and cash equivalents as of December 31

Supplemental disclosure of cash flows information

Cash paid during the year

Interest expense

(104,437,568.65)

(4,787,901,905.55)

(9,209,106.23)

(997,076,509.13)

(90,264,319.24)

(7,670,144,328.96)

(761,870,566.77)

11,516,610.41

(15,711,850.38)

1,428,663.25

(764,637,143.49)

8,865,384,615.33

(76,600,000.00)

8,788,784,615.33

354,003,142.88

502,305,509.64

856,308,652.52

610,795,381.18

150,997,550.59

(11,698,136,230.72)

9,334,488.71

151,423,604.36

(1,589,093.52)

(7,763,377,155.13)

273,028,659.44

737,831,709.20

(30,421,575.07)

664,433.30

981,103,226.87

6,852,282,146.70

   -

6,852,282,146.70

70,008,218.44

432,297,291.20

502,305,509.64

1,113,994,126.32

The Notes to the Financial Statements are an integral part of these statements.

Export-Import Bank of Thailand

For the years ended December 31, 2003 and 2002

STATEMENT OF CASH FLOWS
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∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

 ”À√—∫ªï ‘Èπ ÿ¥«—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡ 2546 ·≈– 2545

1. ¢âÕ¡Ÿ≈∑—Ë«‰ª

∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬ ®—¥µ—Èß¢÷Èπµ“¡æ√–√“™∫—≠≠—µ‘∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–

π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬ æ.». 2536 ¡’º≈„™â∫—ß§—∫µ—Èß·µà«—π∑’Ë 7 °—π¬“¬π 2536 ·≈–·°â‰¢‡æ‘Ë¡‡µ‘¡µ“¡æ√–√“™∫—≠≠—µ‘

∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬ (©∫—∫∑’Ë 2) æ.». 2542 ¡’º≈„™â∫—ß§—∫µ—Èß·µà«—π∑’Ë 6 ∏—π«“§¡ 2542 ¡’

«—µ∂ÿª√– ß§å‡æ◊ËÕ àß‡ √‘¡·≈– π—∫ πÿπ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“ ·≈–°“√≈ß∑ÿπ‡æ◊ËÕ°“√æ—≤π“ª√–‡∑» ‰¥â·°à

- °“√„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·°à∏π“§“√¢ÕßºŸâ àßÕÕ° ‡æ◊ËÕ„™â π—∫ πÿπ°“√„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·°àºŸâ àßÕÕ°¢Õß∏π“§“√æ“≥‘™¬å

- °“√„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·°àºŸâ àßÕÕ°√–¬– —Èπ·≈–√–¬–¬“«‚¥¬µ√ß‡æ◊ËÕ π—∫ πÿπ°“√ àßÕÕ°

- °“√„Àâ ‘π‡™◊ËÕ√–¬–°≈“ß‡æ◊ËÕ¢¬“¬°“√º≈‘µ

- °“√„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·°à∏π“§“√„πµà“ßª√–‡∑»√–¬– —Èπ·≈–√–¬–°≈“ß  ‡æ◊ËÕ°“√ —Ëß ◊́ÈÕ ‘π§â“®“°ª√–‡∑»‰∑¬

- °“√„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·°àπ—°≈ß∑ÿπ‰∑¬„π°“√≈ß∑ÿπ·≈–‡¢â“√à«¡°“√≈ß∑ÿπ„πµà“ßª√–‡∑»∑’Ë°àÕª√–‚¬™πå·°àª√–‡∑»‰∑¬

- °“√√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°„Àâ·°àºŸâ àß ‘π§â“ÕÕ°

- °“√„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·°à‚§√ß°“√„πµà“ßª√–‡∑»∑’Ë°àÕ„Àâ‡°‘¥ª√–‚¬™πå∑“ß‡»√…∞°‘®·°àª√–‡∑»‰∑¬

- °“√√—∫ª√–°—π§«“¡‡ ’Ë¬ß„π°“√≈ß∑ÿπ„πµà“ßª√–‡∑»„Àâ·°àπ—°≈ß∑ÿπ‰∑¬‡©æ“–°‘®°“√∑’Ë∏π“§“√„Àâ°“√

 π—∫ πÿπ¥â“π ‘π‡™◊ËÕ

 ”π—°ß“π„À≠àµ—ÈßÕ¬Ÿà‡≈¢∑’Ë 1193 ∂ππæÀ≈‚¬∏‘π ·¢«ß “¡‡ π„π ‡¢µæ≠“‰∑ °√ÿß‡∑æ¡À“π§√ ≥ «—π∑’Ë 31

∏—π«“§¡ 2546 ·≈– 2545 ∏π“§“√¡’æπ—°ß“π∑—Èß ‘Èπ 557 §π·≈– 582 §π µ“¡≈”¥—∫

2. ‡°≥±å°“√‡ πÕß∫°“√‡ß‘π

ß∫°“√‡ß‘π‰¥â®—¥∑”¢÷Èπµ“¡À≈—°°“√∫—≠™’∑’Ë√—∫√Õß∑—Ë«‰ª ·≈–· ¥ß√“¬°“√µ“¡ª√–°“»∏π“§“√·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

‡√◊ËÕß·∫∫ß∫¥ÿ≈·≈–∫—≠™’°”‰√¢“¥∑ÿπ¢Õß∏π“§“√æ“≥‘™¬å ≈ß«—π∑’Ë 10 æƒ…¿“§¡ 2544 ·≈–Àπ—ß ◊Õ‡«’¬π∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß ≈ß«—π∑’Ë

9 °√°Æ“§¡ 2544 ·≈–®—¥∑”¢÷Èπ‡ªìπ¿“…“‰∑¬µ“¡√–‡∫’¬∫¢âÕ∫—ß§—∫¢Õß°ÆÀ¡“¬‰∑¬ ÷́Ëß·ª≈‡ªìπ¿“…“Õ—ß°ƒ…‡æ◊ËÕ§«“¡

 –¥«°¢ÕßºŸâÕà“πß∫°“√‡ß‘π

3.  √ÿªπ‚¬∫“¬°“√∫—≠™’∑’Ë ”§—≠

3.1 °“√√—∫√Ÿâ√“¬‰¥â¥Õ°‡∫’È¬·≈–§à“„™â®à“¬¥Õ°‡∫’È¬

√“¬‰¥â¥Õ°‡∫’È¬√—∫√Ÿâµ“¡‡°≥±å —¥ à«π¢Õß‡«≈“ ‚¥¬§”π÷ß∂÷ßÕ—µ√“º≈µÕ∫·∑π∑’Ë·∑â®√‘ß ¬°‡«âπ¥Õ°‡∫’È¬®“°‡ß‘π

„Àâ ‘π‡™◊ËÕ∑’Ë§â“ß™”√–‡°‘π°«à“ 3 ‡¥◊Õπ∑ÿ°√“¬ ®–√—∫√Ÿâ‡ªìπ√“¬‰¥â‡©æ“–∑’Ë‰¥â√—∫™”√–®√‘ß

§à“„™â®à“¬¥Õ°‡∫’È¬√—∫√Ÿâµ“¡‡°≥±å§ß§â“ß

3.2 ‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ

‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ· ¥ß‡©æ“–‡ß‘πµâπ‰¡à√«¡¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫ ¬°‡«âπ‡ß‘π‡∫‘°‡°‘π∫—≠™’ ”À√—∫ à«π≈¥√—∫≈à«ßÀπâ“¢Õß

‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ∑’Ë¬—ß‰¡à√—∫√Ÿâ‡ªìπ√“¬‰¥â· ¥ß‰«â‡ªìπÀπ’È ‘πÕ◊Ëπ  ·≈–√—∫√Ÿâ‡ªìπ√“¬‰¥âµ“¡‡°≥±å —¥ à«π¢Õß‡«≈“

3.3 §à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠

∏π“§“√®–µ—Èß§à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠·≈–∫—π∑÷°‡ªìπ§à“„™â®à“¬„π∫—≠™’Àπ’È ß —¬®– Ÿ≠ ‚¥¬æ‘®“√≥“®“°¬Õ¥

≈Ÿ°Àπ’È§â“ß™”√–·≈–∞“π–∑“ß°“√‡ß‘π¢Õß≈Ÿ°Àπ’È·µà≈–√“¬ª√–°Õ∫°—∫À≈—°ª√–°—π¢ÕßÀπ’È µ≈Õ¥®π·π«‚πâ¡§«“¡ “¡“√∂„π

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS

Export-Import Bank of Thailand

For the years ended December 31, 2003 and 2002

1. General

Export-Import Bank of Thailand (or çthe Banké) was established by the Export-Import Bank of

Thailand Act B.E. 2536 (A.D. 1993), which became effective on September 7, 1993, and its amendment by the

Export-Import Bank of Thailand Act (No. 2) B.E. 2542 (A.D. 1999), taking effect on December 6, 1999. The

Bank's objectives are to provide financial supports for exports, imports and investments related to the

development of the Thai economy. Its services include:

- export financing services provided through commercial banks;

- short-term and long-term credits provided directly to exporters;

- medium-term credits for export business expansion;

- short-term and medium-term credits to foreign banks to finance goods imports from Thailand;

- credit and equity financing to support Thai investments overseas;

- export credit insurance services to Thai exporters;

- credits for overseas projects yielding economic returns to Thailand; and

- investment insurance services for overseas investments of Thai investors who have received

credits from the Bank.

The Bank's Head Office is located at 1193 Phaholyothin Road, Samsen Nai, Phayathai, Bangkok.

As of December 31, 2003 and 2002, the Bank had a total workforce of 557and 582, respectively.

2. Basis of Financial Statement Presentation

The financial statements are prepared in conformity with generally accepted accounting

principles in Thailand and the announcement of the Bank of Thailand prescribing the forms of balance sheets

and profit and loss accounts of commercial banks dated May 10, 2001 and the relevant circular dated July

9, 2001.  The financial statements have been prepared in the Thai language as required by Thai law and

have been translated into English for convenience of the readers.

3. Summary of Significant Accounting Policies

3.1 Recognition of Interest Income and Interest Expense

Interest income is recognized on a pro rata of time basis, while interest income on loans

overdue more than three months is recorded on a cash basis.

Interest expense is recognized on an accrual basis.

3.2 Loans

Loans, except bank overdrafts, are reported at the principal amount outstanding excluding

accrued interest receivables.  The interest discounted in advance from unrealized loans is reported in other

liabilities and recognized as revenue over the period of such loans.
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°“√™”√–Àπ’È¢Õß≈Ÿ°§â“ ÷́Ëß√«¡≈Ÿ°§â“ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È °“√µ—Èß§à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠¢Õß∏π“§“√®–„™âº≈°“√®—¥™—Èπ·≈–§«“¡

 “¡“√∂„π°“√™”√–Àπ’È¥—ß°≈à“«¢Õß≈Ÿ°Àπ’Èª√–°Õ∫°“√æ‘®“√≥“µ“¡À≈—°§«“¡√Õ∫§Õ∫ ÷́Ëß Ÿß°«à“‡°≥±å ‚¥¬ªØ‘∫—µ‘µ“¡

¢âÕ∫—ß§—∫¢Õß∏π“§“√ ÷́ËßÕâ“ßÕ‘ß¡“®“°À≈—°‡°≥±å¢Õß∏π“§“√·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

Àπ’È Ÿ≠µ—¥∫—≠™’·≈–Àπ’È Ÿ≠‰¥â√—∫§◊π π”‰ª≈¥À√◊Õ‡æ‘Ë¡¬Õ¥®”π«π∑’Ë°—π‰«â‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠·≈â«·µà°√≥’

3.4 °“√ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È∑’Ë¡’ªí≠À“

∏π“§“√æ‘®“√≥“§«“¡ “¡“√∂„π°“√ªØ‘∫—µ‘µ“¡ —≠≠“°“√ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È¢Õß≈Ÿ°Àπ’È ‚¥¬æ‘®“√≥“∞“π–·≈–

°‘®°“√¢Õß≈Ÿ°Àπ’È µ≈Õ¥®π°√–· ‡ß‘π ¥Õ¬à“ß¡’À≈—°‡°≥±å ¡‡Àµÿ ¡º≈

°√≥’∑’Ë∏π“§“√√—∫™”√–Àπ’È‚¥¬°“√√—∫‚Õπ ‘π∑√—æ¬åÀ√◊Õ à«π‰¥â‡ ’¬„π à«π¢Õß‡®â“¢Õß „Àâ∫—π∑÷°¥â«¬¡Ÿ≈§à“¬ÿµ‘∏√√¡

°√≥’∑’Ë‡ªìπ°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß‡ß◊ËÕπ‰¢°“√™”√–Àπ’È ∏π“§“√§”π«≥¡Ÿ≈§à“¬ÿµ‘∏√√¡¢ÕßÀπ’È„À¡à ‚¥¬§”π«≥À“¡Ÿ≈§à“

ªí®®ÿ∫—π¢Õß°√–· ‡ß‘π ¥µ“¡‡ß◊ËÕπ‰¢„π°“√√—∫™”√–Àπ’È„À¡à §‘¥≈¥¥â«¬Õ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬∑’Ë∏π“§“√„Àâ≈Ÿ°§â“°Ÿâµ“¡ª°µ‘ ≥ «—π∑’Ë

ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È º≈µà“ß¢Õß¡Ÿ≈§à“¬ÿµ‘∏√√¡„À¡à ·≈–®”π«π‡ß‘π≈ß∑ÿπ„π≈Ÿ°Àπ’È ∫—π∑÷°‡ªìπ§à“‡º◊ËÕ°“√ª√—∫¡Ÿ≈§à“®“°

°“√ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È ·≈–®–√—∫√Ÿâ„πß∫°”‰√¢“¥∑ÿπµ“¡‡°≥±å°“√√—∫™”√–·≈–√–¬–‡«≈“∑’Ë‡À≈◊Õµ“¡ —≠≠“°“√ª√—∫

‚§√ß √â“ßÀπ’È

∏π“§“√√—∫√Ÿâ à«π Ÿ≠‡ ’¬„π°“√ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È‡ªìπ§à“„™â®à“¬„πß«¥∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ

3.5 °“√µ—¥®”Àπà“¬≈Ÿ°Àπ’ÈÕÕ°®“°∫—≠™’

µ—Èß·µà«—π∑’Ë 1 °√°Æ“§¡ 2545 ∏π“§“√¬°‡≈‘°π‚¬∫“¬µ—¥®”Àπà“¬≈Ÿ°Àπ’È®—¥™—Èπ ß —¬®– Ÿ≠√“¬∑’Ë‰¥âµ—Èß§à“‡º◊ËÕ

Àπ’È ß —¬®– Ÿ≠§√∫√âÕ¬≈– 100 ÕÕ°®“°∫—≠™’ ‡æ◊ËÕ„Àâ Õ¥§≈âÕß°—∫ª√–°“»∏π“§“√·Ààßª√–‡∑»‰∑¬ ‡√◊ËÕß ‘π∑√—æ¬å∑’Ë‰¡à¡’

√“§“À√◊Õ‡√’¬°§◊π‰¡à‰¥â ·≈– ‘π∑√—æ¬å∑’Ë ß —¬«à“®–‰¡à¡’√“§“À√◊Õ‡√’¬°§◊π‰¡à‰¥â ‚¥¬∏π“§“√‰¡à¡’°“√µ—¥®”Àπà“¬≈Ÿ°Àπ’È

®—¥™—Èπ ß —¬®– Ÿ≠√“¬„À¡à  à«π≈Ÿ°Àπ’È®—¥™—Èπ ß —¬®– Ÿ≠∑’Ëµ—¥®”Àπà“¬‰ª·≈â«µ“¡À≈—°‡°≥±å‡¥‘¡„Àâ§ß‰«â ‚¥¬„Àâ‡√’¬°«à“

≈Ÿ°Àπ’Èµ—¥®”Àπà“¬·≈–¬—ß‰¡à∂◊Õ«à“‡ªìπ≈Ÿ°Àπ’Èµ—¥ Ÿ≠ ·≈–„Àâ¥”‡π‘π°“√µ‘¥µ“¡∑«ß∂“¡µ“¡ ‘∑∏‘¢Õß∏π“§“√®π°«à“®–‰¥â√—∫

Õπÿ¡—µ‘„Àâµ—¥ Ÿ≠®“°§≥–°√√¡°“√∏π“§“√

≈Ÿ°Àπ’È∑’Ë∏π“§“√µ—¥®”Àπà“¬ÕÕ°®“°∫—≠™’π—Èπ ∏π“§“√√—∫√Ÿâ‡ªìπ§à“„™â®à“¬∑—Èß®”π«π À“°‰¥â√—∫‡ß‘π§◊π®“°°“√

∑«ß∂“¡À√◊Õ‰¥â√—∫Õπÿ¡—µ‘ª√—∫‡ª≈’Ë¬π™—Èπ¥’¢÷Èπ®–√—∫√Ÿâ‡ªìπ√“¬‰¥â¢Õß∏π“§“√

3.6 ‡ß‘π≈ß∑ÿπ„πÀ≈—°∑√—æ¬å

∏π“§“√®—¥ª√–‡¿∑‡ß‘π≈ß∑ÿπ„πµ√“ “√Àπ’È∑ÿ°™π‘¥·≈–µ√“ “√∑ÿπ„π§«“¡µâÕß°“√¢Õßµ≈“¥ µ“¡¡“µ√∞“π

°“√∫—≠™’©∫—∫∑’Ë 40 ‡√◊ËÕß°“√∫—≠™’ ”À√—∫‡ß‘π≈ß∑ÿπ„πµ√“ “√Àπ’È·≈–µ√“ “√∑ÿπ

- À≈—°∑√—æ¬å‡º◊ËÕ¢“¬· ¥ß¥â«¬¡Ÿ≈§à“¬ÿµ‘∏√√¡ °”‰√À√◊Õ¢“¥∑ÿπ®“°°“√ª√—∫¡Ÿ≈§à“¢ÕßÀ≈—°∑√—æ¬å‡º◊ËÕ¢“¬®–

· ¥ß‡ªìπ√“¬°“√·¬°µà“ßÀ“°„π à«π¢Õß∑ÿπ ·≈–®–√—∫√Ÿâ„πß∫°”‰√¢“¥∑ÿπ‡¡◊ËÕ‰¥â®”Àπà“¬‡ß‘π≈ß∑ÿππ—Èπ

- µ√“ “√Àπ’È∑’Ë®–∂◊Õ®π§√∫°”Àπ¥· ¥ß¥â«¬√“§“∑ÿπµ—¥®”Àπà“¬ °“√µ—¥®”Àπà“¬ à«πµà“ß√–À«à“ß√“§“

∑ÿπ‡√‘Ë¡·√°°—∫¡Ÿ≈§à“∑’Ëµ√“‰«â §”π«≥‚¥¬„™â«‘∏’Õ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬∑’Ë·∑â®√‘ß

- ‡ß‘π≈ß∑ÿπ∑—Ë«‰ª· ¥ß¥â«¬√“§“∑ÿπ

3.7 °“√·ª≈ß§à“‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»

 ‘π∑√—æ¬å·≈–Àπ’È ‘π∑’Ë‡ªìπ‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑» √«¡∑—Èß —≠≠“´◊ÈÕ¢“¬‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“®–∫—π∑÷°∫—≠™’

≥ «—π∑’Ë‡°‘¥√“¬°“√¥â«¬Õ—µ√“ ◊́ÈÕ¢“¬∑’Ë∏π“§“√°”Àπ¥¢÷Èπ ‚¥¬Õâ“ßÕ‘ß°—∫√“§“ ◊́ÈÕ¢“¬„πµ≈“¥Õ—µ√“·≈°‡ª≈’Ë¬π„πª√–‡∑» ·≈–

≥ «—π∑’Ë„πß∫¥ÿ≈®–·ª≈ß§à“¥â«¬Õ—µ√“·≈°‡ª≈’Ë¬πÕâ“ßÕ‘ßµ“¡ª√–°“»¢Õß∏π“§“√·Ààßª√–‡∑»‰∑¬ ≥ «—π ‘Èπß«¥ ·≈–√—∫√Ÿâº≈

°”‰√À√◊Õ¢“¥∑ÿπ®“°°“√·ª≈ß§à“‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑» √«¡∑—Èß°”‰√¢“¥∑ÿπ®“°°“√ª√‘«√√µ„πß«¥∫—≠™’π—Èπ∑—Èß®”π«π

3.8 µ√“ “√Õπÿæ—π∏å∑“ß°“√‡ß‘π·≈–°“√∫—≠™’ªÑÕß°—π§«“¡‡ ’Ë¬ß

°“√√—∫√Ÿâ·≈–°“√«—¥¡Ÿ≈§à“µ√“ “√Õπÿæ—π∏å∑“ß°“√‡ß‘π (Financial Derivatives) ¢Õß∏π“§“√ ‡ªìπ‰ªµ“¡

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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3.3 Allowance for Doubtful Accounts

The Bank provides allowance for doubtful accounts and records it as expense in doubtful

accounts. The allowance amount is determined based on the outstanding loan amount, financial status,

collateral and repayment capability of the individual borrowers, including borrowers undergoing debt

restructuring. The Bank's allowance for doubtful accounts, which is higher than the minimum provisioning

requirement set out by the authority, is made based on the classification of loans and capability to service

these loans as well as prudent banking as prescribed by the Bank's delinquency classification rules which are

in line with the rules promulgated by the Bank of Thailand.

Bad debts written off and recovered are deducted from or added to the allowance amount

for doubtful accounts, as the case may be.

3.4 Impaired Debt Restructuring

The Bank analyzes borrowersû financial and business status and cash flow projections based on

reasonable criteria together with supporting evidence that borrowers are able to honor the debt restructuring

agreements.

In the case of the Bank receiving debt repayment by a transfer of assets or ownership interests,

the fair value is adopted.

In the case of adjustment to the repayment terms and conditions, the Bank recalculates the

fair value of the debt by determining the present value of future expected cash flows in accordance with

the adjusted repayment conditions using the Bank's regular interest rate prevailing on the debt restructuring

date as the discount rate. The difference between the new fair value and the investment in the debt is

recorded as allowances for revaluation adjustment from debt restructuring and is recognized in the statement

of income based on the repayment and the remaining period of the debt restructuring agreement.

The Bank recognizes losses from debt restructuring as expenses in the relevant accounting period.

3.5 Debt Write-down

As from July 1, 2002, the Bank has dropped the policy to write down doubtful accounts that

are fully provisioned so as to comply with the announcement of the Bank of Thailand regarding worthless or

unrecoverable assets and assets that are doubtful of being worthless or unrecoverable.  In this respect, no

new doubtful accounts are written down while those already written down under the said policy are kept

unchanged and classified as written-down accounts and will not be recognized as charged-off debt

accounts. All efforts to recover written-down accounts are made until considered and approved to be

charged off by the Board of Directors.

The written-down accounts are fully recognized as expense. The accounts recovered or

approved to be upgraded are recognized as income.

3.6 Investments in Securities

The Bank classifies investments in debt instruments and marketable equity securities in

accordance with the Thai Accounting Standard No. 40, Accounting for Debt Instruments and Equity Securities.

- Available-for-sale securities are stated at fair value and gains or losses arising from their

revaluation are separately stated in the Capital section and are charged to the statement of income when
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¡“µ√∞“π°“√∫—≠™’√–À«à“ßª√–‡∑» (International Accounting Standards À√◊Õ IAS) ©∫—∫∑’Ë 39 ‡√◊ËÕß°“√√—∫√Ÿâ·≈–°“√

«—¥§à“‡§√◊ËÕß¡◊Õ∑“ß°“√‡ß‘π

°“√√—∫√Ÿâ√“¬°“√

„π«—π∑” —≠≠“ºŸ°æ—πµ“¡µ√“ “√Õπÿæ—π∏å ∏π“§“√®–∫—π∑÷°µ√“ “√π—Èπ‡ªìπ ‘π∑√—æ¬å À√◊ÕÀπ’È ‘π∑“ß°“√‡ß‘π

¥â«¬¡Ÿ≈§à“¬ÿµ‘∏√√¡¢Õß —≠≠“

°“√∫√‘À“√§«“¡‡ ’Ë¬ß∑“ß°“√‡ß‘π‰¥â°”Àπ¥‰«â 3 °≈ÿà¡ ¥—ßπ’È

°. §«“¡‡ ’Ë¬ß®“°¡Ÿ≈§à“¬ÿµ‘∏√√¡ (Fair Value Hedge)

¢. §«“¡‡ ’Ë¬ß®“°°√–· ‡ß‘π ¥ (Cash Flow Hedge)

§. §«“¡‡ ’Ë¬ß¢Õß‡ß‘π≈ß∑ÿπ ÿ∑∏‘„πÀπà«¬ß“πµà“ßª√–‡∑» (Net Investment in Foreign Entity)

À≈—ß®“°π—Èπ„Àâ∫—π∑÷°º≈µà“ß¢Õß°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß¡Ÿ≈§à“¬ÿµ‘∏√√¡ (Fair Value Revaluation Changes)  ¢Õß

‡§√◊ËÕß¡◊Õ∑“ß°“√‡ß‘π¥—ß°≈à“«‡ªìπ°”‰√À√◊Õ¢“¥∑ÿπ„πß∫°”‰√¢“¥∑ÿπ¢Õß∏π“§“√ À√◊Õ∫—π∑÷°‡ªìπ à«π¢Õß∑ÿπ„π∫—≠™’ ”√Õß

 ”À√—∫∏ÿ√°√√¡ªÑÕß°—π§«“¡‡ ’Ë¬ß (Hedging Reserve) „πß∫¥ÿ≈µ“¡À≈—°°“√∫—≠™’∑’Ë°”Àπ¥‰«â

„π°√≥’∑’Ë‡ªìπµ√“ “√Õπÿæ—π∏å‡æ◊ËÕ°“√§â“ º≈µà“ß®“°°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß¡Ÿ≈§à“¬ÿµ‘∏√√¡∫—π∑÷°‡ªìπ°”‰√À√◊Õ¢“¥∑ÿπ

„πß∫°”‰√¢“¥∑ÿπ

¡Ÿ≈§à“¬ÿµ‘∏√√¡¢Õßµ√“ “√Õπÿæ—π∏å

¡Ÿ≈§à“¬ÿµ‘∏√√¡ ÿ∑∏‘ À¡“¬∂÷ß ®”π«π‡ß‘π ÿ∑∏‘∑’Ë∏π“§“√§“¥«à“®–µâÕß®à“¬ À√◊Õ‰¥â√—∫„π°“√·≈°‡ª≈’Ë¬πÀ√◊Õ

¬ÿµ‘ —≠≠“µ√“ “√Õπÿæ—π∏å ≥ ‡«≈“„¥‡«≈“Àπ÷Ëß ∏π“§“√„™â«‘∏’°“√§”π«≥¡Ÿ≈§à“¬ÿµ‘∏√√¡ ÿ∑∏‘®“°°“√À“¡Ÿ≈§à“ªí®®ÿ∫—π

‚¥¬π”√“§“µ≈“¥µà“ßÊ ∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß ‡™àπ Õ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬ Õ—µ√“·≈°‡ª≈’Ë¬π‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑» §”π«≥√“§“µ“¡∑ƒ…Æ’°√–· 

‡ß‘π ¥≈¥§à“¬°‡«âπµ√“ “√Õπÿæ—π∏å∑’Ë‡ªìπ —≠≠“ ‘∑∏‘‡≈◊Õ° ◊́ÈÕ·≈–¢“¬ (Options) „™â°“√«—¥¡Ÿ≈§à“ ‘∑∏‘‡≈◊Õ° ◊́ÈÕ·≈–¢“¬Õ—π

‡ªìπ∑’Ë¬Õ¡√—∫°—π∑—Ë«‰ª

3.9 ∑’Ë¥‘π Õ“§“√ ·≈–Õÿª°√≥å

· ¥ß„π√“§“∑ÿπÀ≈—ß®“°À—°§à“‡ ◊ËÕ¡√“§“ – ¡ ‚¥¬ ‘π∑√—æ¬å∑’Ë¡’√“§“∑ÿπ‰¡à‡°‘π 3,000 ∫“∑ ∂◊Õ‡ªìπ§à“

„™â®à“¬„πß«¥∫—≠™’∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπ

Õ“§“√·≈–Õÿª°√≥å§”π«≥§à“‡ ◊ËÕ¡√“§“µ“¡«‘∏’‡ âπµ√ß µ“¡Õ“¬ÿ°“√„™âß“π‚¥¬ª√–¡“≥¢Õß ‘π∑√—æ¬å„πÕ—µ√“

µàÕ‰ªπ’È

- Õ“§“√ 30 ªï

- §à“ª√—∫ª√ÿß·≈–µ°·µàßÕ“§“√ 10 ªï

- Õÿª°√≥å  5 ªï

3.10 ∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬

∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬ª√–°Õ∫¥â«¬Õ —ßÀ“√‘¡∑√—æ¬å·≈– —ßÀ“√‘¡∑√—æ¬å ∫—π∑÷° ‘π∑√—æ¬å∑’Ë‰¥â√—∫¡“¥â«¬¡Ÿ≈§à“

¬ÿµ‘∏√√¡ ·≈–„π°√≥’∑’Ë¡Ÿ≈§à“µ“¡∫—≠™’¢Õß∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬¡’°“√¥âÕ¬§à“ ®–√—∫√Ÿâ‡ªìπº≈¢“¥∑ÿπ®“°°“√¥âÕ¬§à“¢Õß ‘π∑√—æ¬å

‡¡◊ËÕ¡’°“√®”Àπà“¬∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬ ∏π“§“√®–√—∫√Ÿâ°”‰√À√◊Õ¢“¥∑ÿπ¥—ß°≈à“«‡ªìπ√“¬‰¥âÀ√◊Õ§à“„™â®à“¬

3.11 ¿“√–ºŸ°æ—π„π¿“¬Àπâ“®“°°“√√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°

· ¥ß‰«â„π¿“√–ºŸ°æ—π„π¿“¬Àπâ“∑’Ë ”§—≠ ‚¥¬®–∫—π∑÷°‡ªìπ¿“√–ºŸ°æ—π¢Õß∏π“§“√®“°°“√√—∫ª√–°—π

°“√ àßÕÕ° ‡¡◊ËÕ¡’°“√®à“¬§à“ ‘π‰À¡∑¥·∑π®–∫—π∑÷°‡ªìπ≈Ÿ°Àπ’È§à“ ‘π‰À¡∑¥·∑π ‚¥¬∏π“§“√®–‡√’¬°„ÀâºŸâ´◊ÈÕ„π

µà“ßª√–‡∑»™¥„™â§◊π§à“ ‘π‰À¡∑¥·∑π

°“√µ—Èß ”√Õß¢Õß°“√∫√‘°“√√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ° ∏π“§“√‰¥â°”Àπ¥‰«â¥—ßπ’È

3.11.1 °“√µ—Èß§à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠¢Õß¬Õ¥‡ß‘π∑’Ë∏π“§“√‰¥â®à“¬§à“ ‘π‰À¡∑¥·∑π

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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such securities are disposed of.

- Held-to-maturity debt instruments are stated at value, net of premium/discount amortization.

Amortization of premium/discount is computed by using the real interest rate method.

- General investments are stated at cost.

3.7 Foreign Exchange Translation

Assets and liabilities denominated in foreign currencies, including all forward foreign exchange

contracts, are translated into baht at quoted exchange rates prevailing on the date of the transaction which

are in line with the domestic foreign exchange market.  At the balance sheetûs date, all such outstanding is

translated into baht at the reference foreign exchange rates announced by the Bank of Thailand at the end

of year.  Recognition of gains or losses incurred by the translation is included into the total gains or losses on

exchange for the year.

3.8 Financial Derivatives and Hedge Accounting

The Bank has adopted an accounting policy regarding financial derivatives in compliance with

the International Accounting Standard No. 39, Financial Instruments: Recognition and Measurement.

Recognition:

As of the date of the agreements associated with the financial derivatives, the Bank records

them as assets or liabilities at the fair value.

Financial risk management is divided into three hedging groups:

a. Fair value;

b. Cash flow; and

c. Net investment in foreign entity.

After that, the fair value revaluation changes of those financial instruments are recognized as

gains or losses in the Bank's statement of income or as part of the capital account in the hedging reserve

account shown in the Bank's balance sheet in conformity with the specified accounting principles.

For trading financial derivatives, the fair value revaluation changes are recognized as gains or

losses in the statement of income.

Fair Value of the Financial Derivatives:

Net fair value is the net financial amount which the Bank anticipates to pay or receive in

exchanging or settling the financial derivatives at any specified time.  The Bank computes the net fair value

by determining the present value, using various quoted market prices such as interest rates or currency

exchange rates in the computation of discounted cash flows, except for the derivatives that are options

which will be computed by the generally accepted option valuation methods.

3.9 Property, Premises and Equipment

Property, premises and equipment are reported at cost less accumulated depreciation and

amortization with the exception of those costing not over 3,000 baht which are charged to expenses in the

statement of income for the accounting period that they are acquired.

Buildings and equipment are depreciated on a straight-line basis over their useful lives, which are

as follows:
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∏π“§“√®–µ—Èß§à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠∑ÿ° ‘Èπ‰µ√¡“ ®π°«à“‰¥â√—∫™”√–§◊π ¥—ßπ’È

- Õ“¬ÿ≈Ÿ°Àπ’ÈµË”°«à“ 3 ‡¥◊Õπ µ—Èß§à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠√âÕ¬≈– 20

- Õ“¬ÿ≈Ÿ°Àπ’ÈÕ¬Ÿà„π√–À«à“ß 3-6 ‡¥◊Õπ µ—Èß§à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠√âÕ¬≈– 50

- Õ“¬ÿ≈Ÿ°Àπ’ÈÕ¬Ÿà„π√–À«à“ß 7-9 ‡¥◊Õπ µ—Èß§à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠√âÕ¬≈– 75

- Õ“¬ÿ≈Ÿ°Àπ’ÈÕ¬Ÿà„π√–À«à“ß 10-12 ‡¥◊Õπ µ—Èß§à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠√âÕ¬≈– 100

„π°√≥’∑’Ë∏π“§“√¡’º≈¢“¥∑ÿπ®“°°“√„Àâ∫√‘°“√√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ° Õ—πÕ“®¡’º≈°√–∑∫µàÕ

°“√¥”‡π‘π°‘®°“√¢Õß∏π“§“√ ·≈–À√◊Õ∑”„Àâ∏π“§“√‰¡à “¡“√∂¥”√ß‡ß‘π°Õß∑ÿπ‰¥â ∏π“§“√®–

¢Õ√—∫™¥„™â§◊π®“°°√–∑√«ß°“√§≈—ßµ“¡¡“µ√“ 24 ·Ààßæ√–√“™∫—≠≠—µ‘∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°

·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬ æ.». 2536

3.11.2 ∏π“§“√®–¥”√ß¬Õ¥ ”√Õß‡æ◊ËÕ°“√√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ° Õ¬à“ßπâÕ¬‡∑à“°—∫√âÕ¬≈– 2 ¢Õß¬Õ¥

¿“√–§ß§â“ß°“√√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°∑ÿ° ‘Èπß«¥ 6 ‡¥◊Õπ ‰¥â·°à  ‘Èπ‡¥◊Õπ¡‘∂ÿπ“¬π ·≈– ‘Èπ‡¥◊Õπ

∏—π«“§¡ ∂â“ß«¥„¥¬Õ¥ ”√Õß‡æ◊ËÕ°“√√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°∑’Ë§”π«≥‰¥âµ“¡‡°≥±å¢â“ßµâπµË”°«à“

¬Õ¥ ”√Õß‡æ◊ËÕ°“√√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°§ß‡À≈◊Õµ“¡∫—≠™’ ∏π“§“√®–µ—Èß ”√Õß‡æ‘Ë¡Õ’°√âÕ¬≈– 0.1

¢Õß¬Õ¥¿“√–§ß§â“ß°“√√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°

3.12  ‘∑∏‘µ“¡ —≠≠“‡™à“

µ—¥®”Àπà“¬‡ªìπ§à“„™â®à“¬‚¥¬«‘∏’‡ âπµ√ß µ“¡°”Àπ¥‡«≈“¢Õß —≠≠“‡™à“

3.13 °Õß∑ÿπ ”√Õß‡≈’È¬ß™’ææπ—°ß“π

§à“„™â®à“¬ ¡∑∫‡¢â“°Õß∑ÿπ ”√Õß‡≈’È¬ß™’æ¢Õßæπ—°ß“π‡ªìπ‰ªµ“¡¢âÕ∫—ß§—∫¢Õß ç°Õß∑ÿπ ”√Õß‡≈’È¬ß™’æ

æπ—°ß“π∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬ ́ ÷Ëß®¥∑–‡∫’¬π·≈â«é ·≈–‰¥â¡Õ∫„Àâ∫√‘…—∑ À≈—°∑√—æ¬å∫’øî∑ ®”°—¥

‡ªìπºŸâ®—¥°“√°Õß∑ÿπœ

3.14 °“√®—¥ √√°”‰√ ÿ∑∏‘

∏π“§“√®—¥ √√°”‰√ ÿ∑∏‘ª√–®”ªï‡ªìπ‡ß‘π ”√Õß‰«â„π°‘®°“√¢Õß∏π“§“√‰¡àµË”°«à“°÷ËßÀπ÷Ëß¢Õß°”‰√ ÿ∑∏‘

 à«π∑’Ë‡À≈◊Õ®—¥ √√‡¢â“‡ß‘π°Õß∑ÿπ·≈–À√◊Õπ” àß‡ªìπ√“¬‰¥â·ºàπ¥‘π

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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- Buildings 30 years

- Buildings improvement 10 years

- Equipment 5 years

3.10 Properties Foreclosed

Properties foreclosed consist of movable and immovable assets acquired and are reported

at fair value.  Losses incurred from periodic valuation are recognized as losses on asset valuation.

When properties foreclosed are disposed of, the Bank will recognize such gains or losses as

income or expenses.

3.11 Contingent Liabilities from Export Credit Insurance Services

The services related to export credit insurance are reported under the significant contingent

liabilities caption of the balance sheet as export bills insured.  Any payment of insurance claims is recorded

as insurance claims receivable and will subsequently be recovered from foreign buyers.

The Bank has set provisioning rules for export credit insurance claims receivable as follows:

3.11.1 The Bank would make provisions quarterly as follows:

- 20% of the total insurance claims receivable aged under three months.

- 50% of the total insurance claims receivable aged between three and six months.

- 75% of the total insurance claims receivable aged between seven and nine months.

- 100% of the total insurance claims receivable aged between ten and twelve months.

In case of any losses under the export credit insurance services which may affect

the Bankûs operations and/or total required capital, the Bank will request a loss

compensation from the Ministry of Finance as stated in Section 24 of the Export-Import

Bank of Thailand Act B.E. 2536.

3.11.2 The Bank would make provisions for future claims against the Export Credit Insurance

policies at the rate of at least 2% of the outstanding Export Credit Insurance policies

at the end of every six-month period, that is end of June and end of December.

If the computed target level of provisions for future claims of any period is lower than

the book balance, the Bank will continue to strengthen the provisions at the rate of

0.1% of the outstanding Export Credit Insurance policies.

3.12 Leasehold

Leasehold is recognized as expenses by a straight-line method over the leasehold period.

3.13 Staff Provident Fund

Contributions to the employee provident fund are made under the provisions of çThe Staff

Provident Fund of Export-Import Bank of Thailand Already Registeredé, which has been registered as a legal

entity and managed by BFIT Securities Co., Ltd., the selected fund manager.

3.14 Appropriation of Annual Net Income

The Bank appropriates no less than half of the annual net profit as a reserve for its operations

while the remainder of the net profit is appropriated to the capital fund and/or remitted to the Ministry of Finance.
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4. ¢âÕ¡Ÿ≈‡æ‘Ë¡‡µ‘¡

4.1 √“¬°“√√–À«à“ß∏π“§“√·≈–µ≈“¥‡ß‘π ( ‘π∑√—æ¬å)

4.1.1 „πª√–‡∑»

‡¡◊ËÕ∑«ß∂“¡ ¡’√–¬–‡«≈“

31 ∏—π«“§¡ 2546 31 ∏—π«“§¡ 2545

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

∏π“§“√æ“≥‘™¬å

∏π“§“√Õ◊Ëπ

 ∂“∫—π°“√‡ß‘πÕ◊Ëπ

√«¡„πª√–‡∑»

∫«° ¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫

√«¡

188.61

-

-

188.61

 -

188.61

250.00

-

-

250.00

-

250.00

438.61

-

-

438.61

-

438.61

144.77

0.02

-

144.79

-

144.79

66.40

50.00

58.50

174.90

0.19

175.09

211.17

50.02

58.50

319.69

0.19

319.88

√«¡‡¡◊ËÕ∑«ß∂“¡ ¡’√–¬–‡«≈“ √«¡

‡¡◊ËÕ∑«ß∂“¡ ¡’√–¬–‡«≈“

31 ∏—π«“§¡ 2546 31 ∏—π«“§¡ 2545

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

‡ß‘π¥Õ≈≈“√å À√—∞

‡ß‘π‡¬π

‡ß‘π¬Ÿ‚√

‡ß‘π °ÿ≈Õ◊Ëπ

√«¡µà“ßª√–‡∑»

∫«° ¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫

√«¡

√«¡„πª√–‡∑»·≈–µà“ßª√–‡∑»

1,997.31

26.00

3.05

24.61

2,050.97

-

2,050.97

2,239.58

723.10

-

-

-

723.10

1.98

725.08

975.08

2,720.41

26.00

3.05

24.61

2,774.07

1.98

2,776.05

3,214.66

56.31

16.43

16.34

13.37

102.45

-

102.45

247.24

3,914.76

-

-

-

3,914.76

21.00

3,935.76

4,110.85

3,971.07

16.43

16.34

13.37

4,017.21

21.00

4,038.21

4,358.09

√«¡‡¡◊ËÕ∑«ß∂“¡ ¡’√–¬–‡«≈“ √«¡

4.1.2 µà“ßª√–‡∑»

„πªï 2546 ∏π“§“√‰¥â¬°‡≈‘°∏ÿ√°√√¡°“√„Àâ∫√‘°“√·æÁ§°‘Èß‡§√¥‘µ ®÷ß‰¡à¡’¬Õ¥§ß§â“ß√“¬°“√√–À«à“ß∏π“§“√

æ“≥‘™¬å∑’Ë¡’√–¬–‡«≈“∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß  à«π„πªï 2545 √“¬°“√¥—ß°≈à“«¡’®”π«π 66.40 ≈â“π∫“∑ ‡ªìπ°“√„Àâ°Ÿâ¬◊¡·æÁ§°‘Èß‡§√¥‘µ

´÷Ëß∏π“§“√æ“≥‘™¬å‰¥âÕÕ°µ—Î« —≠≠“„™â‡ß‘π„Àâ∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√°Ÿâ‡ß‘π¥—ß°≈à“«  ·≈–∏π“§“√‰¥âπ”µ—Î« —≠≠“„™â‡ß‘π‰ª«“ß‡ªìπª√–°—π

√“¬°“√√–À«à“ß∏π“§“√·≈–µ≈“¥‡ß‘π (Àπ’È ‘π) - ∏π“§“√·Ààßª√–‡∑»‰∑¬∫“ß à«π ®”π«π 56.48 ≈â“π∫“∑ µ“¡À¡“¬‡Àµÿ

4.10

≥ «—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡ 2546 ·≈– 2545 „π à«π¢Õß√“¬°“√√–À«à“ß∏π“§“√·≈–µ≈“¥‡ß‘π ( ‘π∑√—æ¬å) ¡’

≈Ÿ°Àπ’È‰¡à®—¥™—Èπ®”π«π 458.02 ≈â“π∫“∑ ·≈– 131.31 ≈â“π∫“∑µ“¡≈”¥—∫ ÷́ËßÀ¡“¬∂÷ß≈Ÿ°Àπ’È¢Õß∏π“§“√∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπµ“¡

π‚¬∫“¬¢Õß√—∞∫“≈À√◊Õ¡µ‘¢Õß§≥–√—∞¡πµ√’ ·≈–‰¥â√—∫§«“¡§ÿâ¡§√Õßµ“¡¡“µ√“ 23 ·≈–¡“µ√“ 24 ¢Õßæ√–√“™∫—≠≠—µ‘

∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬ æ.». 2536 À√◊Õ‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·°àπ‘µ‘∫ÿ§§≈∑’Ë‡ªìπ∏π“§“√æ“≥‘™¬å

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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4. Additional Information

4.1 Interbank and Money Market Items (Assets)

4.1.1 Domestic Items

Call Term

December 31, 2003 December 31, 2002

  Unit : Million Baht

Commercial banks

Other banks

Other financial institutions

Total domestic items

Add Accrued interest receivable

Total

188.61

-

-

188.61

 -

188.61

250.00

-

-

250.00

-

250.00

438.61

-

-

438.61

-

438.61

144.77

0.02

-

144.79

-

144.79

66.40

50.00

58.50

174.90

0.19

175.09

211.17

50.02

58.50

319.69

0.19

319.88

TotalCall Term Total

Call Term

Unit : Million Baht

USD

Yen

Euro

Other currencies

Total foreign items

Add Accrued interest receivable

Total

Total domestic and foreign items

1,997.31

26.00

3.05

24.61

2,050.97

  -

2,050.97

2,239.58

723.10

-

-

-

723.10

1.98

725.08

975.08

2,720.41

26.00

3.05

24.61

2,774.07

1.98

2,776.05

3,214.66

56.31

16.43

16.34

13.37

102.45

-

102.45

247.24

3,914.76

-

-

-

3,914.76

21.00

3,935.76

4,110.85

3,971.07

16.43

16.34

13.37

4,017.21

21.00

4,038.21

4,358.09

TotalCall Term Total

4.1.2 Foreign Items

In 2003, the Bank terminated the Packing Credit Facility and, therefore, held no outstanding

term-basis interbank item. For 2002, this item amounted to 66.40 million baht, involving Packing Credit

provided to commercial banks and evidenced by their promissory notes (P/Ns).  The Bank placed such P/Ns

as collateral for part of the interbank and money market items (liabilities) - the Bank of Thailand in the amount

of 56.48 million baht as stated in Note 4.10.

As of December 31, 2003 and 2002, the interbank and money market items (assets) included

unclassified loans of 458.02 million baht and 131.31 million baht respectively. Such loans are either loans

extended in accordance with the government policy or the cabinet resolution and covered against losses

under Sections 23 and 24 of the Export-Import Bank of Thailand Act B.E. 2536 or loans extended to corporate

entities which are commercial banks.

December 31, 2003 December 31, 2002
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1,365.72

26.20

1,391.92

72.44

1,464.36

0.07

0.29

0.36

1,464.72

1,391.97

72.39

1,464.36

          -

1,464.36

450.13

18.31

468.44

58.61

527.05

0.07

0.31

0.38

527.43

491.85

35.20

527.05

           -

527.05

112.14

1.40

113.54

113.54

-

113.54

230.24

13.05

243.29

243.29

-

243.29

31 ∏—π«“§¡ 2546 31 ∏—π«“§¡ 2545

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

‡ß‘π≈ß∑ÿπ‡º◊ËÕ¢“¬

À≈—°∑√—æ¬å√—∞∫“≈·≈–√—∞«‘ “À°‘®

∫«° §à“‡º◊ËÕ°“√ª√—∫¡Ÿ≈§à“

√«¡‡ß‘π≈ß∑ÿπ™—Ë«§√“« ÿ∑∏‘

4.2 ‡ß‘π≈ß∑ÿπ

4.2.1 ‡ß‘π≈ß∑ÿπ™—Ë«§√“«

31 ∏—π«“§¡ 2546 31 ∏—π«“§¡ 2545

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

(1) ‡ß‘π≈ß∑ÿπ‡º◊ËÕ¢“¬

À≈—°∑√—æ¬å√—∞∫“≈·≈–√—∞«‘ “À°‘®

µ√“ “√∑ÿπ„π§«“¡µâÕß°“√¢Õßµ≈“¥

„πª√–‡∑»-À≈—°∑√—æ¬å®¥∑–‡∫’¬π

√«¡

∫«° §à“‡º◊ËÕ°“√ª√—∫¡Ÿ≈§à“

√«¡

(2) ‡ß‘π≈ß∑ÿπ∑—Ë«‰ª

µ√“ “√∑ÿπ∑’Ë‰¡àÕ¬Ÿà„π§«“¡µâÕß°“√

¢Õßµ≈“¥„πª√–‡∑»

Õ◊ËπÊ

√«¡

√«¡‡ß‘π≈ß∑ÿπ√–¬–¬“« ÿ∑∏‘

4.2.2 ‡ß‘π≈ß∑ÿπ√–¬–¬“«

√“§“µ≈“¥
√“§“∑ÿπ/
√“§“∑ÿπµ—¥
®”Àπà“¬

√“§“µ≈“¥
√“§“∑ÿπ/
√“§“∑ÿπµ—¥
®”Àπà“¬

√“§“∑ÿπ/
√“§“∑ÿπµ—¥
®”Àπà“¬

¡Ÿ≈§à“

¬ÿµ‘∏√√¡

√“§“∑ÿπ/
√“§“∑ÿπµ—¥
®”Àπà“¬

¡Ÿ≈§à“

¬ÿµ‘∏√√¡

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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December 31, 2003 December 31, 2002

Unit : Million Baht

Available-for-sale securities

Government and state enterprise securities

Add Allowance for revaluation adjustment

Total short-term investments - net

112.14

1.40

113.54

113.54

-

113.54

230.24

13.05

243.29

243.29

-

243.29

Cost/Cost net of
premium/discount

amortization

4.2 Investments

4.2.1 Short-term Investments

December 31, 2003 December 31, 2002

Unit : Million Baht

(1) Available-for-sale securities

Government and state enterprise securities

Marketable equity securities - listed

securities

Total

Add Allowance for revaluation adjustment

Total

(2) General investments

Non-marketable equity securities -

domestic

Others

Total

Total long-term investments - net

1,365.72

26.20

1,391.92

72.44

1,464.36

0.07

0.29

0.36

1,464.72

1,391.97

72.39

1,464.36

          -

1,464.36

450.13

18.31

468.44

58.61

527.05

0.07

0.31

0.38

527.43

491.85

35.20

527.05

           -

527.05

Cost/Cost net of
premium/discount

amortization

4.2.2 Long-term Investments

Cost/Cost net of
premium/discount

amortization

Market
value

Fair
value

Cost/Cost net of
premium/discount

amortization

Market
value

Fair
value
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1 ªï ‡°‘π 1 ªï - 5 ªï

31 ∏—π«“§¡ 2546 31 ∏—π«“§¡ 2545

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

‡ß‘π≈ß∑ÿπ‡º◊ËÕ¢“¬

À≈—°∑√—æ¬å√—∞∫“≈·≈–

√—∞«‘ “À°‘®

µ√“ “√Àπ’È¿“§‡Õ°™π

√«¡

∫«° §à“‡º◊ËÕ°“√ª√—∫¡Ÿ≈§à“

√«¡µ√“ “√Àπ’È

112.14

-

112.14

1.40

113.54

1,365.72

-

1,365.72

26.25

1,391.97

1,477.86

-

1,477.86

27.65

1,505.51

230.24

-

230.24

13.05

243.29

450.13

-

450.13

41.72

491.85

680.37

-

680.37

54.77

735.14

1 ªï ‡°‘π 1 ªï - 5 ªï

§√∫°”Àπ¥ §√∫°”Àπ¥

4.2.3 √–¬–‡«≈“§ß‡À≈◊Õ¢Õßµ√“ “√Àπ’È

31 ∏—π«“§¡ 2546 31 ∏—π«“§¡ 2545

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

 à«π‡°‘π (µË”°«à“) ∑ÿπ®“°°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß¡Ÿ≈§à“‡ß‘π≈ß∑ÿπ

µ√“ “√Àπ’È

µ√“ “√∑ÿπ

√«¡

27.65

46.19

73.84

54.77

16.89

71.66

4.2.4  à«π‡°‘π (µË”°«à“) ∑ÿπ®“°°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß¡Ÿ≈§à“‡ß‘π≈ß∑ÿπ

4.2.5 „π√–À«à“ßªï 2545 ∏π“§“√‰¥â‚Õπ‡ª≈’Ë¬πª√–‡¿∑µ√“ “√Àπ’È∑’Ë®–∂◊Õ®π§√∫°”Àπ¥ ¡Ÿ≈§à“µ“¡∫—≠™’

®”π«π 682.03 ≈â“π∫“∑ ‡ªìπ‡ß‘π≈ß∑ÿπ‡º◊ËÕ¢“¬ ¡Ÿ≈§à“¬ÿµ‘∏√√¡®”π«π 736.24 ≈â“π∫“∑  à«π‡°‘π∑ÿπ

®“°°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß¡Ÿ≈§à“‡ß‘π≈ß∑ÿπ®”π«π 54.21 ≈â“π∫“∑ ·≈–∏π“§“√‰¥â®”Àπà“¬µ√“ “√Àπ’È°àÕπ

§√∫°”Àπ¥®”π«π 687.38 ≈â“π∫“∑ ‚¥¬¡’°”‰√®“°°“√®”Àπà“¬µ√“ “√Àπ’È®”π«π 38.13 ≈â“π∫“∑

´÷Ëß· ¥ß‡ªìπ°”‰√®“°‡ß‘π≈ß∑ÿπ„πß∫°”‰√¢“¥∑ÿπ

√«¡ √«¡

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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December 31, 2003 December 31, 2002

Unit : Million Baht

Available-for-sale securities

Government and state

enterprise securities

Private debt instruments

Total

Add Allowance for revaluation adjustment

Total debt instruments

112.14

-

112.14

1.40

113.54

1,365.72

-

1,365.72

26.25

1,391.97

1,477.86

-

1,477.86

27.65

1,505.51

230.24

-

230.24

13.05

243.29

450.13

-

450.13

41.72

491.85

680.37

-

680.37

54.77

735.14

1 year

Time to maturity Time to maturity

4.2.3 Time to Maturity of Debt Instruments

December 31, 2003 December 31, 2002

Unit : Million Baht

Gains (Losses) on changes of investment valuation

Debt instruments

Equity instruments

Total

27.65

46.19

73.84

54.77

16.89

71.66

4.2.4 Gains (Losses) on Changes of Investment Valuation

4.2.5 In 2002, the Bank converted the held-to-maturity debt instruments at a book value of

682.03 million baht into available-for-sale securities at a fair value of 736.24 million baht,

resulting in gains on changes of investment valuation of 54.21 million baht.  Moreover, the

Bank sold debt instruments before maturity worth 687.38 million baht, with a profit from

such sale of 38.13 million baht, which was recorded in çgains on sale of investment

securitiesé in the statements of income.

Total Total

Over 1-5
years

1 year Over 1-5
years
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31 ∏—π«“§¡ 2546 31 ∏—π«“§¡ 2545

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

‡ß‘π‡∫‘°‡°‘π∫—≠™’

‡ß‘π„Àâ°Ÿâ¬◊¡„πª√–‡∑» - ·°àºŸâ∑”∏ÿ√°‘®

- √—∫ ◊́ÈÕµ—Î« ‘π§â“ÕÕ°

-  «— ¥‘°“√æπ—°ß“π

‡ß‘π„Àâ°Ÿâ¬◊¡„πµà“ßª√–‡∑» - ·°àÕß§å°√¢Õß√—∞∫“≈µà“ßª√–‡∑»

- ·°àºŸâ∑”∏ÿ√°‘®„πµà“ßª√–‡∑»

√«¡

∫«° ¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫∑’Ë‡°’Ë¬«°—∫‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ

À—° §à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠

§à“‡º◊ËÕ°“√ª√—∫¡Ÿ≈§à“®“°°“√ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È

√«¡

290.03

30,021.25

1,540.43

165.19

3,979.48

6,342.75

42,339.13

789.56

2,916.30

  607.10

39,605.29

192.52

28,004.14

1,656.10

168.53

4,325.87

6,370.36

40,717.52

620.47

2,060.90

  318.12

38,958.97

4.3 ‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·≈–¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫

4.3.1 ®”·π°µ“¡ª√–‡¿∑ ‘π‡™◊ËÕ

4.3.3 ®”·π°µ“¡ °ÿ≈‡ß‘π·≈–∂‘Ëπ∑’ËÕ¬Ÿà¢Õß≈Ÿ°Àπ’È (‰¡à√«¡¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫)

„πª√–‡∑» µà“ßª√–‡∑»

31 ∏—π«“§¡ 2546 31 ∏—π«“§¡ 2545

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

‡ß‘π∫“∑

‡ß‘π¥Õ≈≈“√å À√—∞

‡ß‘π °ÿ≈Õ◊Ëπ

√«¡

24,782.76

6,878.67

355.47

32,016.90

10.00

10,312.23

-

10,322.23

24,792.76

17,190.90

355.47

42,339.13

22,001.58

7,735.36

284.35

30,021.29

27.50

10,668.73

-

10,696.23

22,029.08

18,404.09

284.35

40,717.52

√«¡„πª√–‡∑» µà“ßª√–‡∑» √«¡

31 ∏—π«“§¡ 2545

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

‰¡à‡°‘π 1 ªï *

‡°‘π 1 ªï

√«¡

25,391.13

16,948.00

42,339.13

22,507.20

18,210.32

40,717.52

4.3.2 ®”·π°µ“¡√–¬–‡«≈“∑’Ë‡À≈◊Õ¢Õß —≠≠“°“√„Àâ ‘π‡™◊ËÕ (‰¡à√«¡¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫)

31 ∏—π«“§¡ 2546

* √«¡∑’Ë‰¡à¡’ —≠≠“·≈–∑’Ë —≠≠“§√∫°”Àπ¥·≈â«

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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December 31, 2003 December 31, 2002

Unit : Million Baht

Overdraft loans

Domestic loans - customers

- export bill negotiation

- staff loans

Foreign loans - foreign government agencies

- foreign investors

Total

Add Accrued interest receivable

Less Allowance for doubtful accounts

Revaluation allowance for debt restructuring

Total

290.03

30,021.25

1,540.43

165.19

3,979.48

6,342.75

42,339.13

789.56

2,916.30

  607.10

39,605.29

192.52

28,004.14

1,656.10

168.53

4,325.87

6,370.36

40,717.52

620.47

2,060.90

  318.12

38,958.97

4.3 Loans and Accrued Interest Receivable

4.3.1 Classified by Type of Loan

4.3.3 Classified by Currency and Debtorûs Residence (Excluding Accrued Interest Receivable)

Domestic Foreign

December 31, 2003 December 31, 2002

Unit : Million Baht

Baht

USD

Other currencies

Total

24,782.76

6,878.67

355.47

32,016.90

10.00

10,312.23

-

10,322.23

24,792.76

17,190.90

355.47

42,339.13

22,001.58

7,735.36

284.35

30,021.29

27.50

10,668.73

-

10,696.23

22,029.08

18,404.09

284.35

40,717.52

TotalDomestic Foreign Total

December 31, 2002

Unit : Million Baht

Not over one year *

Over one year

Total

25,391.13

16,948.00

42,339.13

22,507.20

18,210.32

40,717.52

4.3.2 Classified by Remaining Period of the Loan Contract (Excluding Accrued Interest Receivable)

December 31, 2003

* Including loans without contract and those with contract expired
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4.3.4 ®”·π°µ“¡ª√–‡¿∑°“√®—¥™—Èπ

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

¡Ÿ≈Àπ’ÈÀ≈—ßÀ—°

À≈—°ª√–°—π

Õ—µ√“¢—ÈπµË”∑’Ë„™â

„π°“√µ—Èß§à“‡º◊ËÕœ

(√âÕ¬≈–)

31 ∏—π«“§¡ 2546

33,515.07

158.78

151.89

487.58

 3,466.69

37,780.01

32,771.56

158.78

123.87

192.18

 1,819.44

35,065.83

1

2

20

50

100

327.72

3.18

24.77

96.09

1,819.44

2,271.20

 289.27

  355.83

2,916.30

¡Ÿ≈§à“µ“¡

∑’Ëµ—Èß‰«â

‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·≈–

¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫

¡Ÿ≈Àπ’ÈÀ≈—ßÀ—°

À≈—°ª√–°—π

Õ—µ√“¢—ÈπµË”∑’Ë„™â

„π°“√µ—Èß§à“‡º◊ËÕœ

(√âÕ¬≈–)

31 ∏—π«“§¡ 2545

30,174.10

262.27

277.07

1,634.27

2,927.00

35,274.71

30,174.10

262.27

152.37

615.98

1,335.45

32,540.17

1

2

20

50

100

301.74

5.25

30.47

307.99

1,335.45

1,980.90

80.00

2,060.90

¡Ÿ≈§à“µ“¡

∑’Ëµ—Èß‰«â

‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·≈–

¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫

®—¥™—Èπª°µ‘

®—¥™—Èπ°≈à“«∂÷ß‡ªìπæ‘‡»…

®—¥™—ÈπµË”°«à“¡“µ√∞“π

®—¥™—Èπ ß —¬

®—¥™—Èπ ß —¬®– Ÿ≠

√«¡

§à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠

µ“¡§ÿ≥¿“æÀπ’Èª√—∫‚§√ß √â“ß

§à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠∑’Ë Ÿß°«à“§à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠¢—ÈπµË”∑’Ë§«√µ—Èß

§à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠µ“¡§«“¡ “¡“√∂„π°“√™”√–Àπ’È·≈–µ“¡‡°≥±å§ÿ≥¿“æÀπ’È

≥ 31 ∏—π«“§¡ 2546

®—¥™—Èπª°µ‘

®—¥™—Èπ°≈à“«∂÷ß‡ªìπæ‘‡»…

®—¥™—ÈπµË”°«à“¡“µ√∞“π

®—¥™—Èπ ß —¬

®—¥™—Èπ ß —¬®– Ÿ≠

√«¡

§à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠

µ“¡§ÿ≥¿“æÀπ’Èª√—∫‚§√ß √â“ß

§à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠µ“¡§«“¡ “¡“√∂„π°“√™”√–Àπ’È·≈–µ“¡‡°≥±å§ÿ≥¿“æÀπ’È

≥ 31 ∏—π«“§¡ 2545

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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4.3.4 Classified by Provisioning Rules

Unit : Million Baht

December 31, 2003

33,515.07

158.78

151.89

487.58

 3,466.69

37,780.01

32,771.56

158.78

123.87

192.18

 1,819.44

35,065.83

1

2

20

50

100

327.72

3.18

24.77

96.09

1,819.44

2,271.20

 289.27

  355.83

2,916.30

December 31, 2002

30,174.10

262.27

277.07

1,634.27

2,927.00

35,274.71

30,174.10

262.27

152.37

615.98

1,335.45

32,540.17

1

2

20

50

100

301.74

5.25

30.47

307.99

1,335.45

1,980.90

80.00

2,060.90

Normal

Special mentioned

Substandard

Doubtful

Loss

Total

Allowance for doubtful accounts

based on restructured debt quality

Excess allowance for doubtful accounts over minimum provision required

Allowance for doubtful accounts based on debt service ability and debt quality

as of December 31, 2003

Outstanding
balance net of

collateral

Minimum
provision
rate (%)

Provision amount
Loans and

accrued interest
receivable

Outstanding
balance net of

collateral
Provision amount

Loans and
accrued interest

receivable

Minimum
provision
rate (%)

Normal

Special mentioned

Substandard

Doubtful

Loss

Total

Allowance for doubtful accounts

based on restructured debt quality

Allowance for doubtful accounts based on debt service ability and debt quality

as of December 31, 2002
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 ‘π‡™◊ËÕ∑’Ë‰¡à°àÕ„Àâ‡°‘¥√“¬‰¥â À¡“¬∂÷ß ‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ∑’Ë§â“ß™”√–‡ß‘πµâπ·≈–/À√◊Õ¥Õ°‡∫’È¬ ‡ªìπ√–¬–‡«≈“√«¡

°—π‡°‘π°«à“ 3 ‡¥◊Õππ—∫·µà«—π§√∫°”Àπ¥™”√–‡ß‘πµâπÀ√◊Õ¥Õ°‡∫’È¬ À√◊Õ‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ∑’Ë§â“ß™”√–‡ß‘πµâπÀ√◊Õ¥Õ°‡∫’È¬‡ªìπ

√–¬–‡«≈“‰¡à‡°‘π 3 ‡¥◊Õππ—∫·µà«—π§√∫°”Àπ¥™”√–‡ß‘πµâπÀ√◊Õ¥Õ°‡∫’È¬ ·≈–¡’§«“¡‰¡à·πàπÕπ‡°’Ë¬«°—∫§«“¡ “¡“√∂„π°“√

™”√–§◊π‡ß‘πµâπÀ√◊Õ¥Õ°‡∫’È¬ ‡«âπ·µà∏π“§“√‡ÀÁπ ¡§«√ºàÕπº—π„π°√≥’¥—ßµàÕ‰ªπ’È

(1) ≈Ÿ°Àπ’È∑’Ë‰¥â√—∫°“√«‘‡§√“–Àå‡°’Ë¬«°—∫§«“¡ “¡“√∂„π°“√™”√–Àπ’È·≈–‰¥â√—∫°“√Õπÿ¡—µ‘„π°“√µàÕÕ“¬ÿ —≠≠“

∑∫¥Õ°‡∫’È¬‡ªìπ‡ß‘πµâπ À√◊Õ‰¥â√—∫°“√ºàÕπº—πÀ√◊Õª√—∫‚§√ß √â“ß‡ß◊ËÕπ‰¢°“√™”√–Àπ’È„À¡à

(2) ≈Ÿ°Àπ’È∑’Ë¡’À≈—°∞“π· ¥ß«à“‰¥â∑”¢âÕµ°≈ßÀ√◊Õ —≠≠“‡æ‘Ë¡‡µ‘¡„π°“√ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È ‚¥¬°”Àπ¥‡ß◊ËÕπ‰¢

°“√™”√–Àπ’È„À¡à

≈Ÿ°Àπ’È‰¡à®—¥™—Èπ À¡“¬∂÷ß ≈Ÿ°Àπ’È¢Õß∏π“§“√∑’Ë‡°‘¥¢÷Èπµ“¡π‚¬∫“¬¢Õß√—∞∫“≈À√◊Õ¡µ‘§≥–√—∞¡πµ√’ ·≈–‰¥â√—∫

§«“¡§ÿâ¡§√Õßµ“¡¡“µ√“ 23 ·≈–¡“µ√“ 24 ¢Õßæ√–√“™∫—≠≠—µ‘∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

æ.». 2536 À√◊Õ‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·°àπ‘µ‘∫ÿ§§≈∑’Ë‡ªìπ∏π“§“√æ“≥‘™¬å

31 ∏—π«“§¡ 2546 31 ∏—π«“§¡ 2545

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

¥”‡π‘π°“√·≈â«

Õ¬Ÿà√–À«à“ß¥”‡π‘π°“√

¬Õ¥§ß§â“ß

40

3

62

3,089.04

26.51

3,832.11

7.16

0.06

8.89

20

4

33

816.64

25.68

2,701.96

1.98

0.06

6.54

®”π«π√“¬ ®”π«π‡ß‘π
 ‘π‡™◊ËÕ∑’Ë

ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È
®”π«π√“¬ ®”π«π‡ß‘π

„πªï 2546 ·≈– 2545 ∏π“§“√¡’‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ∑’Ëª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’Èµ“¡¡“µ√∞“π°“√∫—≠™’©∫—∫∑’Ë 34 ‡√◊ËÕß°“√

ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È∑’Ë¡’ªí≠À“ ‚¥¬‡ªìπ«‘∏’°“√‡ª≈’Ë¬π·ª≈ß‡ß◊ËÕπ‰¢°“√™”√–Àπ’È·≈–°“√‚Õπ ‘π∑√—æ¬å ¥—ßπ’È

§‘¥‡ªìπ√âÕ¬≈–

¢Õß‡ß‘π„Àâ

 ‘π‡™◊ËÕ·≈–

¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫

§‘¥‡ªìπ√âÕ¬≈–

¢Õß‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ

·≈–¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫

31 ∏—π«“§¡ 2546 31 ∏—π«“§¡ 2545

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

 ‘π‡™◊ËÕ∑’Ë‰¡à°àÕ„Àâ‡°‘¥√“¬‰¥â

≈Ÿ°Àπ’È‰¡à®—¥™—Èπ

4,106.16

5,348.68

9.52

12.40

4,836.31

6,063.28

11.70

14.67

§‘¥‡ªìπ√âÕ¬≈–

¢Õß‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ

·≈–¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫

 ‘π‡™◊ËÕ ‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·≈–

¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫

‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ·≈–

¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫

§‘¥‡ªìπ√âÕ¬≈–

¢Õß‡ß‘π„Àâ

 ‘π‡™◊ËÕ·≈–

¥Õ°‡∫’È¬§â“ß√—∫

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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Non-performing loans are loans on which principal repayments and/or interest payments are in

arrears for over three months from the due date, or loans on which principal repayments or interest payments

are in arrears for not over three months from the due date, but the principal repayment or interest payment

capabilities are deemed uncertain, except there are reasonable grounds that loans could be performing

based on the following:

(1) Borrowers being analyzed for repayment capabilities and approved to extend the restructuring

of the interest receivable as the loan principal or to relax or restructure the loan repayment terms and conditions.

(2) Borrowers supported by the additional agreements or contracts of the new debt repayment

terms and conditions under the debt restructuring agreements.

Unclassified loans are either loans extended in accordance with the government policy or the

cabinet resolution and covered against losses under Sections 23 and 24 of the Export-Import Bank of Thailand

Act B.E. 2536 or loans extended to corporate entities which are commercial banks.

December 31, 2003 December 31, 2002

Unit : Million Baht

Succeeded

Underway

Outstanding

40

3

62

3,089.04

26.51

3,832.11

7.16

0.06

8.89

20

4

33

816.64

25.68

2,701.96

1.98

0.06

6.54

No. Amount
Restructured

debts
No. Amount

In 2003 and 2002, the Bank had restructured debts applying the adjustment of repayment

conditions and transfer of assets as restructuring method, in accordance with the Thai Accounting Standard

No. 34, as follows:

As % of
loans and
accrued
interest

receivable

December 31, 2003 December 31, 2002

Unit : Million Baht

Non-performing loans

Unclassified loans

4,106.16

5,348.68

9.52

12.40

4,836.31

6,063.28

11.70

14.67

Loans
Loans and

accrued interest
receivable

As % of loans
and accrued

interest receivable

Loans and
accrued interest

receivable

As % of loans
and accrued

interest receivable

As % of
loans and
accrued
interest

receivable

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS



90

„πªï 2546 ∏π“§“√¡’ à«π Ÿ≠‡ ’¬‡æ‘Ë¡¢÷Èπ®”π«π 318.97 ≈â“π∫“∑ ÷́Ëß∏π“§“√‰¥â√—∫√Ÿâº≈¢“¥∑ÿπ®“°°“√ª√—∫

‚§√ß √â“ßÀπ’È∑—Èß®”π«π ·≈–„πªï 2545 ∏π“§“√¡’ à«π Ÿ≠‡ ’¬≈¥≈ß®”π«π 146.05 ≈â“π∫“∑ ÷́Ëß∏π“§“√‰¥â√—∫√Ÿâº≈°”‰√®“°

°“√ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È∑—Èß®”π«π

„πªï 2546 ·≈– 2545 ∏π“§“√Õπÿ¡—µ‘µ—¥Àπ’È Ÿ≠ÕÕ°®“°∫—≠™’®”π«π 1,041.98 ≈â“π∫“∑ ·≈– 230.25 ≈â“π

∫“∑ ÷́Ëß‡ªìπ°“√µ—¥Àπ’È Ÿ≠®“°≈Ÿ°Àπ’Èµ—¥®”Àπà“¬®”π«π 1,015.97 ≈â“π∫“∑ ·≈– 108.27 ≈â“π∫“∑µ“¡≈”¥—∫

Õπ÷Ëß µ“¡π‚¬∫“¬°“√µ—¥®”Àπà“¬≈Ÿ°Àπ’È®—¥™—Èπ ß —¬®– Ÿ≠„πÀ¡“¬‡Àµÿ¢âÕ 3.5 ∑’Ë¬°‡≈‘°π—Èπ ¡’¬Õ¥§ß§â“ß

≈Ÿ°Àπ’Èµ—¥®”Àπà“¬∑’Ë¬—ß‰¡à‰¥â∫—π∑÷°°≈—∫‡¢â“¡“„π∫—≠™’ ≥ «—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡ 2546 ·≈– 2545 ®”π«π 2,638.36 ≈â“π∫“∑·≈–

4,019.29 ≈â“π∫“∑µ“¡≈”¥—∫

≥ «—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡ 2546 ∏π“§“√¡’§à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠¢Õß‡ß‘π„Àâ ‘π‡™◊ËÕ∑’Ëµ—Èß‰«â·≈â« ®”π«π

2,916.30 ≈â“π∫“∑ ÷́Ëß Ÿß°«à“‡°≥±åµ“¡§«“¡ “¡“√∂„π°“√™”√–Àπ’È·≈–§ÿ≥¿“æÀπ’È∑’Ë∏π“§“√·Ààßª√–‡∑»‰∑¬°”Àπ¥

§à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠ à«π∑’Ë Ÿß°«à“‡°≥±å¥—ß°≈à“«‡π◊ËÕß®“°∏π“§“√æ‘®“√≥“µ—Èßµ“¡À≈—°§«“¡√Õ∫§Õ∫ (Prudent Banking)

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

31 ∏—π«“§¡ 2546

¬Õ¥µâπß«¥

Àπ’È ß —¬®– Ÿ≠

Àπ’È Ÿ≠‰¥â√—∫§◊π

Àπ’È Ÿ≠µ—¥∫—≠™’

Õ◊ËπÊ

¬Õ¥ª≈“¬ß«¥

30.47

(5.70)

-

-

-

24.77

307.99

(211.90)

-

-

-

96.09

1,335.45

484.00

-

(0.01)

-

1,819.44

80.00

209.27

-

-

-

289.27

-

355.83

-

-

-

355.83

2,060.90

855.41

-

(0.01)

-

2,916.30

√«¡

5.25

(2.07)

-

-

-

3.18

301.74

25.98

-

-

-

327.72

 ”√Õß

 à«π∑’Ë

‡°‘π‡°≥±å

Àπ’Èª√—∫

‚§√ß √â“ß

 ß —¬

®– Ÿ≠
 ß —¬

µË”°«à“

¡“µ√∞“π

°≈à“«∂÷ß

‡ªìπæ‘‡»…
ª°µ‘

31 ∏—π«“§¡ 2545

¬Õ¥µâπß«¥

Àπ’È ß —¬®– Ÿ≠

Àπ’È Ÿ≠‰¥â√—∫§◊π

Àπ’È Ÿ≠µ—¥∫—≠™’

Õ◊ËπÊ

¬Õ¥ª≈“¬ß«¥

0.86

29.61

-

-

-

30.47

533.87

(225.88)

-

-

-

307.99

-

1,335.83

-

(0.38)

-

1,335.45

-

80.00

-

-

-

80.00

-

-

-

-

-

-

798.93

1,262.35

-

(0.38)

-

2,060.90

√«¡

2.76

2.49

-

-

-

5.25

261.44

40.30

-

-

-

301.74

 ”√Õß

 à«π∑’Ë

‡°‘π‡°≥±å

Àπ’Èª√—∫

‚§√ß √â“ß

 ß —¬

®– Ÿ≠
 ß —¬

µË”°«à“

¡“µ√∞“π

°≈à“«∂÷ß

‡ªìπæ‘‡»…
ª°µ‘

4.4 §à“‡º◊ËÕÀπ’È ß —¬®– Ÿ≠

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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Loss from the debt restructuring increased by 318.97 million baht in 2003, which was already recognized

in full.  In 2002, the loss from the debt restructuring went down by 146.05 million baht, with gains already recognized in

full.

In 2003 and 2002, the Bank wrote off bad debts in the amount of 1,041.98 million baht and 230.25 million

baht, of which 1,015.97 million baht and 108.27 million baht respectively were written-down accounts.

Based on the debt write-down policy stated in Note 3.5 and already dropped by the Bank, the

outstanding balance of written-down accounts as of December 31, 2003 and 2002 which have not yet been recorded

in the financial statements were 2,638.36 million baht and 4,019.29 million baht respectively.

4.4 Allowance for Doubtful Accounts

As of December 31, 2003, the Bankûs allowance for doubtful accounts on loans accounted for

2,916.30 million baht, which was greater than the minimum provisioning requirement based on debt service

ability and debt quality set out by the Bank of Thailand because the Bank considered the allowance on a

prudent banking basis.

Unit : Million Baht

December 31, 2003

Beginning balance

Doubtful accounts

Bad debts recovered

Bad debts written off

Others

Ending balance

30.47

(5.70)

-

-

-

24.77

307.99

(211.90)

-

-

-

96.09

1,335.45

484.00

-

(0.01)

-

1,819.44

80.00

209.27

-

-

-

289.27

-

355.83

-

-

-

355.83

2,060.90

855.41

-

(0.01)

-

2,916.30

Total

5.25

(2.07)

-

-

-

3.18

301.74

25.98

-

-

-

327.72

Restruc-

tured

debt

LossDoubtful
Sub-

standard

Special

men-

tioned

Normal

December 31, 2002

Beginning balance

Doubtful accounts

Bad debts recovered

Bad debts written off

Others

Ending balance

0.86

29.61

-

-

-

30.47

533.87

(225.88)

-

-

-

307.99

-

1,335.83

-

(0.38)

-

1,335.45

-

80.00

-

-

-

80.00

-

-

-

-

-

-

798.93

1,262.35

-

(0.38)

-

2,060.90

2.76

2.49

-

-

-

5.25

261.44

40.30

-

-

-

301.74

Total
Excess

allowance

Restruc-

tured

debt

LossDoubtful
Sub-

standard

Special

men-

tioned

Normal

Excess

allowance
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4.5 §à“‡º◊ËÕ°“√ª√—∫¡Ÿ≈§à“®“°°“√ª√—∫‚§√ß √â“ßÀπ’È

31 ∏—π«“§¡ 2546 31 ∏—π«“§¡ 2545

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

¬Õ¥µâπß«¥

‡æ‘Ë¡¢÷Èπ√–À«à“ßß«¥

≈¥≈ß√–À«à“ßß«¥

¬Õ¥ª≈“¬ß«¥

318.12

429.14

140.16

607.10

511.96

32.52

226.36

318.12

4.6 ∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬

* §à“‡º◊ËÕ°“√¥âÕ¬§à“∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬‡ªìπ√“¬°“√¢Õß∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬¬Õ¥µâπß«¥·≈–‡æ‘Ë¡¢÷Èπ√–À«à“ßß«¥

‡æ‘Ë¡¢÷Èπ ®”Àπà“¬

31 ∏—π«“§¡ 2546

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

∑√—æ¬å ‘π∑’Ë‰¥â®“°°“√™”√–Àπ’È

- Õ —ßÀ“√‘¡∑√—æ¬å

-  —ßÀ“√‘¡∑√—æ¬å

-  ‘π§â“

Õ◊ËπÊ

√«¡∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬

À—° §à“‡º◊ËÕ°“√¥âÕ¬§à“

√«¡∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬ ÿ∑∏‘

343.95

-

-

-

343.95

134.66

209.29

79.96

0.40

-

-

80.36

6.58*

73.78

19.66

0.40

-

-

20.06

2.45

17.61

404.25

-

-

-

404.25

138.79

265.46

¬Õ¥ª≈“¬ß«¥¬Õ¥µâπß«¥ª√–‡¿∑∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬

* §à“‡º◊ËÕ°“√¥âÕ¬§à“∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬‡ªìπ√“¬°“√¢Õß∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬¬Õ¥µâπß«¥·≈–‡æ‘Ë¡¢÷Èπ√–À«à“ßß«¥

‡æ‘Ë¡¢÷Èπ ®”Àπà“¬

31 ∏—π«“§¡ 2545

∑√—æ¬å ‘π∑’Ë‰¥â®“°°“√™”√–Àπ’È

- Õ —ßÀ“√‘¡∑√—æ¬å

-  —ßÀ“√‘¡∑√—æ¬å

-  ‘π§â“

Õ◊ËπÊ

√«¡∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬

À—° §à“‡º◊ËÕ°“√¥âÕ¬§à“

√«¡∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬ ÿ∑∏‘

410.23

1.70

-

-

411.93

154.35

257.58

43.31

-

-

0.32

43.63

15.03*

28.60

109.59

1.70

-

0.32

111.61

34.72

76.89

343.95

-

-

-

343.95

134.66

209.29

¬Õ¥ª≈“¬ß«¥¬Õ¥µâπß«¥ª√–‡¿∑∑√—æ¬å ‘π√Õ°“√¢“¬

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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Increase Disposal

410.23

1.70

-

-

411.93

154.35

257.58

43.31

-

-

0.32

43.63

15.03*

28.60

109.59

1.70

 -

0.32

111.61

34.72

76.89

343.95

-

-

-

343.95

134.66

209.29

Ending balance

4.5 Revaluation Allowance for Debt Restructuring

December 31, 2003 December 31, 2002

Unit : Million Baht

Beginning balance

Increase

Decrease

Ending balance

318.12

429.14

140.16

607.10

511.96

32.52

226.36

318.12

4.6 Properties Foreclosed

* Allowance for losses of properties foreclosed is derived from the beginning balance of the foreclosed

properties and the increased portion.

Increase Disposal

December 31, 2003

Unit : Million Baht

343.95

-

-

-

343.95

134.66

209.29

79.96

0.40

-

-

80.36

6.58*

73.78

19.66

0.40

-

-

20.06

2.45

17.61

404.25

-

-

-

404.25

138.79

265.46

Ending balanceType of properties foreclosed

* Allowance for losses of properties foreclosed is derived from the beginning balance of the foreclosed

properties and the increased portion.

December 31, 2002

Properties obtained from debt settlement

- Immovable properties

- Movable properties

- Inventory

Others

Total properties foreclosed

Less Allowance for losses of properties foreclosed

Total properties foreclosed - net

Properties obtained from debt settlement

- Immovable properties

- Movable properties

- Inventory

Others

Total properties foreclosed

Less Allowance for losses of properties foreclosed

Total properties foreclosed - net

Type of properties foreclosed

Beginning balance

Beginning balance

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS
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4.7 ∑’Ë¥‘π Õ“§“√ ·≈–Õÿª°√≥å

* √“¬°“√ ‘π∑√—æ¬å√–À«à“ß∑”-®”Àπà“¬ §◊Õ√“¬°“√∑’Ë√—∫‡¢â“‡ªìπ ‘π∑√—æ¬å√–À«à“ßªï

√“§“∑ÿπ §à“‡ ◊ËÕ¡√“§“ – ¡

31 ∏—π«“§¡ 2545

-

-

7.99

11.99

9.51

4.31

33.80

∑’Ë¥‘π

Õ“§“√

- Õ“§“√

- §à“ª√—∫ª√ÿß·≈–

µ°·µàßÕ“§“√

Õÿª°√≥å

- ‡§√◊ËÕß„™â ”π—°ß“π

·≈–‡§√◊ËÕßµ°·µàß

- ¬“πæ“Àπ–

 ‘π∑√—æ¬å√–À«à“ß∑”*

√«¡

381.27

531.78

62.97

43.75

21.92

-

1,041.69

-

130.35

33.26

165.05

29.25

-

357.91

-

-

0.30

0.55

1.27

-

2.12

-

22.07

9.30

25.98

8.63

-

65.98

-

108.28

24.26

139.62

21.89

-

294.05

381.27

662.13

96.23

208.80

51.17

-

1,399.60

-

-

0.82

0.59

1.28

5.21

7.90

381.27

662.13

89.06

197.40

42.94

0.90

1,373.70

* √“¬°“√ ‘π∑√—æ¬å√–À«à“ß∑”-®”Àπà“¬ §◊Õ√“¬°“√∑’Ë√—∫‡¢â“‡ªìπ ‘π∑√—æ¬å√–À«à“ßªï

√“§“∑ÿπ

¬Õ¥

ª≈“¬ß«¥
®”Àπà“¬

§à“‡ ◊ËÕ¡

√“§“

¬Õ¥

µâπß«¥

¬Õ¥

ª≈“¬ß«¥
®”Àπà“¬‡æ‘Ë¡¢÷Èπ

¬Õ¥

µâπß«¥

§à“‡ ◊ËÕ¡√“§“ – ¡

31 ∏—π«“§¡ 2546

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

-

-

-

13.94

2.08

-

16.02

∑’Ë¥‘π

Õ“§“√

- Õ“§“√

- §à“ª√—∫ª√ÿß·≈–

µ°·µàßÕ“§“√

Õÿª°√≥å

- ‡§√◊ËÕß„™â ”π—°ß“π

·≈–‡§√◊ËÕßµ°·µàß

- ¬“πæ“Àπ–

 ‘π∑√—æ¬å√–À«à“ß∑”*

√«¡

381.27

509.71

53.34

36.48

15.17

-

995.97

-

152.42

42.89

168.49

34.80

-

398.60

-

-

-

17.71

2.88

-

20.59

-

22.07

9.63

21.15

8.43

-

61.28

-

130.35

33.26

165.05

29.25

-

357.91

381.27

662.13

96.23

204.97

49.97

-

1,394.57

-

-

-

17.77

3.28

-

21.05

381.27

662.13

96.23

208.80

51.17

-

1,399.60

∑’Ë¥‘π

Õ“§“√·≈–

Õÿª°√≥å

 ÿ∑∏‘

∑’Ë¥‘π

Õ“§“√·≈–

Õÿª°√≥å

 ÿ∑∏‘

¬Õ¥

ª≈“¬ß«¥
®”Àπà“¬

§à“‡ ◊ËÕ¡

√“§“

¬Õ¥

µâπß«¥

¬Õ¥

ª≈“¬ß«¥
®”Àπà“¬‡æ‘Ë¡¢÷Èπ

¬Õ¥

µâπß«¥

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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Cost Accumulated depreciation

-

-

7.99

11.99

9.51

4.31

33.80

381.27

531.78

62.97

43.75

21.92

-

1,041.69

-

130.35

33.26

165.05

29.25

-

357.91

-

-

0.30

0.55

1.27

-

2.12

-

22.07

9.30

25.98

8.63

-

65.98

-

108.28

24.26

139.62

21.89

-

294.05

381.27

662.13

96.23

208.80

51.17

-

1,399.60

-

-

0.82

0.59

1.28

5.21

381.27

662.13

89.06

197.40

42.94

0.90

1,373.70

Net
property,
premises

and
equip-
ment

Ending
balance

Disposal
Begin-
ning

balance

Ending
balance

DisposalIncrease
Begin-
ning

balance

4.7 Property, Premises and Equipment

* Assets under construction-disposal are assets recognized during the year.

December 31, 2002

Land

Buildings

- Buildings

- Buildings

improvement

Equipment

- Office equipment

and fixtures

- Vehicles

Assets under construction*

Total

* Assets under construction-disposal are assets recognized during the year.

Cost Accumulated depreciation

December 31, 2003

Unit : Million Baht

-

-

-

13.94

2.08

-

16.02

381.27

509.71

53.34

36.48

15.17

-

995.97

-

152.42

42.89

168.49

34.80

-

398.60

-

-

-

17.71

2.88

-

20.59

-

22.07

9.63

21.15

8.43

-

61.28

-

130.35

33.26

165.05

29.25

-

357.91

381.27

662.13

96.23

204.97

49.97

-

1,394.57

-

-

-

17.77

3.28

-

21.05

381.27

662.13

96.23

208.80

51.17

-

1,399.60

Net
property,
premises

and
equip-
ment

Ending
balance

DisposalDepre-
ciation

Begin-
ning

balance

Ending
balance

DisposalIncrease
Begin-
ning

balance

Land

Buildings

- Buildings

- Buildings

improvement

Equipment

- Office equipment

and fixtures

- Vehicles

Assets under construction*

Total

Depre-
ciation

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS
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31 ∏—π«“§¡ 2546 31 ∏—π«“§¡ 2545

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

√“¬‰¥â§â“ß√—∫

≈Ÿ°Àπ’È§à“ ‘π‰À¡∑¥·∑π- ÿ∑∏‘

‡ß‘π¡—¥®”·≈–‡ß‘πª√–°—π

Õ◊ËπÊ

√«¡

0.56

7.09

3.77

2.11

13.53

0.48

1.80

3.87

4.01

10.16

4.8  ‘π∑√—æ¬åÕ◊Ëπ

 ‘π∑√—æ¬åÕ◊ËπÊ ≥ «—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡ 2546 ·≈– 2545 ®”π«π 2.11 ≈â“π∫“∑ ·≈– 4.01 ≈â“π∫“∑

µ“¡≈”¥—∫ ‰¥â√«¡√“¬°“√∑’Ë∏π“§“√‡¢â“∂◊ÕÀÿâπ “¡—≠‡æ‘Ë¡‡µ‘¡®“°À≈—°ª√–°—π∑’Ë‡ªìπÕ —ßÀ“√‘¡∑√—æ¬å¢Õß∫√‘…—∑≈Ÿ°§â“√“¬Àπ÷Ëß

µ“¡‡ß◊ËÕπ‰¢‡¢â“∂◊Õ§√Õß ‘∑∏‘ÏÀ≈—°ª√–°—π·∑π°“√√—∫®”π”Àÿâπ√«¡¡Ÿ≈§à“ 1 ∫“∑ ‚¥¬∏π“§“√‰¥â∑” —≠≠“®–¢“¬Àÿâπ∑—ÈßÀ¡¥

§◊π„ÀâºŸâ∂◊ÕÀÿâπ ÷́Ëß¡‘„™àºŸâ¡Õ∫Àÿâπ¥—ß°≈à“«„Àâ·°à∏π“§“√¿“¬„π√–¬–‡«≈“‰¡à‡°‘π 6 ªï„π√“§“√«¡ 10 ∫“∑ ‚¥¬√–À«à“ß∑’Ë

∏π“§“√∂◊ÕÀÿâπ¥—ß°≈à“« ∫√‘…—∑®–‰¡à®à“¬‡ß‘πªíπº≈ ·≈–∏π“§“√®–‰¡à‡¢â“§«∫§ÿ¡°“√¥”‡π‘πß“π¢Õß∫√‘…—∑ ·≈–‰¡à¡’ à«π‰¥â

‡ ’¬„π∞“π–ºŸâ∂◊ÕÀÿâπ∫√‘…—∑ ´÷Ëß‡ªìπÀ≈—°ª°µ‘¢Õß°“√∂◊Õ§√ÕßÀ≈—°ª√–°—π ≥ ªí®®ÿ∫—π∫√‘…—∑≈Ÿ°§â“¬—ß§ß„™â ‘π‡™◊ËÕ·≈–ºàÕπ

™”√–¥Õ°‡∫’È¬·≈–Àπ’È°—∫∏π“§“√µ“¡ª°µ‘ ·≈–¬—ß¡‘‰¥âµ‘¥µàÕ¢Õ ◊́ÈÕÀÿâπ§◊π®“°∏π“§“√

4.9 ‡ß‘πΩ“°

4.9.1 ®”·π°µ“¡ª√–‡¿∑‡ß‘πΩ“°

31 ∏—π«“§¡ 2546 31 ∏—π«“§¡ 2545

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

®à“¬§◊π‡¡◊ËÕ∑«ß∂“¡

ÕÕ¡∑√—æ¬å

®à“¬§◊π‡¡◊ËÕ ‘Èπ√–¬–‡«≈“

- ‰¡à∂÷ß 6 ‡¥◊Õπ

- 6 ‡¥◊Õπ‰¡à∂÷ß 1 ªï

- 1 ªï¢÷Èπ‰ª

√«¡

839.94

10.32

237.73

25.34

2,173.99

3,287.32

794.35

119.76

488.23

23.96

1,969.60

3,395.90

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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December 31, 2003 December 31, 2002

Unit : Million Baht

Revenues receivable

Insurance claims receivable - net

Advance deposits

Others

     Total

0.56

7.09

3.77

2.11

13.53

0.48

1.80

3.87

4.01

10.16

4.8 Other Assets

Other assets as of December 31, 2003 and 2002 totaling 2.11 million baht and 4.01 million baht

respectively included the acquisition of additional ordinary shares from collateral that is immovable property

of a client of the Bank at the price of one baht under the condition regarding the possession of right to

collateral in replacement of pledge of shares. The Bank made an agreement to sell all the shares to a

shareholder, who did not give his shares to the Bank, within a period of up to six years at a total price of ten

baht.  During the period that the Bank holds those shares, the company will pay no dividend and the Bank

will neither take control over the companyûs operations nor have interest as the companyûs shareholder,

which conforms to the general principle of collateral possession. At present, this client is still using the Bankûs

service and make the regular interest and debt payments to the Bank and has not yet shown an intention

to buy back those shares.

4.9 Deposits

4.9.1 Classified by Type of Deposit

December 31, 2003 December 31, 2002

Unit : Million Baht

Call deposits

Savings

Time deposits

- Less than six months

- Six months up to less than one year

- One year and over

Total

839.94

10.32

237.73

25.34

2,173.99

3,287.32

794.35

119.76

488.23

23.96

1,969.60

3,395.90

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS
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31 ∏—π«“§¡ 2546 31 ∏—π«“§¡ 2545

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

‰¡à‡°‘π 1 ªï *

‡°‘π 1 ªï

√«¡

3,287.32

-

3,287.32

3,395.90

-

3,395.90

4.9.2 ®”·π°µ“¡√–¬–‡«≈“∑’Ë‡À≈◊Õ¢Õß —≠≠“√—∫Ω“°‡ß‘π

4.9.3 ®”·π°µ“¡ °ÿ≈‡ß‘π·≈–∂‘Ëπ∑’ËÕ¬Ÿà¢ÕßºŸâΩ“°

„πª√–‡∑» µà“ßª√–‡∑»

31 ∏—π«“§¡ 2546 31 ∏—π«“§¡ 2545

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

‡ß‘π∫“∑

‡ß‘π¥Õ≈≈“√å À√—∞

‡ß‘π °ÿ≈Õ◊ËπÊ

√«¡

3,000.56

124.94

1.45

3,126.95

0.24

160.13

-

160.37

3,000.80

285.07

1.45

3,287.32

3,077.59

217.24

5.01

3,299.84

2.54

93.52

-

96.06

3,080.13

310.76

5.01

3,395.90

√«¡„πª√–‡∑» µà“ßª√–‡∑» √«¡

* √«¡ —≠≠“∑’Ë§√∫°”Àπ¥·≈â«

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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December 31, 2003 December 31, 2002

Not over one year *

Over one year

Total

3,287.32

-

3,287.32

3,395.90

-

3,395.90

4.9.2 Classified by Remaining Period of Deposit Agreement

4.9.3 Classified by Currency and Depositorûs Residence

Domestic Foreign

December 31, 2003 December 31, 2002

Unit : Million Baht

Baht

USD

Other currencies

Total

3,000.56

124.94

1.45

3,126.95

0.24

160.13

-

160.37

3,000.80

285.07

1.45

3,287.32

3,077.59

217.24

5.01

3,299.84

2.54

93.52

-

96.06

3,080.13

310.76

5.01

3,395.90

TotalDomestic Foreign Total

* Inclusive of expired agreements

Unit : Million Baht

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS
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„πªï 2546 ∏π“§“√‰¥â¬°‡≈‘°∏ÿ√°√√¡°“√„Àâ∫√‘°“√·æÁ§°‘Èß‡§√¥‘µ ®÷ß‰¡à¡’¬Õ¥§ß§â“ß√“¬°“√√–À«à“ß∏π“§“√

·Ààßª√–‡∑»‰∑¬∑’Ë¡’√–¬–‡«≈“∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß  à«π„πªï 2545 √“¬°“√¥—ß°≈à“«®”π«π 687.56 ≈â“π∫“∑ ∫“ß à«π‡ªìπ°“√°Ÿâ¬◊¡

‡æ◊ËÕ π—∫ πÿπ·æÁ§°‘Èß‡§√¥‘µ ´÷Ëß∏π“§“√‰¥âπ”µ—Î« —≠≠“„™â‡ß‘π∑’Ë∏π“§“√æ“≥‘™¬åÕÕ°‡æ◊ËÕ°“√°Ÿâ¬◊¡®“°∏π“§“√®”π«π 56.48

≈â“π∫“∑ µ“¡À¡“¬‡Àµÿ 4.1 «“ß‡ªìπª√–°—π

‡¡◊ËÕ∑«ß∂“¡ ¡’√–¬–‡«≈“

31 ∏—π«“§¡ 2545

∏π“§“√·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

∏π“§“√æ“≥‘™¬å

∏π“§“√Õ◊Ëπ

∫√‘…—∑‡ß‘π∑ÿπ ∫√‘…—∑‡ß‘π∑ÿπ·≈–À≈—°∑√—æ¬å

∫√‘…—∑À≈—°∑√—æ¬å ·≈–∫√‘…—∑‡§√¥‘µøÕß ‘́‡Õ√å

 ∂“∫—π°“√‡ß‘πÕ◊Ëπ

√«¡„πª√–‡∑»

-

40.12

-

0.02

-

40.14

687.56

1,872.57

3,450.00

-

-

6,010.13

687.56

1,912.69

3,450.00

0.02

-

6,050.27

√«¡

4.10 √“¬°“√√–À«à“ß∏π“§“√·≈–µ≈“¥‡ß‘π (Àπ’È ‘π)

4.10.1 „πª√–‡∑»

‡¡◊ËÕ∑«ß∂“¡ ¡’√–¬–‡«≈“

31 ∏—π«“§¡ 2546

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

∏π“§“√·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

∏π“§“√æ“≥‘™¬å

∏π“§“√Õ◊Ëπ

∫√‘…—∑‡ß‘π∑ÿπ ∫√‘…—∑‡ß‘π∑ÿπ·≈–À≈—°∑√—æ¬å

∫√‘…—∑À≈—°∑√—æ¬å ·≈–∫√‘…—∑‡§√¥‘µøÕß ‘́‡Õ√å

 ∂“∫—π°“√‡ß‘πÕ◊Ëπ

√«¡„πª√–‡∑»

-

32.37

-

0.02

-

32.39

757.31

1,127.92

2,000.00

-

1,500.00

5,385.23

757.31

1,160.29

2,000.00

0.02

1,500.00

5,417.62

√«¡

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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In 2003, the Bank terminated the Packing Credit Facility and, thus, there was no term-basis

transaction with the Bank of Thailand.  For 2002, this item amounted to 687.56 million baht, which partly

included borrowing for Packing Credit Facility. The Bank placed the P/Ns issued by commercial banks worth

56.48 million baht as collateral as stated in Note 4.1.

Call Term

December 31, 2002

Bank of Thailand

Commercial banks

Other banks

Finance companies, finance and securities

companies, securities companies, and credit fonciers

Other financial institutions

Total domestic items

-

40.12

-

0.02

-

40.14

687.56

1,872.57

3,450.00

-

-

6,010.13

687.56

1,912.69

3,450.00

0.02

-

6,050.27

Total

4.10 Interbank and Money Market Items (Liabilities)

4.10.1  Domestic Items

Call Term

December 31, 2003

Unit : Million Baht

Bank of Thailand

Commercial banks

Other banks

Finance companies, finance and securities

companies, securities companies, and credit fonciers

Other financial institutions

Total domestic items

-

32.37

-

0.02

-

32.39

757.31

1,127.92

2,000.00

-

1,500.00

5,385.23

757.31

1,160.29

2,000.00

0.02

1,500.00

5,417.62

Total
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‡¡◊ËÕ∑«ß∂“¡ ¡’√–¬–‡«≈“

31 ∏—π«“§¡ 2546

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

‡ß‘π¥Õ≈≈“√å À√—∞

‡ß‘π‡¬π

√«¡µà“ßª√–‡∑»

√«¡„πª√–‡∑»·≈–µà“ßª√–‡∑»

167.18

-

167.18

199.57

597.75

3,946.86

4,544.61

9,929.84

764.93

3,946.86

4,711.79

10,129.41

√«¡

‡¡◊ËÕ∑«ß∂“¡ ¡’√–¬–‡«≈“

31 ∏—π«“§¡ 2545

‡ß‘π¥Õ≈≈“√å À√—∞

‡ß‘π‡¬π

√«¡µà“ßª√–‡∑»

√«¡„πª√–‡∑»·≈–µà“ßª√–‡∑»

48.38

-

48.38

88.52

2,329.22

7,427.60

9,756.82

15,766.95

2,377.60

7,427.60

9,805.20

15,855.47

√«¡

4.10.2 µà“ßª√–‡∑»

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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4.10.2  Foreign Items

Call Term

December 31, 2003

Unit : Million Baht

USD

Yen

Total foreign items

Total domestic and foreign items

167.18

-

167.18

199.57

597.75

3,946.86

4,544.61

9,929.84

764.93

3,946.86

4,711.79

10,129.41

Total

Call Term

December 31, 2002

USD

Yen

Total foreign items

Total domestic and foreign items

48.38

-

48.38

88.52

2,329.22

7,427.60

9,756.82

15,766.95

2,377.60

7,427.60

9,805.20

15,855.47

Total

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS
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4.11 ‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡

„πª√–‡∑» µà“ßª√–‡∑»

31 ∏—π«“§¡ 2545

‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡√–¬– —Èπ

- æ—π∏∫—µ√∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“

·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

- °√–∑√«ß°“√§≈—ß

√«¡‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡√–¬– —Èπ

‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡√–¬–¬“«

- æ—π∏∫—µ√∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“

·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

- °√–∑√«ß°“√§≈—ß

- Õ◊ËπÊ

√«¡‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡√–¬–¬“«

√«¡‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡

3,000.00

149.80

3,149.80

11,000.00

149.80

2,700.00

13,849.80

16,999.60

-

-

-

-

-

-

-

-

3,000.00

149.80

3,149.80

11,000.00

149.80

2,700.00

13,849.80

16,999.60

√«¡

„πª√–‡∑» µà“ßª√–‡∑»

31 ∏—π«“§¡ 2546

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡√–¬– —Èπ

- æ—π∏∫—µ√∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“

·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

- °√–∑√«ß°“√§≈—ß

√«¡‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡√–¬– —Èπ

‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡√–¬–¬“«

- æ—π∏∫—µ√∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“

·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

- °√–∑√«ß°“√§≈—ß

- Õ◊ËπÊ

√«¡‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡√–¬–¬“«

√«¡‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡

2,000.00

137.22

2,137.22

19,000.00

-

3,700.00

22,700.00

24,837.22

-

-

-

-

-

-

-

-

2,000.00

137.22

2,137.22

19,000.00

-

3,700.00

22,700.00

24,837.22

√«¡

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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4.11 Borrowings

Domestic Foreign

December 31, 2002

Short-term borrowings

- Export-Import Bank of

Thailand bonds

- Ministry of Finance

Total short-term borrowings

Long-term borrowings

- Export-Import Bank of

Thailand bonds

- Ministry of Finance

- Others

Total long-term borrowings

Total borrowings

3,000.00

149.80

3,149.80

11,000.00

149.80

2,700.00

13,849.80

16,999.60

-

-

-

-

-

-

-

-

3,000.00

149.80

3,149.80

11,000.00

149.80

2,700.00

13,849.80

16,999.60

Total

Domestic Foreign

December 31, 2003

Unit : Million Baht

Short-term borrowings

- Export-Import Bank of

Thailand bonds

- Ministry of Finance

Total short-term borrowings

Long-term borrowings

- Export-Import Bank of

Thailand bonds

- Ministry of Finance

- Others

Total long-term borrowings

Total borrowings

2,000.00

137.22

2,137.22

19,000.00

-

3,700.00

22,700.00

24,837.22

-

-

-

-

-

-

-

-

2,000.00

137.22

2,137.22

19,000.00

-

3,700.00

22,700.00

24,837.22

Total

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS
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‡ß‘π°Ÿâ¬◊¡√–¬–¬“«®”π«π 22,700.00 ≈â“π∫“∑ ·≈– 13,849.80 ≈â“π∫“∑ ¡’√“¬≈–‡Õ’¬¥¥—ßπ’È

Õ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬

µ“¡ —≠≠“

(% µàÕªï)

31 ∏—π«“§¡ 2546

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

æ—π∏∫—µ√ ∏ π.

°√–∑√«ß°“√§≈—ß

Õ◊ËπÊ

    √«¡

11,000.00

149.80

2,700.00

13,849.80

31 ∏—π«“§¡ 2545
®”π«πªï

∑’Ë„Àâ°Ÿâ

§√∫°”Àπ¥

™”√–„πªïºŸâ„Àâ°Ÿâ

19,000.00

-

3,700.00

22,700.00

2.43-6.00

-

1.80-5.39

2548-2551

-

2548-2551

3-5

-

2-5

4.12 Àπ’È ‘πÕ◊Ëπ

4.13 ∑ÿπ ª√–°Õ∫¥â«¬∑ÿπª√–‡¥‘¡ 2,500 ≈â“π∫“∑ (√—∫®“°°√–∑√«ß°“√§≈—ß 843.47 ≈â“π∫“∑ √—∫®“°∏π“§“√

·Ààßª√–‡∑»‰∑¬ 1,656.53 ≈â“π∫“∑) ·≈–„π«—π∑’Ë 31 °√°Æ“§¡ 2541 ∏π“§“√‰¥â√—∫°“√‡æ‘Ë¡∑ÿπ®“°°√–∑√«ß°“√§≈—ß

4,000 ≈â“π∫“∑ √«¡‡ªìπ 6,500 ≈â“π∫“∑

31 ∏—π«“§¡ 2546 31 ∏—π«“§¡ 2545

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

§à“„™â®à“¬§â“ß®à“¬

‡®â“Àπ’È§à“ ‘π§â“

√“¬‰¥â√—∫≈à«ßÀπâ“

¿“…’À—° ≥ ∑’Ë®à“¬√Õπ” àß

 ”√Õß¿“√–ºŸ°æ—π¿“¬Àπâ“

‡ß‘π¡—¥®”

∫—≠™’æ—°Àπ’È ‘π

Õ◊ËπÊ

√«¡

11.69

2.38

32.28

3.00

2.36

6.48

3.84

0.01

62.04

10.34

2.44

18.54

3.92

5.02

6.05

0.83

0.01

47.15

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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The details of the long-term borrowings of 22,700.00 million baht and 13,849.80 million baht are as

follows:

Interest rate
(% per
annum)

December 31,
2003

Unit : Million Baht

EXIM Thailand bonds

Ministry of Finance

Others

Total

11,000.00

149.80

2,700.00

13,849.80

December 31,
2002

Tenor
(years)

Maturity
(year)Lender

19,000.00

-

3,700.00

22,700.00

2.43-6.00

-

1.80-5.39

2005-2008

-

2005-2008

3-5

-

2-5

4.12 Other Liabilities

4.13 Capital The Bank had an initial capital of 2,500 million baht (of which 843.47 million baht was

supported by the Ministry of Finance and 1,656.53 million baht by the Bank of Thailand).  On July 31, 1998,

it increased the capital by another 4,000 million baht, which was contributed in full by the Ministry of Finance,

thereby bringing the total registered capital to 6,500 million baht.

December 31, 2003 December 31, 2002

Unit : Million Baht

Expenses payable

Accounts payable

Deferred revenues

Withholding tax payable

Loss provision for contingent liabilities

Deposits

Suspense liabilities

Others

Total

11.69

2.38

32.28

3.00

2.36

6.48

3.84

0.01

62.04

10.34

2.44

18.54

3.92

5.02

6.05

0.83

0.01

47.15

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS
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4.14  Àπ’È ‘π∑’ËÕ“®‡°‘¥¢÷Èπ„π¿“¬Àπâ“·≈–¿“√–ºŸ°æ—π

‡ß‘π∫“∑

31 ∏—π«“§¡ 2546

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

°“√§È”ª√–°—π°“√°Ÿâ¬◊¡‡ß‘π

¿“√–µ“¡µ—Î«·≈°‡ß‘π§à“ ‘π§â“‡¢â“∑’Ë¬—ß‰¡à§√∫°”Àπ¥

‡≈Áµ‡µÕ√åÕÕø‡§√¥‘µ

°“√√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°

°“√§È”ª√–°—πÕ◊Ëπ

«ß‡ß‘π‡∫‘°‡°‘π∫—≠™’∑’Ë≈Ÿ°§â“¬—ß‰¡à‰¥â∂Õπ

 —≠≠“ ◊́ÈÕ¢“¬‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“ (FX Forward

      Purchase/Sale Contracts)

 —≠≠“·≈°‡ª≈’Ë¬π‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“‡©æ“–‡ß‘πµâπ

      (FX Swaps)

 —≠≠“·≈°‡ª≈’Ë¬π‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“∑—Èß‡ß‘πµâπ·≈–

      Õ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬ (Foreign Currency & Interest Swaps)

 —≠≠“ÕÕ° ‘∑∏‘∑’Ë®–´◊ÈÕ¢“¬‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“

      (Options Written)

 —≠≠“·≈°‡ª≈’Ë¬πÕ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬ (Interest Rate Swaps)

Õ◊ËπÊ

√«¡

-

14.24

31.04

6,459.53

439.89

381.16

7,456.52

1,363.27

779.16

2,900.00

11,479.16

-

31,303.97

-

338.22

2,077.35

-

2,959.30

-

7,018.39

59.55

21,550.19

-

1,322.39

-

35,325.39

-

352.46

2,108.39

6,459.53

3,399.19

381.16

14,474.91

1,422.82

22,329.35

2,900.00

12,801.55

-

66,629.36

√«¡‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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4.14  Contingent Liabilities and Commitments

December 31, 2003

Unit : Million Baht

Guarantee of loans

Liabilities under unmatured import bills

Letters of credit

Export bills insured

Other guarantees

Overdraft accounts not yet drawn

FX forward purchase/sale contracts

FX swaps

Foreign currency & interest swaps

Options written

Interest rate swaps

Others

Total

-

14.24

31.04

6,459.53

439.89

381.16

7,456.52

1,363.27

779.16

2,900.00

11,479.16

-

31,303.97

-

338.22

2,077.35

-

2,959.30

-

7,018.39

59.55

21,550.19

-

1,322.39

-

35,325.39

-

352.46

2,108.39

6,459.53

3,399.19

381.16

14,474.91

1,422.82

22,329.35

2,900.00

12,801.55

-

66,629.36

Baht TotalForeign currencies
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„π°“√¥”‡π‘π∏ÿ√°‘®µ“¡ª°µ‘ ∏π“§“√‰¥â∂Ÿ°øÑÕß√âÕß„π§¥’·æàß ÷́Ëß ≥ «—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡  2546 ¡’≈Ÿ°§â“√—∫ª√–°—π

°“√ àßÕÕ° ÷́Ëß‰¥â∑”°√¡∏√√¡åœ ®”π«π 138.13 ≈â“π∫“∑ ·≈–‚Õπ ‘∑∏‘°“√√—∫‡ß‘π§à“¢“¬ ‘π§â“œ ∑—ÈßÀ¡¥„Àâ∏π“§“√ µàÕ¡“

≈Ÿ°§â“√“¬¥—ß°≈à“«‰¥â∂Ÿ°∏π“§“√øÑÕß≈â¡≈–≈“¬ ®÷ß‰¥âøÑÕß√âÕß∏π“§“√‡ªìπ§¥’·æàß‡√’¬°√âÕß§à“‡ ’¬À“¬„π¡Ÿ≈≈–‡¡‘¥·≈–º‘¥ —≠≠“

®”π«π 181.88 ≈â“π∫“∑ ·≈–§à“‡ ’¬À“¬∑’Ë‡°‘¥®“°°“√¢“¥ª√–‚¬™πå®”π«π 2.46 æ—π≈â“π∫“∑ ´÷Ëß‡ªìπ°“√‡√’¬°√âÕß∑’Ë¡’

¡Ÿ≈‡Àµÿ‰¡à∂Ÿ°µâÕß ‚¥¬∏π“§“√‰¥â‚µâ·¬âß‰«â ·≈–»“≈™—Èπµâπ‰¥â¡’§”æ‘æ“°…“¬°øÑÕß·≈â«

πÕ°®“°°√≥’¥—ß°≈à“«·≈â« §¥’∑’Ë»“≈‰¥â¡’§” —Ëß„Àâ∏π“§“√√–ß—∫°“√®à“¬‡ß‘πµ“¡¿“√–ºŸ°æ—π®“°°“√ÕÕ°Àπ—ß ◊Õ

§È”ª√–°—π°“√√—∫‡ß‘π≈à«ßÀπâ“§à“°àÕ √â“ß„Àâ°—∫≈Ÿ°§â“√“¬Àπ÷Ëßπ—Èπ §¥’¥—ß°≈à“«¬—ß§ßÕ¬Ÿà√–À«à“ß¢—ÈπµÕπ°“√¥”‡π‘π°√–∫«π

æ‘®“√≥“¢Õß»“≈ ·≈–»“≈¬—ß‰¡à¡’§”æ‘æ“°…“„¥Ê

ΩÉ“¬∫√‘À“√‡™◊ËÕ«à“‡¡◊ËÕ§¥’∂÷ß∑’Ë ÿ¥ ®–‰¡à¡’º≈°√–∑∫Õ¬à“ß‡ªìπ “√– ”§—≠µàÕ∞“π–°“√‡ß‘π À√◊Õº≈°“√¥”‡π‘πß“π

¢Õß∏π“§“√

‡ß‘π∫“∑

31 ∏—π«“§¡ 2545

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

°“√§È”ª√–°—π°“√°Ÿâ¬◊¡‡ß‘π

¿“√–µ“¡µ—Î«·≈°‡ß‘π§à“ ‘π§â“‡¢â“∑’Ë¬—ß‰¡à§√∫°”Àπ¥

‡≈Áµ‡µÕ√åÕÕø‡§√¥‘µ

°“√√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°

°“√§È”ª√–°—πÕ◊Ëπ

«ß‡ß‘π‡∫‘°‡°‘π∫—≠™’∑’Ë≈Ÿ°§â“¬—ß‰¡à‰¥â∂Õπ

 —≠≠“ ◊́ÈÕ¢“¬‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“ (FX Forward

      Purchase/Sale Contracts)

 —≠≠“·≈°‡ª≈’Ë¬π‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“‡©æ“–‡ß‘πµâπ

      (FX Swaps)

 —≠≠“·≈°‡ª≈’Ë¬π‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“∑—Èß‡ß‘πµâπ·≈–

      Õ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬ (Foreign Currency & Interest Swaps)

 —≠≠“ÕÕ° ‘∑∏‘∑’Ë®–´◊ÈÕ¢“¬‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“

      (Options Written)

 —≠≠“·≈°‡ª≈’Ë¬πÕ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬ (Interest Rate Swaps)

Õ◊ËπÊ

√«¡

54.89

10.81

83.70

5,829.74

298.28

205.96

11,250.86

1,393.70

1,114.16

2,900.00

5,133.00

-

28,275.10

-

474.48

1,637.27

-

3,097.04

-

15,215.81

145.10

20,961.03

2,890.00

648.86

0.29

45,069.88

54.89

485.29

1,720.97

5,829.74

3,395.32

205.96

26,466.67

1,538.80

22,075.19

5,790.00

5,781.86

0.29

73,344.98

√«¡‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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The Bank faced a civil suit in the normal course of its business operations.  As of December 31, 2003,

the Bank brought bankruptcy litigation against one of its export credit insurance clients, which took out a

policy worth 138.13 million baht and assigned all the rights to bill payment receipt to the Bank.  Such client

then filed a civil suit against the Bank, claiming for damages on grounds of a breach of contract in the

amount of 181.88 million baht and damages arising from loss of benefits of 2.46 billion baht.  The Bank made

an objection that the claim was filed on improper grounds.  The Court of First Instance already dismissed this

case.

In addition, the Bank faced another suit, whereby the court ordered the Bank to suspend the

payment under the obligation from the advance payment guarantee issued for a clientûs construction

project.  Such lawsuit is still under court proceedings and the court judgement has not yet been passed.

The Bankûs management believes that when such case has become final, it will not pose any

material impact on the Bankûs financial position or operating results.

Baht

Unit : Million Baht

Guarantee of loans

Liabilities under unmatured import bills

Letters of credit

Export bills insured

Other guarantees

Overdraft accounts not yet drawn

FX forward purchase/sale contracts

FX swaps

Foreign currency & interest swaps

Options written

Interest rate swaps

Others

Total

54.89

10.81

83.70

5,829.74

298.28

205.96

11,250.86

1,393.70

1,114.16

2,900.00

5,133.00

-

28,275.10

-

474.48

1,637.27

-

3,097.04

-

15,215.81

145.10

20,961.03

2,890.00

648.86

0.29

45,069.88

54.89

485.29

1,720.97

5,829.74

3,395.32

205.96

26,466.67

1,538.80

22,075.19

5,790.00

5,781.86

0.29

73,344.98

TotalForeign currencies

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS
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31 ∏—π«“§¡ 2546

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

 —≠≠“ ◊́ÈÕ¢“¬‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“

(FX Forward Purchase/Sale Contracts)

 —≠≠“·≈°‡ª≈’Ë¬π‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“‡©æ“–‡ß‘πµâπ

(FX Swaps)

 —≠≠“·≈°‡ª≈’Ë¬π‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“∑—Èß‡ß‘πµâπ

·≈–Õ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬ (Foreign Currency & Interest

Swaps)

 —≠≠“∂◊Õ ‘∑∏‘∑’Ë®–´◊ÈÕ¢“¬‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“

(Options Purchased)

 —≠≠“ÕÕ° ‘∑∏‘∑’Ë®–´◊ÈÕ¢“¬‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“

(Options Written)

 —≠≠“·≈°‡ª≈’Ë¬πÕ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬ (Interest Rate Swaps)

√«¡

14,474.91

1,422.82

22,329.35

2,900.00

2,900.00

12,801.55

56,828.63

(14.35)

(52.14)

1,335.99

-

 -

98.86

1,368.36

¡Ÿ≈§à“µ“¡ —≠≠“ ¡Ÿ≈§à“¬ÿµ‘∏√√¡ ÿ∑∏‘

4.15 µ√“ “√Õπ ÿæ—π∏å

 µ√“ “√Õπÿæ—π∏å À¡“¬∂÷ß ‡§√◊ËÕß¡◊Õ∑“ß°“√‡ß‘π ÷́Ëß¡’¡Ÿ≈§à“¢÷ÈπÕ¬Ÿà°—∫¥—™π’ À√◊Õ√“§“µ√“ “√Õâ“ßÕ‘ß∑’Ë√Õß√—∫

Õπÿæ—π∏åπ—Èπ ´÷ËßÕ“®®–‰¥â·°à Õ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬ À√◊ÕÕ—µ√“·≈°‡ª≈’Ë¬π‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»

 °“√∫√‘À“√ ‘π∑√—æ¬å ·≈–Àπ’È ‘π

- ∫√‘°“√‡æ◊ËÕªÑÕß°—π§«“¡‡ ’Ë¬ß¢Õß≈Ÿ°§â“

 ∏π“§“√„π∞“π–µ—«°≈“ß∑“ß°“√‡ß‘π®–√—∫™à«ß§«“¡‡ ’Ë¬ß¥â“πµ≈“¥¡“®“°≈Ÿ°§â“ ·≈–æ¬“¬“¡∂à“¬‡∑§«“¡‡ ’Ë¬ß

ÕÕ°‰ª‚¥¬„™âµ√“ “√Õπÿæ—π∏å ª√–°Õ∫¥â«¬ —≠≠“ ◊́ÈÕ¢“¬‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“

- °“√∫√‘À“√§«“¡‡ ’Ë¬ß¥â“πÕ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬·≈–Õ—µ√“·≈°‡ª≈’Ë¬π

 ∏π“§“√∫√‘À“√§«“¡‡ ’Ë¬ß¥—ß°≈à“«‚¥¬¡ÿàß§«“¡¡’ª√– ‘∑∏‘º≈·≈–√—°…“¥ÿ≈¬¿“æ ∏π“§“√„™âµ√“ “√Õπÿæ—π∏å

∑“ß°“√‡ß‘π‡ªìπ‡§√◊ËÕß¡◊ÕÀπ÷Ëß„π°“√∫√‘À“√§«“¡‡ ’Ë¬ß¥â“πµ≈“¥Õ—π‡°‘¥®“° ‘π∑√—æ¬å·≈–Àπ’È ‘π¢Õß∏π“§“√ ∑’ËÕ“®®–‡°‘¥

®“°√“¬°“√∑“ß∏ÿ√°‘®µ“¡ª°µ‘¢Õß∏π“§“√ ≥ ‡«≈“„¥‡«≈“Àπ÷Ëß ∏π“§“√¡’π‚¬∫“¬„π°“√∫√‘À“√®—¥°“√§«“¡‡ ’Ë¬ß¥—ß°≈à“«

‚¥¬„™âµ√“ “√Õπÿæ—π∏å∑’Ë Õ¥§≈âÕß ‡À¡“– ¡ ·≈–¡’ª√– ‘∑∏‘º≈ ‚¥¬‡ªìπ°“√∫√‘À“√®—¥°“√§«“¡‡ ’Ë¬ß∑’Ëª√“°Æ™—¥‡®π

 µ√“ “√Õπÿæ—π∏å ≥ «—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡ 2546 ·≈– 2545 ¡’¥—ßπ’È

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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December 31, 2003

Unit : Million Baht

FX forward purchase/sale contracts

FX swaps

Foreign currency & interest swaps

Options purchased

Options written

Interest rate swaps

Total

14,474.91

1,422.82

22,329.35

2,900.00

2,900.00

12,801.55

56,828.63

(14.35)

(52.14)

1,335.99

-

 -

98.86

1,368.36

Contract value Net fair value

4.15 Derivatives

Derivatives are financial instruments whose value varies with the index or price of underlying

securities such as interest rate or foreign exchange rate.

Asset and Liability Management

- Customer Hedging Service

The Bank, as a financial intermediary, buys market risk exposure from customers and resells

those risks to the market using derivatives such as the foreign exchange forward contracts.

- Foreign Exchange and Interest Rate Risk Management

The Bank manages such risks to ensure effectiveness and maintain a balanced position. The

derivatives are adopted as a tool in managing market risks associated with the Bankûs assets and liabilities

which may result from normal business transactions of the Bank at a certain period of time. The Bank has a

policy to manage such risks by using suitable and effective derivatives.

Derivatives as of December 31, 2003 and 2002 were as follows:

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS
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4.16 º≈ª√–‚¬™πåÕ◊Ëπ∑’Ë®à“¬·°à°√√¡°“√·≈–ºŸâ∫√‘À“√

∏π“§“√‰¡à¡’°“√®à“¬º≈ª√–‚¬™πåÕ◊Ëπ·°à°√√¡°“√·≈–ºŸâ∫√‘À“√¢Õß∏π“§“√πÕ°‡Àπ◊Õ®“°º≈ª√–‚¬™πå∑’Ë

æ÷ß®à“¬ª°µ‘ ´÷Ëß‰¥â·°à ‡∫’È¬ª√–™ÿ¡·≈–‡ß‘π√“ß«—≈¢Õß°√√¡°“√ (∂â“¡’) ‡ß‘π‡¥◊Õπ ‡ß‘π™à«¬‡À≈◊Õæ‘‡»…√“¬‡¥◊Õπ (∂â“¡’) ·≈–‡ß‘π

™à«¬‡À≈◊Õ§à“§√Õß™’æºŸâ∫√‘À“√

31 ∏—π«“§¡ 2545

Àπà«¬ : ≈â“π∫“∑

 —≠≠“ ◊́ÈÕ¢“¬‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“

(FX Forward Purchase/Sale Contracts)

 —≠≠“·≈°‡ª≈’Ë¬π‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“‡©æ“–‡ß‘πµâπ

(FX Swaps)

 —≠≠“·≈°‡ª≈’Ë¬π‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“∑—Èß‡ß‘πµâπ

·≈–Õ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬ (Foreign Currency & Interest

Swaps)

 —≠≠“∂◊Õ ‘∑∏‘∑’Ë®–´◊ÈÕ¢“¬‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“

(Options Purchased)

 —≠≠“ÕÕ° ‘∑∏‘∑’Ë®–´◊ÈÕ¢“¬‡ß‘πµ√“µà“ßª√–‡∑»≈à«ßÀπâ“

(Options Written)

 —≠≠“·≈°‡ª≈’Ë¬πÕ—µ√“¥Õ°‡∫’È¬ (Interest Rate Swaps)

√«¡

26,466.67

1,538.80

22,075.19

6,060.50

5,790.00

5,781.86

67,713.02

(96.87)

36.22

(72.15)

0.05

(0.05)

247.18

114.38

¡Ÿ≈§à“µ“¡ —≠≠“ ¡Ÿ≈§à“¬ÿµ‘∏√√¡ ÿ∑∏‘

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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4.16 Other Benefits to Directors and Executives

The Bank pays no benefits to its directors and executives other than normal remuneration such

as meeting allowance and reward for directors (if any), salary, special monthly allowance (if any) and cost

of living allowance for executives.

December 31, 2002

Unit : Million Baht

FX forward purchase/sale contracts

FX swaps

Foreign currency & interest swaps

Options purchased

Options written

Interest rate swaps

Total

26,466.67

1,538.80

22,075.19

6,060.50

5,790.00

5,781.86

67,713.02

(96.87)

36.22

(72.15)

0.05

(0.05)

247.18

114.38

Contract value Net fair value

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS
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∑—Èßπ’È ∏π“§“√‰¥â«“ß‡ß‘π ¥‰«â‡ªìπ‡ß‘πª√–°—π —≠≠“¥—ß°≈à“«®”π«π√«¡∑—Èß ‘Èπ 5.75 ≈â“π∫“∑

4.18 ∞“π–·≈–º≈°“√¥”‡π‘πß“π∑’Ë ”§—≠®”·π°µ“¡∏ÿ√°√√¡„πª√–‡∑»·≈–µà“ßª√–‡∑»

∏π“§“√‰¡à¡’ ”π—°ß“π„πµà“ßª√–‡∑» ¥—ßπ—Èπ ∞“π–°“√‡ß‘π·≈–º≈°“√¥”‡π‘πß“π∑—ÈßÀ¡¥®÷ß‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫

 ”π—°ß“π¢Õß∏π“§“√„πª√–‡∑»

4.19 °“√®—¥ª√–‡¿∑√“¬°“√„À¡à

√“¬°“√„πß∫°√–· ‡ß‘π ¥∫“ß√“¬°“√ ”À√—∫ªï ‘Èπ ÿ¥«—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡ 2545 ‰¥â®—¥ª√–‡¿∑√“¬°“√„À¡à

‡æ◊ËÕ„Àâ Õ¥§≈âÕß°—∫°“√· ¥ß√“¬°“√„πß∫°√–· ‡ß‘π ¥ ”À√—∫ªï ‘Èπ ÿ¥«—π∑’Ë 31 ∏—π«“§¡ 2546

4.17  —≠≠“‡™à“√–¬–¬“«

®”π«πªï¢Õß —≠≠“‡™à“

·À≈¡©∫—ß

À“¥„À≠à

æ√–√“¡ 4

æ√–√“¡ 2

∫“ßπ“-µ√“¥ °¡. 3

ª√–µŸπÈ”æ√–Õ‘π∑√å

 “∑√

20

3

3

2

3

3

3

2562

2549

2549

2548

2548

2547

2547

 ”π—°ß“π “¢“ §√∫°”Àπ¥ —≠≠“‡™à“„πªï

À¡“¬‡Àµÿª√–°Õ∫ß∫°“√‡ß‘π
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Total deposits for all contracts are 5.75 million baht.

4.18 Financial Position and Operational Performance Classified by Onshore and Offshore

Transactions

As the Bank has no foreign branches, its financial position and operational performance are

totally related to local branches.

4.19 Reclassification of Accounts

Some of the items in the statement of cash flows for the year ended December 31, 2002 have

been reclassified to conform to those presented in the statement of cash flows for the year ended December

31, 2003.

4.17 Long-term Leasing Contracts

Contract term (years)

Laem Chabang

Hat Yai

Rama IV

Rama II

Bangna - Trad  KM. 3

Pratunam Pra-in

Sathorn

20

3

3

2

3

3

3

2019

2006

2006

2005

2005

2004

2004

Branch offices Year of contract expiry

NOTES TO FINANCIAL STATEMENTS
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GOOD CORPORATE GOVERNANCE

°“√°”°—∫¥Ÿ·≈∑’Ë¥’

∏ π. µ√–Àπ—°∂÷ß§«“¡ ”§—≠¢Õß°“√°”°—∫¥Ÿ·≈∑’Ë¥’Õ—π‡ªìπæ◊Èπ∞“π àß‡ √‘¡„Àâ∏π“§“√¥”‡π‘π°‘®°“√Õ¬à“ß¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ

ª√– ‘∑∏‘º≈ ‡ªìπÕß§å°√∑’Ë¡—Ëπ§ß·≈–πà“‡™◊ËÕ∂◊Õ ‚¥¬§≥–°√√¡°“√ ∏ π. ‰¥â°”Àπ¥·π«∑“ßªØ‘∫—µ‘„π‡√◊ËÕß°“√°”°—∫¥Ÿ·≈∑’Ë¥’

µ“¡À≈—°‡°≥±å ·≈–·π«∑“ß¢Õß°“√°”°—∫¥Ÿ·≈∑’Ë¥’„π√—∞«‘ “À°‘®¢Õß°√–∑√«ß°“√§≈—ß À≈—°‡°≥±å¥—ß°≈à“«§√Õ∫§≈ÿ¡

À≈—° “°≈∑’Ë‡ªìπ¡“µ√∞“π¢Õß°“√°”°—∫¥Ÿ·≈∑’Ë¥’ 6 ª√–°“√ ¥—ßπ’È

- Accountability §«“¡√—∫º‘¥™Õ∫µàÕº≈¢Õß°“√ªØ‘∫—µ‘Àπâ“∑’Ë∑—Èßº≈∫«°·≈–≈∫

- Responsibility §«“¡ ”π÷°·≈–°“√ªØ‘∫—µ‘µ“¡Àπâ“∑’Ë¥â«¬¢’¥§«“¡ “¡“√∂·≈–ª√– ‘∑∏‘¿“æ∑’Ë‡æ’¬ßæÕ

- Equitable treatment °“√ªØ‘∫—µ‘µàÕºŸâ¡’ à«π‰¥â‡ ’¬Õ¬à“ß‡∑à“‡∑’¬¡°—π

- Transparency §«“¡‚ª√àß„ ∑—Èß„π°“√¥”‡π‘πß“π∑’Ë “¡“√∂µ√«® Õ∫‰¥â·≈–„π°“√‡ªî¥‡º¬¢âÕ¡Ÿ≈

- Vision to create long-term value °“√¡’«‘ —¬∑—»πå„π°“√ √â“ß¡Ÿ≈§à“‡æ‘Ë¡·°à°‘®°“√„π√–¬–¬“« ‚¥¬‰¡à∑”≈“¬

¢’¥§«“¡ “¡“√∂√–¬– —Èπ

- Ethics °“√ àß‡ √‘¡æ—≤π“°“√°”°—∫¥Ÿ·≈·≈–®√√¬“∫√√≥∑’Ë¥’„π°“√ª√–°Õ∫∏ÿ√°‘®

§≥–°√√¡°“√∏π“§“√

æ√–√“™∫—≠≠—µ‘∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬°”Àπ¥„Àâ§≥–°√√¡°“√ ∏ π. ª√–°Õ∫¥â«¬

°√√¡°“√‚¥¬µ”·Àπàß®“°Àπà«¬√“™°“√∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß°—∫°“√§â“ °“√≈ß∑ÿπ ·≈–°“√‡ß‘π√–À«à“ßª√–‡∑» ®”π«π 7 §π ·≈–

°√√¡°“√´÷Ëß‡ªìπºŸâ∑√ß§ÿ≥«ÿ≤‘∑’Ë√—∞¡πµ√’«à“°“√°√–∑√«ß°“√§≈—ß·µàßµ—Èß‚¥¬§«“¡‡ÀÁπ™Õ∫¢Õß§≥–√—∞¡πµ√’Õ’°‰¡à‡°‘π

5 §π ‚¥¬„π®”π«ππ’ÈµâÕß‡ªìπºŸâ∑√ß§ÿ≥«ÿ≤‘®“°¿“§‡Õ°™πÕ¬à“ßπâÕ¬ 3 §π °√√¡°“√ºŸâ∑√ß§ÿ≥«ÿ≤‘¥—ß°≈à“«∂◊Õ«à“‡ªìπ

ç°√√¡°“√Õ‘ √–é ¢Õß ∏ π. ´÷Ëß®–µâÕß√—∫√Õß§«“¡‡ªìπÕ‘ √–¢Õßµπ·≈–ª√–™ÿ¡√à«¡°—π‡ªìπ√–¬– §≥–°√√¡°“√∏π“§“√

¡’Àπâ“∑’Ë«“ßπ‚¬∫“¬ °”Àπ¥«‘ —¬∑—»πå ·ºπ°≈¬ÿ∑∏å ·ºπªØ‘∫—µ‘°“√ ¢âÕ∫—ß§—∫ ·≈–ß∫ª√–¡“≥¢Õß∏π“§“√ ‚¥¬‰¥â·µàßµ—Èß

§≥–°√√¡°“√∫√‘À“√∏π“§“√‡æ◊ËÕ°≈—Ëπ°√Õßπ‚¬∫“¬·≈–æ‘®“√≥“Õπÿ¡—µ‘ ‘π‡™◊ËÕ·≈–°“√ª√–°—π°“√ àßÕÕ°√“¬„À≠à √«¡∑—Èß

·µàßµ—Èß§≥–°√√¡°“√µ√«® Õ∫ §≥–Õπÿ°√√¡°“√æ‘®“√≥“§à“µÕ∫·∑πºŸâ∫√‘À“√√–¥—∫ Ÿß ·≈–§≥–Õπÿ°√√¡°“√Õ◊ËπÊ ‡æ◊ËÕ

™à«¬ Õ¥ àÕß°”°—∫¥Ÿ·≈°‘®°“√¢Õß ∏ π. Õ¬à“ß∑—Ë«∂÷ß·≈–¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ ∑—Èßπ’È §≥–°√√¡°“√∏π“§“√®–ª√–‡¡‘πº≈°“√

∑”ß“π¢Õßµπ‡Õß (Self-assessment) ‡ªìπª√–®”∑ÿ°ªï

°“√§«∫§ÿ¡·≈–µ√«® Õ∫¿“¬„π

§≥–°√√¡°“√∏π“§“√‰¥â¡Õ∫À¡“¬„Àâ§≥–°√√¡°“√µ√«® Õ∫™à«¬°”°—∫¥Ÿ·≈ ∏ π. „π‡√◊ËÕß°“√§«∫§ÿ¡·≈–

µ√«® Õ∫¿“¬„π °√–∫«π°“√®—¥∑”√“¬ß“π∑“ß°“√‡ß‘π °“√ªØ‘∫—µ‘µ“¡¢âÕ°”Àπ¥·≈–°ÆÀ¡“¬∑’Ë‡°’Ë¬«¢âÕß ·≈–¥Ÿ·≈‰¡à„Àâ

‡°‘¥§«“¡¢—¥·¬âß∑“ßº≈ª√–‚¬™πå „πªï 2546 ∏ π. ‰¥â¥”‡π‘π°“√®—¥«“ß°“√§«∫§ÿ¡¿“¬„π„Àâ‡ªìπ√–∫∫µ“¡·π«∑“ß∑’Ë

§≥–°√√¡°“√µ√«®‡ß‘π·ºàπ¥‘π°”Àπ¥ ¡’°“√æ‘®“√≥“∑∫∑«π·≈–ª√—∫ª√ÿß¢âÕ∫—ß§—∫ √–‡∫’¬∫ ·≈–À≈—°‡°≥±å°“√ªØ‘∫—µ‘ß“π

µà“ßÊ „Àâ¡’§«“¡‡À¡“– ¡ °”Àπ¥„Àâ∑ÿ°ΩÉ“¬ß“πª√–‡¡‘π§«“¡‡ ’Ë¬ß¢Õßµπ‡Õßµ“¡À≈—° Control Self Assessment (CSA)

‡æ◊ËÕ√–∫ÿ§«“¡‡ ’Ë¬ß ”§—≠®“°°“√¥”‡π‘πß“π¢Õßµπ ·≈–°”Àπ¥·π«∑“ß§«∫§ÿ¡ ªÑÕß°—π ·≈–≈¥§«“¡‡ ’Ë¬ß¥—ß°≈à“«
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 EXIM Thailand is well aware of the importance of good corporate governance which is

instrumental in enhancing its operational efficiency and effectiveness as well as its stability and reliability.

The Board of Directors has drawn up good corporate governance principles based on the Ministry of

Financeûs regulations and guidelines on good governance of state enterprises. These principles contain

the six elements under the international standards of good governance as follows:

- Accountability

- Responsibility

- Equitable treatment

- Transparency

- Vision to create long-term value

- Ethics

Board of Directors

Under the Export-Import Bank of Thailand Act, the Board of Directors shall consist of seven

ex officio directors from government agencies involved in international trade, investment, and finance, and

five expert directors appointed by the Minister of Finance with the cabinetûs approval, at least three of

whom must be experts from the private sector. The expert directors shall be çindependent directorsé and

must verify their independence and hold a meeting among themselves from time to time. The Board of

Directors has the duty to determine policy, visions, strategic plans, action plans, regulations and budgets for

the Bank. The Board of Directors has appointed the Board of Executive Directors to scrutinize the policy

and approve large-scale credits and export credit insurance. Moreover, the Board of Directors has

appointed the Audit Committee, the Compensation Sub-committee and other sub-committees to assist

in thoroughly and efficiently overseeing the Bankûs operations. The Board of Directors regularly performs

self-assessment on a yearly basis.

Internal Control and Audit

The Audit Committee is assigned by the Board of Directors to assist in supervising EXIM's

internal control and audit, financial report preparation procedure and compliance with relevant laws and

regulations, and ensuring there is no conflict of interest. In 2003, the Bank streamlined the internal control in

line with the guideline set out by the State Audit Commission and reviewed and revised the

operational rules and regulations. All work units were instructed to perform a Control Self Assessment (CSA)

so as to identify critical risks from their operations and devise control and hedging measures.
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∑—Èßπ’È §≥–°√√¡°“√∏π“§“√®–æ‘®“√≥“√“¬ß“π°“√°”°—∫¥Ÿ·≈¢Õß§≥–°√√¡°“√µ√«® Õ∫∑ÿ°‰µ√¡“ ·≈–æ‘®“√≥“

√“¬ß“π∑“ß°“√∫√‘À“√¢ÕßΩÉ“¬®—¥°“√‡ª√’¬∫‡∑’¬∫°—∫‡ªÑ“À¡“¬∑’Ë°”Àπ¥‡ªìπª√–®”∑ÿ°‡¥◊ÕπÀ√◊Õ∑ÿ°‰µ√¡“  ‚¥¬®–

¡Õ∫À¡“¬„Àâ∏π“§“√¥”‡π‘π°“√·°â‰¢∑—π∑’°√≥’º≈°“√¥”‡π‘πß“π§≈“¥‡§≈◊ËÕπ®“°‡ªÑ“À¡“¬Õ¬à“ß¡’π—¬ ”§—≠ „π¢≥–

‡¥’¬«°—π§≥–°√√¡°“√∏π“§“√‰¥â„Àâ§«“¡ ”§—≠µàÕ¢âÕ‡ πÕ·π–·≈–¢âÕ§‘¥‡ÀÁπ¢Õß ”π—°ß“π°“√µ√«®‡ß‘π·ºàπ¥‘π ÷́Ëß‡ªìπºŸâ

µ√«® Õ∫∫—≠™’Õ‘ √–¢Õß ∏ π. ·≈–∏π“§“√·Ààßª√–‡∑»‰∑¬ ÷́Ëß‰¥â√—∫¡Õ∫À¡“¬®“°°√–∑√«ß°“√§≈—ß„Àâµ√«® Õ∫∞“π–

·≈–°“√¥”‡π‘πß“π‚¥¬∑—Ë«‰ª¢Õß ∏ π. ‡æ◊ËÕª√—∫ª√ÿß√–∫∫°“√§«∫§ÿ¡·≈–µ√«® Õ∫¿“¬„π¢Õß ∏ π. „Àâ¡’ª√– ‘∑∏‘¿“æ

Õ¬Ÿà‡ ¡Õ

°“√‡ªî¥‡º¬ “√ π‡∑»·≈–§«“¡‚ª√àß„ 

∏ π. ‡ªî¥‡º¬ “√ π‡∑»∑’Ë¡’ “√– ”§—≠µ√ßµ“¡¢âÕ‡∑Á®®√‘ß·≈– “¡“√∂µ√«® Õ∫‰¥âÕ¬à“ß ¡Ë”‡ ¡Õ ‚¥¬®– àß√“¬ß“π

∑“ß°“√∫√‘À“√·≈–°“√‡ß‘πµàÕÀπà«¬ß“π∑’Ë°”°—∫¥Ÿ·≈µ“¡√–¬–‡«≈“∑’Ë°”Àπ¥ ‡ªî¥‡º¬¢âÕ¡Ÿ≈ª√–«—µ‘°√√¡°“√ ·ºπß“π ·≈–

º≈°“√¥”‡π‘πß“π µ≈Õ¥®π¢âÕ¡Ÿ≈¢à“« “√∑’Ë‡ªìπª√–‚¬™πåµàÕºŸâ àßÕÕ°·≈–∫ÿ§§≈∑—Ë«‰ªºà“π™àÕß∑“ß ◊ËÕ “√µà“ßÊ ∑—Èß√“¬ß“π

ª√–®”ªï Website °“√·∂≈ß¢à“« ®ÿ≈ “√√“¬‡¥◊Õπ EXIM News Àπ—ß ◊Õæ‘¡æå Àπ—ß ◊ÕæÁÕ§‡°Áµ∫ÿä§∑’Ë®—¥∑”‡ªìπª√–®”∑ÿ°ªï

(∑‘»∑“ß°“√ àßÕÕ°·≈–≈ß∑ÿπ) µ≈Õ¥®π®—¥ ∂“π∑’Ë‡º¬·æ√à¢âÕ¡Ÿ≈¢à“« “√¢Õß∏π“§“√·°àºŸâ π„®∑—Ë«‰ª∑’Ë ”π—°∫√‘À“√

 ”π—°ß“π„À≠à¢Õß∏π“§“√

®√‘¬∏√√¡·≈–®√√¬“∫√√≥

∏ π. ∂◊Õ‡ªìπÀ≈—°ªØ‘∫—µ‘µ≈Õ¥¡“∑’Ë®–π”‡ πÕ®√√¬“∫√√≥¢Õß°√√¡°“√√—∞«‘ “À°‘®µ“¡∑’Ë°√–∑√«ß°“√§≈—ß°”Àπ¥

„Àâ°√√¡°“√∏π“§“√∑’Ë‡¢â“√—∫µ”·Àπàß„À¡à‰¥â√—∫∑√“∫·≈–∂◊ÕªØ‘∫—µ‘Õ¬à“ß‡§√àß§√—¥ „π à«π¢ÕßºŸâ∫√‘À“√·≈–æπ—°ß“π¢Õß∏π“§“√

∏ π. ‰¥â®—¥∑”§Ÿà¡◊Õ®√√¬“∫√√≥¢Õßæπ—°ß“π ∏ π. ÷́Ëß°√√¡°“√∏π“§“√‡ÀÁπ™Õ∫·≈â« ·®°„Àâ·°àºŸâ∫√‘À“√·≈–æπ—°ß“π∑ÿ°§π

§Ÿà¡◊Õ¥—ß°≈à“«§√Õ∫§≈ÿ¡À≈—°®√‘¬∏√√¡·≈–®√√¬“∫√√≥µàÕ∏π“§“√ ≈Ÿ°§â“ §Ÿà§â“ §Ÿà·¢àß∑“ß°“√§â“ µ≈Õ¥®π®√√¬“∫√√≥µàÕ

µπ‡Õß·≈– —ß§¡ ‚¥¬„π à«π¢ÕßºŸâ∫√‘À“√√–¥—∫ Ÿß‰¥â‡æ‘Ë¡®√√¬“∫√√≥Õ’° 3 À¡«¥ ‰¥â·°à ®√√¬“∫√√≥µàÕ‡®â“¢Õß°‘®°“√

´÷ËßÀ¡“¬∂÷ßÀπà«¬ß“πµâπ —ß°—¥ ºŸâ°”°—∫¥Ÿ·≈ ·≈–ª√–‡∑»™“µ‘ ®√√¬“∫√√≥µàÕæπ—°ß“π∏π“§“√ ·≈–µàÕ —ß§¡
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The Board of Directors considers the Audit Committeeûs supervision report on a quarterly basis

and the Managementûs administration report in comparison with the targets on a monthly or quarterly

basis. The Bank will be instructed to make immediate remedy if the operating results materially miss the

targets. At the same time, the Board of Directors pays much attention to the suggestions and comments

given by the Office of the Auditor General, which is EXIMûs independent auditor, and the Bank of Thailand,

which has been assigned by the Ministry of Finance to make general inspection of EXIM's position and

operations in order to ensure the Bank's internal control and audit system is always efficient.

Disclosure of Information and Transparency

EXIM has regularly disclosed material information that is true and examinable. It submits the

administration and financial reports to the regulatory agencies by the specified timeframe. Moreover, it

discloses directorsû profile, the Bank's business plans and operating results as well as other news and

information useful to exporters and the general public through various media such as annual reports,

website, press release, the monthly EXIM News Bulletin, newspapers and the yearly pocket book (Export

and Investment Focus), including the Public Information Services Center at the Office of Top Management,

EXIM Head Office.

Code of Ethics and Conducts

It is a prerequisite practice for EXIM to always notify the code of ethics for state enterprise

directors stipulated by the Ministry of Finance to the newly appointed directors to strictly adhere to.

Moreover, the Bank has published and distributed to its executives and staff members an employee ethics

handbook approved by the Board of Directors, containing the code of ethics and conducts towards the

Bank, clients, trade partners and competitors, as well as to their own self and the society. For the top

management in particular, there are three extra items: the ethics to business owners, meaning the

supervision agency, the regulator and the country; the ethics to employees; and the ethics to the

society.
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BOARD OF DIRECTORS MEETING ATTENDANCE

°“√‡¢â“√à«¡ª√–™ÿ¡¢Õß§≥–°√√¡°“√∏π“§“√

1. π“¬ª°√≥å ¡“≈“°ÿ≈ ≥ Õ¬ÿ∏¬“  (ª√–∏“π°√√¡°“√)

2. π“¬ª√–°Õ∫ µ—πµ‘¬“æß»å

3. π“¬ª√–æ—≤πå ‚æ∏‘«√§ÿ≥

4. π“¬∫√√æµ Àß…å∑Õß*

5. π“¬æ‘™‘µ Õ—§√“∑‘µ¬å

6. ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°ß“π‡»√…∞°‘®°“√§≈—ß  °√–∑√«ß°“√§≈—ß

π“¬»‘‚√µ¡å  «— ¥‘Ïæ“≥‘™¬å

√âÕ¬‚∑πæ¥≈ æ—π∏ÿå°√–«’*  (·∑ππ“¬«‘ ÿ∑∏‘Ï  »√’ ÿæ√√≥)

π“¬«‘ ÿ∑∏‘Ï »√’ ÿæ√√≥*

7. Õ∏‘∫¥’°√¡°“√§â“µà“ßª√–‡∑»  °√–∑√«ßæ“≥‘™¬å

π“¬√“‡™π∑√å æ®π ÿπ∑√

8. ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°ß“π‡»√…∞°‘®Õÿµ “À°√√¡  °√–∑√«ßÕÿµ “À°√√¡

π“ß™ÿµ“¿√≥å ≈—¡æ “√–

π“¬¥”√‘  ÿ‚¢∏π—ß*

9. ‡≈¢“∏‘°“√ ”π—°ß“π‡»√…∞°‘®°“√‡°…µ√  °√–∑√«ß°“√‡°…µ√·≈– À°√≥å

π“¬ ÿ∑∏‘æ√ ®’√–æ—π∏ÿ

π“¬Õ¥‘»—°¥‘Ï »√’ √√æ°‘®*

10. Õ∏‘∫¥’°√¡‡»√…∞°‘®√–À«à“ßª√–‡∑»  °√–∑√«ß°“√µà“ßª√–‡∑»

π“¬æ‘»“≈ ¡“≥«æ—≤πå

11. √ÕßºŸâ«à“°“√∏π“§“√·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

π“¬∏’√–™—¬ ¿Ÿ«π“∂π√“πÿ∫“≈*

12. °√√¡°“√ºŸâ®—¥°“√

π“¬ ∂“æ√ ™‘π–®‘µ√

À¡“¬‡Àµÿ *°√√¡°“√∑’Ëæâπµ”·Àπàß√–À«à“ßªï 2546

§≥–°√√¡°“√∏π“§“√

„πªï 2546 ¡’°“√ª√–™ÿ¡§≥–°√√¡°“√ ∏ π. ®”π«π  12  §√—Èß ‚¥¬¡’√“¬≈–‡Õ’¬¥°“√‡¢â“√à«¡ª√–™ÿ¡¥—ßπ’È

°√√¡°“√
®”π«π§√—Èß

∑’Ë¡“ª√–™ÿ¡

√–¬–‡«≈“¥”√ßµ”·Àπàß

„πªï 2546

¡.§. - ∏.§. 46

¡.§. - ∏.§. 46

¡.§. - ∏.§. 46

¡.§. - µ.§. 46

¡.§. - ∏.§. 46

µ.§. - ∏.§. 46

æ.§. - °.¬. 46

¡.§. - ‡¡.¬. 46

¡.§. - ∏.§. 46

µ.§. - ∏.§. 46

¡.§. - °.¬. 46

‡¡.¬. - ∏.§. 46

¡.§. - ¡’.§. 46

¡.§. - ∏.§. 46

¡.§. - ∏.§. 46

¡.§. - ∏.§. 46

12/12

9/12

7/12

3/10

11/12

3/3

4/5

3/4

11/12

2/3

9/9

8/9

2/3

7/12

12/12

12/12
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Board of Directors

In 2003, 12 meetings of the Board of Directors were convened. Meeting attendance of each director is

shown below:

Directors
No. of

Attendance
Period

Jan - Dec 03

Jan - Dec 03

Jan - Dec 03

Jan - Oct 03

Jan - Dec 03

Oct - Dec 03

May - Sep 03

Jan - Apr 03

Jan - Dec 03

Oct - Dec 03

Jan - Sep 03

Apr - Dec 03

Jan - Mar 03

Jan - Dec 03

Jan - Dec 03

Jan - Dec 03

12/12

9/12

7/12

3/10

11/12

3/3

4/5

3/4

11/12

2/3

9/9

8/9

2/3

7/12

12/12

12/12

1. Mr. Pakorn Malakul na Ayudhya (Chairman)

2. Mr. Prakob Tantiyapong

3. Mr. Praphad Phodhivorakhun

4. Mr. Banphot Hongthong*

5. Mr. Pichit Akrathit

6. Director-General, Fiscal Policy Office, Ministry of Finance

Mr. Sirote Swasdipanich

Lt. Nophadol Bhandhugravi* (representing Mr. Wisudhi Srisuphan)

Mr. Wisudhi Srisuphan*

7. Director-General, Department of Foreign Trade, Ministry of Commerce

Mr. Rachane Potjanasunthorn

8. Director-General, Office of Industrial Economics, Ministry of Industry

Mrs. Chutaporn Lambasara

Mr. Damri Sukhotanang*

9. Secretary-General, Office of Agricultural Economics,

Ministry of Agriculture and Cooperatives

Mr. Suthiporn Chirapanda

Mr. Adisak Sreesanpagit*

10. Director-General, Department of International Economic Affairs,

Ministry of Foreign Affairs

Mr. Pisan Manawapat

11. Deputy Governor, Bank of Thailand

Mr. Thirachai Phuvanatnaranubala*

12. President, Export-Import Bank of Thailand

Mr. Sataporn Jinachitra

Remark *Director retiring in 2003
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1. π“¬ª°√≥å ¡“≈“°ÿ≈ ≥ Õ¬ÿ∏¬“  (ª√–∏“π°√√¡°“√)

2. √âÕ¬‚∑πæ¥≈ æ—π∏ÿå°√–«’*  (·∑ππ“¬«‘ ÿ∑∏‘Ï  »√’ ÿæ√√≥)

π“¬«‘ ÿ∑∏‘Ï »√’ ÿæ√√≥*

3. π“¬æ‘™‘µ Õ—§√“∑‘µ¬å

π“¬∫√√æµ Àß…å∑Õß*

4. π“¬ª√–æ—≤πå ‚æ∏‘«√§ÿ≥

5. π“¬ ∂“æ√ ™‘π–®‘µ√

À¡“¬‡Àµÿ *°√√¡°“√∑’Ëæâπµ”·Àπàß√–À«à“ßªï 2546

°√√¡°“√
®”π«π§√—Èß

∑’Ë¡“ª√–™ÿ¡

√–¬–‡«≈“¥”√ßµ”·Àπàß

„πªï 2546

¡.§. - ∏.§. 46

¡‘.¬. - °.¬. 46

¡.§. - æ.§. 46

∏.§. 46

¡.§. - µ.§. 46

¡.§. - ∏.§. 46

¡.§. - ∏.§. 46

12/12

4/4

5/5

1/1

3/10

6/12

12/12

§≥–°√√¡°“√∫√‘À“√∏π“§“√

„πªï 2546 ¡’°“√ª√–™ÿ¡§≥–°√√¡°“√∫√‘À“√ ∏ π. ®”π«π 12 §√—Èß ‚¥¬¡’√“¬≈–‡Õ’¬¥°“√‡¢â“√à«¡ª√–™ÿ¡¥—ßπ’È

1. π“¬∏’√–™—¬ ¿Ÿ«π“∂π√“πÿ∫“≈*  (ª√–∏“π°√√¡°“√)

2. π“¬æ‘»“≈ ¡“≥«æ—≤πå

3. π“¬æ‘™‘µ Õ—§√“∑‘µ¬å*

À¡“¬‡Àµÿ *°√√¡°“√∑’Ëæâπµ”·Àπàß√–À«à“ßªï 2546

°√√¡°“√
®”π«π§√—Èß

∑’Ë¡“ª√–™ÿ¡

√–¬–‡«≈“¥”√ßµ”·Àπàß

„πªï 2546

¡.§. - ∏.§. 46

¡.§. - ∏.§. 46

¡.§. - æ.¬. 46

3/4

4/4

4/4

§≥–°√√¡°“√µ√«® Õ∫

„πªï 2546 ¡’°“√ª√–™ÿ¡§≥–°√√¡°“√µ√«® Õ∫ ∏ π. ®”π«π 4 §√—Èß ‚¥¬¡’√“¬≈–‡Õ’¬¥°“√‡¢â“√à«¡ª√–™ÿ¡¥—ßπ’È

1. π“¬ª°√≥å ¡“≈“°ÿ≈ ≥ Õ¬ÿ∏¬“   (ª√–∏“πÕπÿ°√√¡°“√)

2. π“¬ª√–æ—≤πå ‚æ∏‘«√§ÿ≥

3. π“¬æ‘™‘µ Õ—§√“∑‘µ¬å

Õπÿ°√√¡°“√
®”π«π§√—Èß

∑’Ë¡“ª√–™ÿ¡

√–¬–‡«≈“¥”√ßµ”·Àπàß

„πªï 2546

¡.§. - ∏.§. 46

¡.§. - ∏.§. 46

¡.§. - ∏.§. 46

2/2

2/2

2/2

§≥–Õπÿ°√√¡°“√§à“µÕ∫·∑πºŸâ∫√‘À“√√–¥—∫ Ÿß

„πªï 2546 ¡’°“√ª√–™ÿ¡§≥–§≥–Õπÿ°√√¡°“√æ‘®“√≥“§à“µÕ∫·∑πºŸâ∫√‘À“√√–¥—∫ Ÿß ∏ π. ®”π«π 2 §√—Èß ‚¥¬¡’

√“¬≈–‡Õ’¬¥°“√‡¢â“√à«¡ª√–™ÿ¡¥—ßπ’È



125

1. Mr. Pakorn Malakul na Ayudhya (Chairman)

2. Lt. Nophadol Bhandhugravi* (representing Mr. Wisudhi Srisuphan)

Mr. Wisudhi Srisuphan*

3. Mr. Pichit Akrathit

Mr. Banphot Hongthong*

4. Mr. Praphad Phodhivorakhun

5. Mr. Sataporn Jinachitra

Remark *Director retiring in 2003

Jan - Dec 03

Jun - Sep 03

Jan - May 03

Dec 03

Jan - Oct 03

Jan - Dec 03

Jan - Dec 03

12/12

4/4

5/5

1/1

3/10

6/12

12/12

Board of Executive Directors

In 2003, 12 meetings of the Board of Executive Directors were convened. Meeting attendance of each

director is shown below:

1. Mr. Thirachai Phuvanatnaranubala*  (Chairman)

2. Mr. Pisan Manawapat

3. Mr. Pichit Akrathit*

Remark *Director retiring in 2003

Jan - Dec 03

Jan - Dec 03

Jan - Nov 03

3/4

4/4

4/4

Audit Committee

In 2003, 4 meetings of the Audit Committee were convened. Meeting attendance of each director is

shown below:

1. Mr. Pakorn Malakul na Ayudhya (Chairman)

2. Mr. Praphad Phodhivorakhun

3. Mr. Pichit Akrathit

Jan - Dec 03

Jan - Dec 03

Jan - Dec 03

2/2

2/2

2/2

Compensation Sub-committee

In 2003, 2 meetings of the Compensation Sub-committee were convened. Meeting attendance of each

director is shown below:

Directors
No. of

Attendance
Period

Directors
No. of

Attendance
Period

Directors
No. of

Attendance
Period
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§à“µÕ∫·∑π§≥–°√√¡°“√∏π“§“√

§≥–°√√¡°“√∏π“§“√‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°·≈–π”‡¢â“·Ààßª√–‡∑»‰∑¬‰¥â√—∫§à“µÕ∫·∑πµ“¡À≈—°‡°≥±å∑’Ë°√–∑√«ß°“√§≈—ß

°”Àπ¥ ¥—ßπ’È

§≥–°√√¡°“√∏π“§“√

1) ‡∫’È¬ª√–™ÿ¡‡ªìπ√“¬‡¥◊Õπ‡©æ“–‡¥◊Õπ∑’Ë‡¢â“√à«¡ª√–™ÿ¡ „πªï 2546 ¡’°“√ª√–™ÿ¡√«¡ 12 §√—Èß ‚¥¬¡’‡∫’È¬ª√–™ÿ¡

√«¡∑—Èß ‘Èπ 708,000 ∫“∑ ·≈–

2) ‚∫π—  ‚¥¬§”π«≥µ“¡À≈—°‡°≥±å°“√°”Àπ¥º≈ª√–‚¬™πåµÕ∫·∑π§≥–°√√¡°“√√—∞«‘ “À°‘® ´÷ËßÕ‘ß°—∫°”‰√

 ÿ∑∏‘ª√–®”ªï  —¥ à«π¢Õß√–¬–‡«≈“°“√¥”√ßµ”·Àπàß°√√¡°“√„πªïπ—Èπ Õ—µ√“°“√‡¢â“ª√–™ÿ¡¢Õß°√√¡°“√ √«¡∑—Èß°“√

ª√–‡¡‘πº≈°“√¥”‡π‘πß“π¢Õß ∏ π. µ“¡∫—π∑÷°¢âÕµ°≈ßª√–‡¡‘πº≈√—∞«‘ “À°‘®√–À«à“ß ∏ π. °—∫°√–∑√«ß°“√§≈—ß„πªï∑’Ë

§”π«≥‚∫π—  ‚¥¬¡’‚∫π— ®“°º≈°“√¥”‡π‘πß“πªï 2545 ®”π«π√«¡∑—Èß ‘Èπ 930,880.18 ∫“∑  ”À√—∫‚∫π— ®“°º≈°“√

¥”‡π‘πß“πªï 2546 ¬—ßÕ¬Ÿà√–À«à“ß√Õº≈°“√ª√–‡¡‘πº≈°“√¥”‡π‘πß“πµ“¡∫—π∑÷°¢âÕµ°≈ßª√–‡¡‘πº≈√—∞«‘ “À°‘®®“°

°√–∑√«ß°“√§≈—ß

§≥–°√√¡°“√∫√‘À“√∏π“§“√

§≥–°√√¡°“√∫√‘À“√∏π“§“√®–‰¥â√—∫‡∫’È¬ª√–™ÿ¡‡ªìπ√“¬‡¥◊Õπ‡©æ“–‡¥◊Õπ∑’Ë‡¢â“√à«¡ª√–™ÿ¡ „πªï 2546 ¡’°“√

ª√–™ÿ¡√«¡ 12 §√—Èß ‚¥¬¡’‡∫’È¬ª√–™ÿ¡√«¡∑—Èß ‘Èπ 138,000 ∫“∑

§≥–°√√¡°“√µ√«® Õ∫¢Õß∏π“§“√

§≥–°√√¡°“√µ√«® Õ∫®–‰¥â√—∫§à“µÕ∫·∑π‚¥¬‡À¡“®à“¬‡ªìπ√“¬‡¥◊Õπ∑ÿ°‡¥◊Õπ „πªï 2546 ¡’°“√ª√–™ÿ¡

√«¡ 4 §√—Èß ‚¥¬¡’‡∫’È¬ª√–™ÿ¡√«¡∑—Èß ‘Èπ 227,032.26 ∫“∑

§≥–Õπÿ°√√¡°“√æ‘®“√≥“§à“µÕ∫·∑πºŸâ∫√‘À“√√–¥—∫ Ÿß

§≥–Õπÿ°√√¡°“√œ ®–‰¥â√—∫‡∫’È¬ª√–™ÿ¡‡ªìπ√“¬§√—Èßµ“¡Õ—µ√“°“√‡¢â“√à«¡ª√–™ÿ¡ „πªï 2546 ¡’°“√ª√–™ÿ¡

√«¡ 2 §√—Èß ‚¥¬¡’‡∫’È¬ª√–™ÿ¡√«¡∑—Èß ‘Èπ 6,500 ∫“∑

°‘®°√√¡‡æ◊ËÕ —ß§¡

π—∫µ—Èß·µà°àÕµ—Èß∏π“§“√ ∏ π. „Àâ§«“¡ ”§—≠µàÕ°“√ π—∫ πÿπ°‘®°√√¡Õ—π‡ªìπª√–‚¬™πåµàÕ —ß§¡µ≈Õ¥¡“

∑—Èß°‘®°√√¡∑’Ë ∏ π. √‘‡√‘Ë¡¥”‡π‘π°“√‡Õß ·≈–°‘®°√√¡∑’Ë ∏ π. „Àâ§«“¡ π—∫ πÿπ·°à√—∞∫“≈ Àπà«¬ß“π√“™°“√ ·≈–Õß§å°√

 “∏“√≥°ÿ»≈Õ◊ËπÊ

ªï 2546 ∏ π. ·≈–æπ—°ß“π‰¥â√à«¡°—π∫√‘®“§‡ß‘π„π«—π§√∫√Õ∫°“√°àÕµ—Èß∏π“§“√¡Õ∫„Àâ·°à¡Ÿ≈π‘∏‘°≈ÿà¡· ß‡∑’¬π

«—¥∫“ß‰ â‰°à ·≈–°Õß∑ÿπ™à«¬‡À≈◊ÕºŸâªÉ«¬‚√§‡Õ¥ å‡¥Á°  ∂“∫—π ÿ¢¿“æ‡¥Á°·Ààß™“µ‘¡À“√“™‘π’ ‡æ◊ËÕ™à«¬‡À≈◊Õ‡¥Á°∑’Ë¢“¥∑’Ëæ÷Ëßæ‘ß

·≈–ºŸâªÉ«¬‡¥Á°„Àâ¡’§«“¡‡ªìπÕ¬Ÿà∑’Ë¥’¢÷Èπ πÕ°®“°π’È ∏ π. ¬—ß¡’ à«π√à«¡„π°“√æ—≤π“™π∫∑‰∑¬ ‚¥¬„Àâ°“√ π—∫ πÿπ‚§√ß°“√

§◊π°”‰√ Ÿà™π∫∑¢Õß ”π—°∫—≥±‘µÕ“ “ ¡—§√ ¡À“«‘∑¬“≈—¬∏√√¡»“ µ√å ÷́Ëß‡ªìπ‚§√ß°“√∑’Ë¡ÿàß àß‡ √‘¡°“√ √â“ß∫ÿ§≈“°√∑’Ë®–

‰ªªØ‘∫—µ‘ß“π‡ªìπ∫—≥±‘µÕ“ “ ¡—§√„π™π∫∑„Àâ¡’§«“¡√Ÿâ§«“¡ “¡“√∂·≈–‡¢â“„®„π§«“¡ ”§—≠¢Õß°“√æ—≤π“™π∫∑Õ¬à“ß

·∑â®√‘ß‡æ◊ËÕª√–‚¬™πåµàÕ°“√æ—≤π“ª√–‡∑»‚¥¬√«¡
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Remuneration for Board of Directors and Other Committees

EXIM Board of Directors and other committees are entitled to remuneration based on the

regulations set by the Ministry of Finance as follows:

Board of Directors

1) Monthly meeting allowance based on number of attendance: In 2003, 12 meetings were

convened, with total meeting allowance of 708,000 baht;

2) Bonus: Bonus is calculated under the Guideline on Remuneration for State Enterprise Board of

Directors based on annual net profit, duration of directorship for that year, number of meeting

attendance, and results of the Bankûs performance appraisal for the year of bonus calculation according

to the Agreement on State Enterprise Performance Appraisal between the Bank and the Ministry of

Finance. The bonus for 2002 amounted to 930,880.18 baht whereas that for 2003 is not yet available,

pending the appraisal for EXIMûs performance by the Ministry of Finance under the said agreement.

Board of Executive Directors

Monthly meeting allowance for the Board of Executive Directors is calculated based on

number of meeting attendance. In 2003, 12 meetings were held, with total meeting allowance of

138,000 baht.

Audit Committee

The Audit Committee receives remuneration on a monthly payable lump sum basis. In 2003,

4 meetings were held, with total meeting allowance of 227,032.26 baht.

Compensation Sub-committee

The Compensation Sub-committee receives meeting allowance based on number of

attendance. In 2003, 2 meetings were held, with total allowance of 6,500 baht.

Social Activities

EXIM has since its inception given importance to social contribution activities. It has both

initiated many activities and patronized the activities organized by the government sector and public

charity organizations.

In 2003, the Bank and its employees made monetary donations on the occasion of

its anniversary to Saeng Tien Group Foundation of Wat Bangsaikai, and AIDS Health Care and Families

Fund of Queen Sirikit National Institute of Child Health, with an aim to help less fortunate children and

ailing children for a better well-being. Moreover, the Bank has supported the çRural Area Developmenté

program initiated by Thammasat Universityûs Graduate Volunteer Center, which has the objective of recruiting
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„π¥â“π°“√ àß‡ √‘¡»‘≈ª«—≤π∏√√¡Õ—π‡ªìπ¡√¥°¢Õß™“µ‘ ∏ π. ‰¥â®—¥∑”Àπ—ß ◊Õ ç∑‘æ¬å«“∑’§’µ»‘≈ªáé ¡Õ∫„Àâ°—∫

Àπà«¬ß“π·≈– ∂“∫—π°“√»÷°…“¢Õß√“™°“√·≈–‡Õ°™π ‡æ◊ËÕª√–‚¬™πå„π°“√»÷°…“ √«¡∑—Èß‡ªìπ°“√‡º¬·æ√à‡√◊ËÕß√“«‡°’Ë¬«°—∫

¥πµ√’‰∑¬ ÷́Ëß∑√ß§ÿ≥§à“∑“ß§’µ»‘≈ªá «‘®‘µ√»‘≈ªá «√√≥»‘≈ªá √«¡∑—Èß –∑âÕπ«‘∂’™’«‘µ ª√–‡æ≥’ ·≈–§à“π‘¬¡Õ—π¥’ß“¡¢Õß§π‰∑¬

∑’Ë§«√∏”√ß√—°…“‰«â πÕ°®“°π’È ∏ π. ‰¥â„Àâ§«“¡ π—∫ πÿπ°“√®—¥ß“π The Southeast Asian Writers (S.E.A. Write) Award

Õ¬à“ßµàÕ‡π◊ËÕß‡æ◊ËÕ àß‡ √‘¡§ÿ≥§à“¢Õßß“π«√√≥°√√¡√à«¡ ¡—¬„π°≈ÿà¡ª√–‡∑»Õ“‡ ’́¬π

πÕ°‡Àπ◊Õ®“°∑’Ë°≈à“«∂÷ß¢â“ßµâπ ∏ π. ¬—ß‰¥â π—∫ πÿπ°‘®°√√¡°“√°ÿ»≈Õ’°‡ªìπ®”π«π¡“°∑—Èß¥â“π°“√ “∏“√≥ ÿ¢

°“√°’Ã“ ·≈– “∏“√≥ª√–‚¬™πåÕ◊ËπÊ
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graduate volunteers to work in the upcountry and enhancing their knowledge, competence, and

understanding about the importance of rural development that contributes to the national development.

In the promotion of arts and culture that are our national heritage, the Bank has produced the

çDivine Musicé publication for distribution to public and private agencies and educational

institutions to be used for educational reference. Another purpose of this book is to disseminate the

knowledge about traditional Thai music that is valuable in terms of musical arts, fine arts and literary arts

and well reflects the typical Thai living style, traditions and values which are worth preserving. Furthermore,

EXIM has consistently sponsored the organization of the Southeast Asian Writers (S.E.A. Write) Award to

promote the contemporary literary works among ASEAN member countries.

Apart from the above programs, the Bank has sponsored a large number of other charity

activities in the areas of public health, sports, and other activities for public benefit.
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ORGANIZATION CHART

º—ß‚§√ß √â“ßÕß§å°√



131



132

BOARD OF DIRECTORS

§≥–°√√¡°“√∏π“§“√

π“¬ª°√≥å  ¡“≈“°ÿ≈ ≥ Õ¬ÿ∏¬“
Mr. Pakorn  Malakul Na Ayudhya

Õ“¬ÿ : 62 ªï
Age : 62 years

°“√»÷°…“ : B.Sc. (Economics), The Queenûs University of Belfast, Northern Ireland
Education : B.Sc. (Economics), The Queenûs University of Belfast, Northern Ireland

µ”·ÀπàßÕ◊Ëπ„πªí®®ÿ∫—π
1. °√√¡°“√Õ‘ √–·≈–°√√¡°“√µ√«® Õ∫ ∏π“§“√ ·µπ¥“√å¥™“√å‡µÕ√å¥π§√∏π ®”°—¥ (¡À“™π)
2. °√√¡°“√  ¡“§¡ àß‡ √‘¡ ∂“∫—π°√√¡°“√∫√‘…—∑‰∑¬
3. ª√–∏“π ∫√‘…—∑ ‰∑¬§“√å¥‘ø ª√–°—π™’«‘µ ®”°—¥

Other Positions
1. Independent Director & Member of the Audit Committee, Standard Chartered Nakornthon Bank
2. Director, Thai Institute of Directors Association
3. Chairman, Thai Cardif Life Assurance Co., Ltd.

π“¬»‘‚√µ¡å   «— ¥‘Ïæ“≥‘™¬å
Mr. Sirote Swasdipanich

Õ“¬ÿ : 56 ªï
Age : 56 years

°“√»÷°…“ : M.B.A., University of Missouri - Columbia, U.S.A.
Education : M.B.A., University of Missouri - Columbia, U.S.A.

µ”·ÀπàßÕ◊Ëπ„πªí®®ÿ∫—π
1. ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°ß“π‡»√…∞°‘®°“√§≈—ß °√–∑√«ß°“√§≈—ß
2. ª√–∏“π°√√¡°“√ ∫√√…—∑µ≈“¥√Õß ‘π‡™◊ËÕ∑’ËÕ¬ŸàÕ“»—¬
3. °√√¡°“√ °“√π‘§¡Õÿµ “À°√√¡·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

Other Positions
1. Director - General, Fiscal Policy Office, Ministry of Finance
2. Chairman, Secondary Mortgage Corporation
3. Director, Executive Board of Directors, Industrial Estate Authority of Thailand

ª√–∏“π°√√¡°“√∏π“§“√·≈–ª√–∏“πÕπÿ°√√¡°“√
æ‘®“√≥“§à“µÕ∫·∑πºŸâ∫√‘À“√√–¥—∫ Ÿß

Chairman of Board of Directors and Chairman
of Compensation Sub-committee

°√√¡°“√∏π“§“√·≈–°√√¡°“√∫√‘À“√
Director and Executive Director
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π“¬√“‡™π∑√å  æ®π ÿπ∑√
Mr. Rachane Potjanasuntorn

Õ“¬ÿ : 52 ªï
Age : 52 years

°“√»÷°…“ : æ∫.¡. (∫√‘À“√∏ÿ√°‘®) ‡°’¬√µ‘π‘¬¡¥’  ∂“∫—π∫—≥±‘µæ—≤π∫√‘À“√»“ µ√å
Education : M.B.A., National Institute of Development Administration

µ”·ÀπàßÕ◊Ëπ„πªí®®ÿ∫—π
Õ∏‘∫¥’°√¡°“√§â“µà“ßª√–‡∑» °√–∑√«ßæ“≥‘™¬å

Other Position
Director - General, Department of Foreign Trade, Ministry of Commerce

π“ß™ÿµ“¿√≥å  ≈—¡æ “√–
Mrs. Chutaporn  Lambasara

Õ“¬ÿ : 58 ªï
Age : 58 years

°“√»÷°…“ : M.A. (Economics), University of Hartford, Connecticut, U.S.A.
Education : M.A. (Economics), University of Hartford, Connecticut, U.S.A.

µ”·ÀπàßÕ◊Ëπ„πªí®®ÿ∫—π
1. ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°ß“π‡»√…∞°‘®Õÿµ “À°√√¡ °√–∑√«ßÕÿµ “À°√√¡
2. °√√¡°“√ ∂“∫—π¬“π¬πµå
3. °√√¡°“√ ∂“∫—π‰øøÑ“·≈–Õ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å

Other Positions
1. Director - General, Office of Industrial Economics, Ministry of Industry
2. Director, Thailand Automotive Institute
3. Director, Electrical and Electronics Institute

*‰¥â√—∫·µàßµ—Èß‡¡◊ËÕ«—π∑’Ë 1 ‡¡…“¬π 2547
*Appointed on April 1, 2004

°√√¡°“√∏π“§“√
Director

°√√¡°“√∏π“§“√·≈–°√√¡°“√µ√«® Õ∫*
Director and Member of Audit Committee*
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π“¬ ÿ∑∏‘æ√  ®’√–æ—π∏ÿ
Mr. Suthiporn  Chirapanda

Õ“¬ÿ : 57 ªï
Age : 57 years

°“√»÷°…“ : Ph.D. (Agricultural Economics), Iowa State University, U.S.A.
Education : Ph.D. (Agricultural Economics), Iowa State University, U.S.A.

µ”·ÀπàßÕ◊Ëπ„πªí®®ÿ∫—π
‡≈¢“∏‘°“√ ”π—°ß“π‡»√…∞°‘®°“√‡°…µ√ °√–∑√«ß‡°…µ√·≈– À°√≥å

Other Position
Secretary - General, Office of Agricultural Economics, Ministry of Agriculture and Cooperatives

*‰¥â√—∫·µàßµ—Èß‡¡◊ËÕ«—π∑’Ë 1 ‡¡…“¬π 2547
*Appointed on April 1, 2004

Õ∏‘∫¥’°√¡‡»√…∞°‘®√–À«à“ßª√–‡∑» °√–∑√«ß°“√µà“ßª√–‡∑»
Director - General, Department of International Economic Affairs, Ministry of Foreign Affairs

°√√¡°“√∏π“§“√·≈–°√√¡°“√µ√«® Õ∫*
Director and Member of Audit Committee*

°√√¡°“√
Director

(√Õ°“√·µàßµ—Èß)
(To be appointed)
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π“¬‡µ™–æ‘∑¬å  · ß ‘ß·°â«
Mr. Techapit  Sangsingkeo

Õ“¬ÿ : 60 ªï
Age : 60 years

°“√»÷°…“ : M.A., Keio University, Japan
Education : M.A., Keio University, Japan

µ”·ÀπàßÕ◊Ëπ„πªí®®ÿ∫—π
√ÕßºŸâ«à“°“√∏π“§“√·Ààßª√–‡∑»‰∑¬

Other Position
Deputy Governor, Bank of Thailand

*‰¥â√—∫·µàßµ—Èß‡¡◊ËÕ«—π∑’Ë 1 °ÿ¡¿“æ—π∏å 2547
*Appointed on February 1, 2004

°√√¡°“√∏π“§“√·≈–ª√–∏“π°√√¡°“√µ√«® Õ∫*
Director and Chairman of Audit Committee*

π“ß®—π∑‘¡“   ‘√‘· ß∑—°…‘≥
Mrs. Jantima  Sirisaengtaksin

Õ“¬ÿ : 54 ªï
Age : 54 years

°“√»÷°…“ : ∫—≠™’¡À“∫—≥±‘µ ®ÿÃ“≈ß°√≥å¡À“«‘∑¬“≈—¬
Education : The Degree of Master of Accountancy, Chulalongkorn University

µ”·ÀπàßÕ◊Ëπ„πªí®®ÿ∫—π
°√√¡°“√„π§≥–°√√¡°“√∫√‘…—∑À≈—°∑√—æ¬å π§√À≈«ß‰∑¬ ®”°—¥

Other Position
Director, Siam City Securities Co., Ltd.

*‰¥â√—∫·µàßµ—Èß‡¡◊ËÕ«—π∑’Ë 20 ‡¡…“¬π 2547
*Appointed on April 20, 2004

°√√¡°“√∏π“§“√*
Director*
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π“¬ª√–æ—≤πå  ‚æ∏‘«√§ÿ≥
Mr. Praphad  Phodhivorakhun

Õ“¬ÿ : 58 ªï
Age : 58 years

°“√»÷°…“ : - HND. (Business Administration), Sheffield College of Technology, Sheffield, England
- ª√‘≠≠“∫√‘À“√∏ÿ√°‘®¥ÿ…Æ’∫—≥±‘µ°‘µµ‘¡»—°¥‘Ï  “¢“°“√∫√‘À“√∏ÿ√°‘®  “¬∫√‘À“√∏ÿ√°‘®·≈–°“√®—¥°“√
 ∂“∫—π√“™¿—Æ≈”ª“ß

Education : - HND. (Business Administration), Sheffield College of Technology, Sheffield, England
- HON. Doctorate Degree in Business Administration, Rajabhat Institute Lampang

µ”·ÀπàßÕ◊Ëπ„πªí®®ÿ∫—π
1. ª√–∏“π  ¿“Õÿµ “À°√√¡·Ààßª√–‡∑»‰∑¬
2. ª√–∏“π°√√¡°“√ ∫√‘…—∑ °—π¬ßÕ’‡≈§∑√‘° ®”°—¥ (¡À“™π)
3. ª√–∏“π°√√¡°“√ ∫√‘…—∑ °—π¬ß«—≤π“ ®”°—¥

Other Positions
1. Chairman, Federation of Thai Industries
2. Chairman of the Board of Directors, Kang Yong Electric Public Company Limited
3. Chairman of the Board of Directors, Kang Yong Wattana Co., Ltd.

°√√¡°“√∏π“§“√ °√√¡°“√∫√‘À“√ ·≈–Õπÿ°√√¡°“√
æ‘®“√≥“§à“µÕ∫·∑πºŸâ∫√‘À“√√–¥—∫ Ÿß

Director, Executive Director and Member of
Compensation Sub-committee

π“¬æ‘™‘µ  Õ—§√“∑‘µ¬å
Mr. Pichit  Akrathit

Õ“¬ÿ : 49 ªï
Age : 49 years

°“√»÷°…“ : Ph.D. (Economics), University of Texas at Austin, U.S.A.
Education : Ph.D. (Economics), University of Texas at Austin, U.S.A.

µ”·ÀπàßÕ◊Ëπ„πªí®®ÿ∫—π
1. °√√¡°“√®—¥°“√ ∫√‘…—∑À≈—°∑√—æ¬å®—¥°“√°Õß∑ÿπ ‡ÕÁ¡‡Õø ’́ ®”°—¥ (¡À“™π)
2. °√√¡°“√®—¥∑”∫—π∑÷°¢âÕµ°≈ß·≈–ª√–‡¡‘πº≈°“√¥”‡π‘πß“π√—∞«‘ “À°‘® °√–∑√«ß°“√§≈—ß
3. °√√¡°“√ ¿“«‘®—¬·Ààß™“µ‘  “¢“‡»√…∞»“ µ√å

Other Positions
1. President, MFC Asset Management Public Company Limited
2. Committee Member, Committee for Preparing Memorandum of Understanding of Assessment of

State Enterprise Performance, Ministry of Finance
3. Disciplinary Committee on Economics, The National Council of Thailand

°√√¡°“√∏π“§“√ °√√¡°“√∫√‘À“√ ·≈–Õπÿ°√√¡°“√
æ‘®“√≥“§à“µÕ∫·∑πºŸâ∫√‘À“√√–¥—∫ Ÿß

Director, Executive Director and Member of
Compensation Sub-committee
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π“¬ ∂“æ√  ™‘π–®‘µ√
Mr. Sataporn  Jinachitra

Õ“¬ÿ : 56 ªï
Age : 56 years

°“√»÷°…“ : M.Sc. (Econometrics), London School of Economics and Political Science, University of London
Education : M.Sc. (Econometrics), London School of Economics and Political Science, University of London

µ”·ÀπàßÕ◊Ëπ„πªí®®ÿ∫—π
1. °√√¡°“√  ¡“§¡ àß‡ √‘¡ ∂“∫—π°√√¡°“√∫√‘…—∑‰∑¬
2. °√√¡°“√ §≥–°√√¡°“√∏ÿ√°√√¡∑“ßÕ‘‡≈Á°∑√Õπ‘° å

Other Positions
1. Director, Thai Institute of Directors Association
2. Member, Electronic Transaction Commission

°√√¡°“√∏π“§“√ °√√¡°“√∫√‘À“√ ·≈–°√√¡°“√ºŸâ®—¥°“√
Director, Executive Director and President

π“¬°âÕß‡°’¬√µ‘  ‚Õ¿“ «ß°“√
Mr. Kongkiat  Opaswongkarn

Õ“¬ÿ : 48 ªï
Age : 48 years

°“√»÷°…“ : Ph.D. (Operations Research), Wharton School, University of Pennsylvania
Education : Ph.D. (Operations Research), Wharton School, University of Pennsylvania

µ”·ÀπàßÕ◊Ëπ„πªí®®ÿ∫—π
1. π“¬° ¡“§¡π—°«‘‡§√“–ÀåÀ≈—°∑√—æ¬å
2. °√√¡°“√ §≥–°√√¡°“√√à«¡≈ß∑ÿπ‡æ◊ËÕ¬°√–¥—∫§«“¡ “¡“√∂„π°“√·¢àß¢—π¢Õß∏ÿ√°‘®‰∑¬  ”π—°ß“π àß‡ √‘¡«‘ “À°‘®

¢π“¥°≈“ß·≈–¢π“¥¬àÕ¡
3. °√√¡°“√ §≥–°√√¡°“√π‚¬∫“¬ ∂“∫—π∑’Ëª√÷°…“∑“ß°“√‡ß‘π ”À√—∫ª√–™“™π (Õß§å°“√¡À“™π)

Other Positions
1. Chairman, Securities Analysts Association
2. Director, Investment Committee Member of the Government Sponsored SEM Venture Capital
3. Director, The Public Organization for Financial Advisory Services (PEA)

*‰¥â√—∫·µàßµ—Èß‡¡◊ËÕ«—π∑’Ë 20 ‡¡…“¬π 2547 **‰¥â√—∫·µàßµ—Èß‡¡◊ËÕ«—π∑’Ë 23 ‡¡…“¬π 2547
*Appointed on April 20, 2004 **Appointed on April 23, 2004

°√√¡°“√∏π“§“√* ·≈–ª√–∏“π°√√¡°“√∫√‘À“√**
Director* and Chairman of Board of Executive Directors**
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§≥–°√√¡°“√∫√‘À“√
ª√–∏“π°√√¡°“√∫√‘À“√ π“¬ª°√≥å ¡“≈“°ÿ≈ ≥ Õ¬ÿ∏¬“

°√√¡°“√∫√‘À“√ π“¬»‘‚√µ¡å  «— ¥‘Ïæ“≥‘™¬å

°√√¡°“√∫√‘À“√ π“¬ª√–æ—≤πå ‚æ∏‘«√§ÿ≥

°√√¡°“√∫√‘À“√ π“¬æ‘™‘µ Õ—§√“∑‘µ¬å

°√√¡°“√∫√‘À“√ π“¬ ∂“æ√ ™‘π–®‘µ√

Board of Executive Directors
Chairman Mr. Pakorn Malakul na Ayudhya

Executive Director Mr. Sirote Swasdipanich

Executive Director Mr. Praphad Phodhivorakhun

Executive Director Mr. Pichit Akrathit

Executive Director Mr. Sataporn Jinachitra

§≥–°√√¡°“√µ√«® Õ∫
ª√–∏“π°√√¡°“√ π“¬‡µ™–æ‘∑¬å · ß ‘ß·°â«*

°√√¡°“√ π“¬ ÿ∑∏‘æ√ ®’√–æ—π∏ÿ**

°√√¡°“√ π“ß™ÿµ“¿√≥å ≈—¡æ “√–**
(*‰¥â√—∫·µàßµ—Èß‡¡◊ËÕ«—π∑’Ë 1 °ÿ¡¿“æ—π∏å 2547)

(**‰¥â√—∫·µàßµ—Èß‡¡◊ËÕ«—π∑’Ë 1 ‡¡…“¬π 2547)

Audit Committee
Chairman Mr. Techapit Sangsingkeo*

Member Mr. Suthiporn Chirapanda**

Member Mrs. Chutaporn Lumbasara**
(*Appointed on February 1, 2004)

(**Appointed on April 1, 2004)

§≥–Õπÿ°√√¡°“√æ‘®“√≥“§à“µÕ∫·∑πºŸâ∫√‘À“√√–¥—∫ Ÿß
ª√–∏“πÕπÿ°√√¡°“√ π“¬ª°√≥å ¡“≈“°ÿ≈ ≥ Õ¬ÿ∏¬“

Õπÿ°√√¡°“√ π“¬ª√–æ—≤πå ‚æ∏‘«√§ÿ≥

Õπÿ°√√¡°“√ π“¬æ‘™‘µ Õ—§√“∑‘µ¬å

Compensation Sub-committee
Chairman Mr. Pakorn Malakul na Ayudhya

Member Mr. Praphad Phodhivorakhun

Member Mr. Pichit Akrathit
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™◊ËÕ/Name

1. π“¬ ∂“æ√  ™‘π–®‘µ√

Mr. Sataporn  Jinachitra

2. π“¬ ¡æ—π∏å  ‡Õ’Ë¬¡√ÿàß‚√®πå
Mr. Somphan  Eamrungroj

3. π“¬∏«—™™—¬  µ√’«‘∑¬“

Mr. Tawatchai  Treewitya

4. π“¬°‘µµ‘æ√  ≈‘¡ªî «— ¥‘Ï
Mr. Kittiporn   Limpisvasti

5. π“¬ ¡æ√  ®‘µ‡ªìπ∏¡

Mr. Somporn  Chitphentom

6. π“¬æ√√≥æ  ™–√–‰ ¬å
Mr. Punnop  Charasaiya

7. π“¬«‘∫Ÿ≈¬å   ‘∑∏“æ√
Mr. Weboon  Seetthaporn

8. π“ß ÿ¡“≈’  ªÿ≠≠ƒ∑∏‘Ï
Mrs. Sumalee  Poonyarith

9. π“¬‡°’¬√µ‘  ‡∑æ‘π∑√“¿‘√—°…å
Mr. Kiat  Tepintrapirak

10. π“ß®Õ¡ ÿ¥“  µ—πµ√‘¬“ππ∑å
Mrs. Chomsuda  Tuntariyanond

11. π“ß° ‘≥“  »√’ Õâ“π
Mrs. Kasina  Srisaan

µ”·Àπàß/Position

°√√¡°“√ºŸâ®—¥°“√
President

√Õß°√√¡°“√ºŸâ®—¥°“√

Senior Executive Vice President

ºŸâ™à«¬°√√¡°“√ºŸâ®—¥°“√
Executive Vice President

ºŸâ™à«¬°√√¡°“√ºŸâ®—¥°“√

Executive Vice President

ºŸâ™à«¬°√√¡°“√ºŸâ®—¥°“√
Executive Vice President

ºŸâÕ”π«¬°“√ΩÉ“¬Õ“«ÿ‚  ΩÉ“¬ àß‡ √‘¡∏ÿ√°‘®

Senior Vice President
Business Promotion Department

ºŸâÕ”π«¬°“√ΩÉ“¬Õ“«ÿ‚  ΩÉ“¬∫√‘À“√Àπ’È·≈–π‘µ‘°√√¡

Senior Vice President
Debt Administration and Legal Department

ºŸâÕ”π«¬°“√ΩÉ“¬∏ÿ√°‘®∏π“§“√

First Vice President
Banking Department

ºŸâÕ”π«¬°“√ΩÉ“¬∑√—æ¬“°√∫ÿ§§≈

First Vice President
Human Resources Department

ºŸâÕ”π«¬°“√ΩÉ“¬∫√‘À“√‡ß‘π

First Vice President
Treasury Department

ºŸâÕ”π«¬°“√ΩÉ“¬«‘™“°“√·≈– ”π—°æ—≤π“∫√‘°“√·≈–≈Ÿ°§â“

 —¡æ—π∏å
First Vice President

Economic Department
Office of Banking Service Development and Customer

Relations

EXECUTIVE OFFICERS
ºŸâ∫√‘À“√
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12. π“¬‡°√’¬ß»—°¥‘Ï   ß«π»—°¥‘Ï
Mr. Kriengsak  Sa-nguansak

13. π“¬®√Ÿ≠  ∫ÿ≠ πÕß
Mr. Charoon  Boonsanong

14. π“ß “««√ÿ≥¬ÿæ“  ∫Ÿ√≥√—™
Miss Waroonyupa  Buranarach

15. π“¬∫ÿ≠ ¡  ‰∑¬°‘Ëß
Mr. Boonsom  Thaiking

16. π“ß ÿ∏“∑‘æ  ¿—∑√«‘¡≈æ√
Mrs. Sutatip Phataravimolphorn

17. π“¬™π–  ∫ÿ≥¬–™—¬
Mr. Chana  Boonyachai

18. π“¬‡¢¡∑—»πå   “¬‡™◊ÈÕ
Mr. Kematat Saicheur

19. π“ßÕ√ÿ≥»√’   √√æ‡æ∑¬åæ‘»“≈
Mrs. Arunsri  Suppethyapisal

20. π“ß«√“ß§≥“  «ß»å¢â“À≈«ß
Mrs. Warangkana Wongkhaluang

ºŸâÕ”π«¬°“√ΩÉ“¬∏ÿ√°“√
First Vice President

General Administration Department

ºŸâÕ”π«¬°“√ΩÉ“¬∫—≠™’·≈–«“ß·ºπ
First Vice President

Accounting and Corporate Planning Department

ºŸâÕ”π«¬°“√ΩÉ“¬‡∑§‚π‚≈¬’ “√ π‡∑»
First Vice President

Information Technology Department

ºŸâÕ”π«¬°“√ΩÉ“¬∏ÿ√°‘®µà“ßª√–‡∑»
First Vice President

International Trade Department

ºŸâÕ”π«¬°“√ΩÉ“¬√—∫ª√–°—π°“√ àßÕÕ°·≈–°“√≈ß∑ÿπ
µà“ßª√–‡∑»

First Vice President
Export Credit Insurance and Foreign Investment

Department

ºŸâÕ”π«¬°“√ΩÉ“¬ àß‡ √‘¡∏ÿ√°‘®
First Vice President

Business Promotion Department

ºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°°‘®°“√ “¢“
First Vice President

Office of Branch Administration

√ÕßºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°∫√‘À“√
Vice President

Office of Top Management

√ÕßºŸâÕ”π«¬°“√ ”π—°∫√‘À“√§«“¡‡ ’Ë¬ß
Vice President

Office of Risk Management
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 ”π—°ß“π„À≠à

Õ“§“√‡ÕÁ° ‘́¡ ‡≈¢∑’Ë 1193 ∂ππæÀ≈‚¬∏‘π

‡¢µæ≠“‰∑ °√ÿß‡∑æœ 10400

‚∑√»—æ∑å 0 2271 3700, 0 2617 2111, 0 2278 0047

‚∑√ “√ 0 2271 3204

‡∑‡≈Á°´å 20893 EXIMBK TH

‡«Á∫‰´µå http://www.exim.go.th

Õ’‡¡≈å info@exim.go.th

 ”π—°ß“πª√–®”°√¡ àß‡ √‘¡°“√ àßÕÕ°

Õ“§“√»Ÿπ¬å· ¥ß ‘π§â“·≈–µ≈“¥°≈“ß ‘π§â“‡æ◊ËÕ°“√ àßÕÕ°

™—Èπ 3 °√¡ àß‡ √‘¡°“√ àßÕÕ° ‡≈¢∑’Ë 22/77 ∂ππ√—™¥“¿‘‡…°

·¢«ß≈“¥¬“« ‡¢µ®µÿ®—°√ °√ÿß‡∑æœ 10900

‚∑√»—æ∑å 0 2511 5772-3

‚∑√ “√ 0 2511 5774

 “¢“æ√–√“¡ 4

Õ“§“√°√’π∑“«‡«Õ√å ™—Èπ G ‡≈¢∑’Ë 3656/2 ∂ππæ√–√“¡ 4

·¢«ß§≈Õßµ—π ‡¢µ§≈Õß‡µ¬ °√ÿß‡∑æœ 10110

‚∑√»—æ∑å 0 2367 3300-6, 0 2240 1133, 0 2240 1157

‚∑√ “√ 0 2367 3307-8

 “¢“æ√–√“¡ 2

‡≈¢∑’Ë 111/917-919 À¡Ÿà 6 ∂ππæ√–√“¡ 2

·¢«ß· ¡¥” ‡¢µ∫“ß¢ÿπ‡∑’¬π °√ÿß‡∑æœ 10150

‚∑√»—æ∑å 0 2895 9080-6

‚∑√ “√ 0 2895 9087

Head Office

EXIM Building, 1193 Phaholyothin Road,

Phayathai, Bangkok 10400

Tel: 0 2271 3700, 0 2617 2111, 0 2278 0047

Fax: 0 2271 3204

Telex: 20893 EXIMBK TH

Website: http://www.exim.go.th

E-mail: info@exim.go.th

Business Promotion Office at Department

of Export Promotion

Thailand Export Mart Building, 3rd Floor

Department of Export Promotion, 22/77

Ratchadapisek Road, Lad Yao, Chatuchak,

Bangkok 10900

Tel: 0 2511 5772-3

Fax: 0 2511 5774

Rama IV Branch

Green Tower, Ground Floor, 3656/2 Rama IV Road,

Klongton, Klongtoey, Bangkok 10110

Tel: 0 2367 3300-6, 0 2240 1133, 0 2240 1157

Fax: 0 2367 3307-8

Rama II Branch

111/917-919 Moo 6, Rama II Road,

Samaedum, Bang Khunthian, Bangkok 10150

Tel: 0 2895 9080-6

Fax: 0 2895 9087

ADDRESSES
∑’Ëµ—Èß ”π—°ß“π·≈– “¢“
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Sathorn Branch

Empire Tower, Ground Floor, 195  South Sathorn Road,

Yannawa, Sathorn, Bangkok 10120

Tel: 0 2670 0300-8

Fax: 0 2670 0309

Bangna-Trad KM. 3 Branch

Thosapol Land Building 3, Ground Floor, 947 Moo 12,

Bangna-Trad KM. 3 Road, Bangna,

Bangna, Bangkok 10260

Tel: 0 2744 0551-3, 0 2744 0556-7, 0 2744 0573-4

Fax: 0 2744 0571

Pratunam Pra-in Branch

125 Moo 7, Phaholyothin Road,

Chiangraknoi, Bang Pa-in, Ayudhaya 13180

Tel: 0 3521 9793-8

Fax: 0 3521 9802

Laem Chabang Branch

53/71-74 Moo 9, Sukhumvit Road,

Thungsukhla, Sriracha, Chonburi 20230

Tel: 0 3833 0121-6

Fax: 0 3833 0127-8

Hat Yai Branch

Sinbenjapol Building, 24 Soi P. Nataphol 2,

Sripuwanart Road, Hat Yai, Songkhla 90110

Tel: 0 7422 1131-2, 0 7442 8722-6

Fax: 0 7422 1133-4

 “¢“ “∑√

Õ“§“√‡ÕÁ¡‰æ√å∑“«‡«Õ√å ™—Èπ G ‡≈¢∑’Ë 195 ∂ππ “∑√„µâ

·¢«ß¬“ππ“«“ ‡¢µ “∑√ °√ÿß‡∑æœ 10120

‚∑√»—æ∑å 0 2670 0300-8

‚∑√ “√ 0 2670 0309

 “¢“∫“ßπ“-µ√“¥ °¡. 3

Õ“§“√∑»æ≈·≈π¥å 3 ™—Èπ G ‡≈¢∑’Ë 947 À¡Ÿà 12

∂ππ∫“ßπ“-µ√“¥ °¡. 3 ·¢«ß∫“ßπ“

‡¢µ∫“ßπ“ °√ÿß‡∑æœ 10260

‚∑√»—æ∑å 0 2744 0551-3, 0 2744 0556-7, 0 2744 0573-4

‚∑√ “√ 0 2744 0571

 “¢“ª√–µŸπÈ”æ√–Õ‘π∑√å

‡≈¢∑’Ë 125 À¡Ÿà 7 ∂ππæÀ≈‚¬∏‘π µ”∫≈‡™’¬ß√“°πâÕ¬

Õ”‡¿Õ∫“ßª–Õ‘π ®—ßÀ«—¥æ√–π§√»√’Õ¬ÿ∏¬“ 13180

‚∑√»—æ∑å 0 3521 9793-8

‚∑√ “√ 0 3521 9802

 “¢“·À≈¡©∫—ß

‡≈¢∑’Ë 53/71-74 À¡Ÿà 9 ∂ππ ÿ¢ÿ¡«‘∑ µ”∫≈∑ÿàß»ÿ¢≈“

Õ”‡¿Õ»√’√“™“ ®—ßÀ«—¥™≈∫ÿ√’ 20230

‚∑√»—æ∑å 0 3833 0121-6

‚∑√ “√ 0 3833 0127-8

 “¢“À“¥„À≠à

Õ“§“√ ‘π‡∫≠®æ≈ ‡≈¢∑’Ë 24 ´Õ¬ ª. ≥—∞æ≈ 2

∂ππ»√’¿Ÿ«π“√∂ Õ”‡¿ÕÀ“¥„À≠à ®—ßÀ«—¥ ß¢≈“ 90110

‚∑√»—æ∑å 0 7422 1131-2, 0 7442 8722-6

‚∑√ “√ 0 7422 1133-4








